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Die Quelle Ihrer Kraft
Ein Garten ist nicht nur die unbebaute Fläche rund um ein Gebäude. 
Er ist Visitenkarte, Ausdruck Ihres persönlichen Geschmacks. Unsere
Philosophie; das Schöne mit dem Nützlichen zu verbinde, heißt 
praktische Produkte stilvoll zu erschaffen. Bauen Sie sich einen Ort der
Erholung einen Ort zum Auftanken neuer Energien.

Wir laden Sie ein durch die Vielfalt unserer Produkten neue
Gestaltungsmöglichkeiten kennen zu lernen. Seit Jahren verfolgen wir
das Ziel die persönlichen Wünsche unserer Kunden in Stein zu verwirk-
lichen. Mit einer Kombination aus Handel und Fertigung sind uns im
Thema Naturstein keine Grenzen  gesetzt. 

Rufen Sie uns an.

Gerne beraten wir Sie auch bei Ihnen vor Ort und helfen Ihnen bei der
Planung Ihres Projektes.

Produkt-Garantie
Die ATLAS Natursteine GmbH ist Hersteller und Händler von qualitativ
hochwertigen Natursteinprodukten für den Garten- und Landschaftsbau.

Unter dem Markennamen ATLAS Natursteine garantieren wir Ihnen ein
sorgfältig ausgewähltes Naturstein-Sortiment. 

Da es sich bei den meisten Produkten um von Hand bearbeitete Steine
handelt, kann es zu geringen Abweichungen bei der Größe, dem
Gewicht und der Form kommen. Individuelle Einschlüsse und
Farbunterschiede sind die natürlichen Zeichen für die Einzigartigkeit des
Natursteins. Es handelt sich bei jedem Produkt um ein nicht reprodu-
zierbares Unikat.

Unser Service für Sie
Damit es im Nachhinein nicht zu unerwünschten Differenzen kommt,
senden wir Ihnen gerne im Vorfeld ein Digitalfoto des von Ihnen
gewünschten Produktes zu, damit Sie sich ein genaues Bild von der
Beschaffenheit des Materials machen können. Oder besuchen Sie doch
einfach unsere Ausstellung im schönen Floisdorf.

Wir freuen uns schon auf Ihren Besuch.

La source de votre force
Un jardin n’est pas seulement une surface non construite autour d’un bâti-
ment. Il est votre carte de visite, l’expression de vos goûts personnels. Notre
philosophie: allier la beauté à l’utilité, ce qui signfie créer des produits 
pratiques et élégants. Construisez votre endroit de détente et de régénération.

Nous vous invitons à découvrir de nouvelles facons d’organiser vos espaces
parmi la diversité de notre gamme de produits. Pendent des annees nous
nous efforcons de réaliser les désirs individuels de nos clients avec la pierre.
Grâce à une association de négoce et de production, nous ne connaissons
aucune limite dans le domaine de la pierre naturelle.

Contactez-nous.

C’est avec plaisir que nos créateurs et tailleurs de pierres vous renseigneront
sur toutes les questions ayant trait à la pierre naturelle pour la maison et le
jardin.

Garantie des produits
ATLAS Natursteine GmbH produit et fournit des pierres naturelles d’excellente
qualité pour l’aménagement du jardin et de l’environnement. Sous le nom de
la marque PIERRES NATURELLES ATLAS nous vous garantissons un 
assortiment de pierres naturelles soigneusement choisi.

Comme la plupart de nos produits sont des pierres travaillées à la main, il
peut y avoir de légères differences dans les dimensions, poids et forms. 
De petites inclusions et des nuances de teintes experiment l’authenticité de
la pierre naturelle. Chaque produit est unique et non reproductible.

Notre service pour vous
Afin d’éviter des différences non souhaitées, c’est avec plaisir que nous vous
enverrons une photo digitale qui vous permettra de mieux percevoir le pro-
duit que vous souhaitez acquérir. Vous avez également la possibilité d’aller
visiter une exposition de l’un de nos partenaires commerciaux se situant
dans votre region.

Nous nous réjouissons de votre visite.



      

AU S S T E L L U NG
Mit über 2000 m2 eine der größten Natursteinausstellung
der Region.

Exposition
Avec plus de 2000 m2 une des expositions de pierres 
naturelles les plus grandes de la région
Esposizione
Con più di 2000m2 una delle esposizioni di pietra naturale
più grande della regione.

Chiamateci.
I nostri progettisti e gli scalpellini vi consigliano volentieri per quanto
riguarda tutte le vostre domande riguardanti la pietra naturale intorno
alla casa e il giardino.

Garanzia dei prodotti
La Atlas Natursteine AG è un produttore e un rivenditore di prodotti in
pietra naturale per il giardinaggio e per il paesaggio qualitativamente
elevati. Con la marca ATLAS NATURSTEINE vi sarà garantito un assor-
timento di pietra naturale scelto accuratamente.

Siccome nella maggior parte dei casi si tratta di pietre lavorate a
mano, possono esserci delle irregolarità nella loro grandezza, nella
loro forma e nel loro peso. Inglobamenti individuali e differenze di
colore sono segni naturali dell’unicità della pietra naturale. Nel caso di
ogni prodotto si tratta di un esemplare unico non riproducibile.

Il nostro Service per Voi
Per farvi un�idea esatta della composizione del materiale del prodotto
da voi richiesto, vi mandiamo volentieri una foto digitale del prodot-
to, affinché in seguito non si vengano a formare delle divergenze.
Potete anche visitare una delle esposizioni presso i nostri partner di
vendita (vedi retro- copertina); certamente ce ne sarà uno nelle vostre
vicinanze.

Ci fa piacere una vostra visita.
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Frostbeständig
Der Stein ist bei fachgerechter Verlegung für den
Einsatz im Aussenbereich geeignet

Résistant au gel
La pierre posée par un 
spécialiste est adapté pour usage extérieur.

Resistente al gelo 
La pietra, posata a regola d’arte, è adatta per utilizzo
all’esterno.

Bedeutung der Symbole
Signification des symboles | Significato dei simboli

Streusalz Resistent
Resistenz gegen die Verwendung von Streusalz.
Wichtig für Bereiche wie Gehwege, Zufahrten, Plätze
und Öffentliche Flächen. Bei der Verwendung des
Fugenmaterials, sollte dieses ebenfalls Streusalz
beständig sein.

Résistant au sel
Résistant  contre l’utilisation des sels de dègel impor-
tant pour les domaines tels que les trottoirs, entrées de
garage, places et espaces publiques. Dans l’utilisation
du mortier de jointoiement, ceci doit être aussi résistant 
au sel dègel.

Resistente al sale 
Resistente all’utilizzo del sale importante negli ambienti
come: sentieri, ingressi, piazze e aree pubbliche E’
necessario utilizzare materiali per la fugatura anch’essi
resistenti al sale.

Schattenbereiche
Durch die Beschaffenheit der Steine, eignen sich diese
gut für schattige Aussenbereiche. Die Rutschgefahr ist
durch die raue Oberfläche minimiert.
Adapté aux zones d’ombre
Par la structure des pierres, ceux-ci conviennent bien
pour les domaines extérieur ombragés. le danger de
glissement est minimisé par la surface rugueuse

Adatto per zone d’ombra
Grazie alla natura delle pietre, esse ben si adattano ad
un utilizzo in zone d’ombra esterne. Il pericolo di scivo-
lamento è minimo, grazie alla superficie ruvida.

Rutschhemmend
Dieses Produkt erweist sich durch seine Oberflächen-
beschaffenheit als besonders rutschhemmend.

Antidérapant
Ce produit prouvé par sa surface est particulièrement 
antidérapante.
Antiscivolo
questo prodotto risulta essere particolarmente antiscivolo,
grazie alla natura della superficie.
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Dieser Katalog präsentiert eine 
begrenzte Auswahl unseres umfangreichen
Natursteinprogramms.
Bei einem Besuch unserer ständigen 
Indoor- und Outdoorausstellung zeigen 
wir Ihnen viele weitere Materialien in
Anwendung.
Gerne beraten wir Sie kompetent 
und unverbindlich.

Le catalogue présente une sélection limitée
de notre vaste gamme de 
programme de la pierre naturelle.

Lors d'une visite dans notre exposition intéri-
eure et extérieure permanente, nous vous
présentons de nombreux matériaux utilisés.

Nous vous conseillons volontiers sans 
engagement.

Questo catalogo presenta una selezione limi-
tata di una vasta programma pietra natural.
Durante una visita nella nostra mostra indoor
e outdoor permanente li mostriamo molti
altri materiali di applicazione in.
Siamo lieti di consigliarvi con competenza e
senza impegno
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PA L I S A D E N
Oberflächen spaltrau, Kanten gespitzt  +/– 2 cm

Palissades
Surface rugueuse, bords pointus +/-2cm

Palizzate
Superficie spacco naturale, coste spuntate +/-2 cm

Art.-Nr.
203145 | 100 x 50 x 6-8 cm | 108 kg/Stk pce pz
203150 | 150 x 50 x 6-8 cm | 162 kg/Stk pce pz
203155 | 200 x 50 x 6-8 cm | 216 kg/Stk pce pz
203158 | 250 x 50 x 6-8 cm | 270 kg/Stk pce pz

S I C H T S C H U T Z P L AT T E N
Oberfläche spaltrau, Kanten gespitzt

Tranches protectrice de vue
Surface rugueuse, bords aiguisés

Lastre di confine
Superficie spacco naturale, coste spuntate

Art.-Nr.
203120 | 220 x 90 x 6-8 cm | 430 kg/Stk pce pz

P F L A S T E R S T E I N E
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten

Pavés
Surface rugueuse, bords clivés

Cubetti
Superfice spacco naturale, coste tranciate

Art.-Nr.
100062 | 9 x 9 x 5-9 cm | 6 m2/t

B E I G E |  beige |  beige

F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet

Dalles de sol
Surface rugueuse, bords travaillé à la main

Piastrelle
Superficie spacco naturale, coste tranciate a mano

Art.-Nr.
200036 | 60 x 40 x 2,5-3,5 cm | 78 kg/m2

200037 | 90 x 60 x 2,5-3,5 cm | 78 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Oberfläche spaltrau, Kanten gespitzt +/ – 2 cm

Marches d’escaliers
Surface rugueuse, bords aiguisés +/-2cm

Gradini a massello
Superfice spacco naturale, coste spuntate+/– 2 cm

Art.-Nr.
200027 | 100 x 35 x 15 cm | 135 kg/Stk pce pz

R E BMAU E RW E R K
zweihäuptig gespalten und nachgerichtet, Kanten
gespalten +/– 2 cm

Mur de vigne
deux faces clivées et rectifiées, bords clivés +/-2cm

Sasso da Muro
due lati a spacco e regolati altezze varie, 
coste sputante +/-2cm

Art.-Nr.
100350 | 30-60 x 18 cm | 450 kg/m2

Schichthöhe | hauteur de couche | altezze varie
8/16/24 cm
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PA L I S A D E N
Oberflächen spaltrau, Kanten gespitzt  +/– 2 cm

Palissades
Surface rugueuse, bords pointus+/-2cm

Palizzate
Superficie spacco naturale, coste spuntate +/-2 cm

Art.-Nr.
203165 | 100 x 50 x 6-8 cm | 108 kg/Stk pce pz
203170 | 150 x 50 x 6-8 cm | 162 kg/Stk pce pz
203175 | 200 x 50 x 6-8 cm | 216 kg/Stk pce pz
203180 | 250 x 50 x 6-8 cm | 270 kg/Stk pce pz

S I C H T S C H U T Z P L AT T E N
Oberfläche spaltrau, Kanten gespitzt

Tranches protectrice de vue
Surface rugueuse, bords aiguisés

Lastre di confine
Superficie spacco naturale, coste spuntate

Art.-Nr.
203122 | 220 x 90 x 6-8 cm | 430 kg/Stk pce pz

P F L A S T E R S T E I N E
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten

Pavés
Surface rugueuse, bords clivéss
Cubetti
Superficie spacco naturale, coste tranciate

Art.-Nr.
100063 | 9 x 9 x 5-9 cm | ca. 6 m2/t

8

A R E N I S C A  G R I S

GR AU |  gris |  grigio

F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet

Dalles de sol
Surface rugueuse, bords travaillé à la main

Piastrelle
Superficie spacco naturale, coste tranciate a mano

Art.-Nr.
200030 | 60 x 40 x 2,5-3,5 cm | 78 kg/m2

200031 | 90 x 60 x 2,5-3,5 cm | 78 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Oberfläche spaltrau, Kanten gespitzt +/- 2 cm

Marches d’escaliers
Surface rugueuse, bords aiguisés +/-2cm

Gradini a massello
Superficie spacco naturale, coste sputate +/-2 cm

Art.-Nr.
200033 | 100 x 35 x 15 cm | 135 kg/Stk pce pz

R E BMAU E RW E R K
zweihäuptig gespalten und nachgerichtet, Kanten
gespalten +/– 2 cm

Mur de vigne
double faces clivées et rectifiées, bords clivés +/-2cm

Sasso da Muro
due lati a spacco e regolati altezze varie, coste sputante
+/-2cm

Art.-Nr.
100355 | 30-60 x 18 cm | 450 kg/m2

Schichthöhe | hauteur de couche | altezze varie
8/16/24 cm
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A R E N I S C A  S I LV E R

B O D E N P L AT T E N
Oberfläche geflammt, Kanten gesägt 

Dalles de sol
Surface flammée, bords sciés

Piastre per Pavimento
Superficie fiammata, coste segate

Art.-Nr.
200035 | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3 cm
82 kg/m2

SILBERGRAU | gris-argenté | grigio-argento
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B O D E N P L AT T E N
Oberfläche sandgestrahlt, Kanten gesägt

Dalles de sol 
Surface sablée, bords sciés

Piastre per Pavimento
Superficie sabbiata, coste segate

Art.-Nr.
200040 | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3 cm
82 kg/m2

G O L D |  or |  oro
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F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gesägt
und gefast 1x1 mm

Dalles de sol
Surface flammée et brossée, bords sciés et chanfreinés
1x1mm

Piastrelle
Superficie fiammata e spazzolata, coste segate e 
bisellate 1x1 mm

Art.-Nr.
206220 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

G R AU | grau | grigio
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A U V E R N E  B E I G E

F O R M A T P L A T T E N
Oberfläche sandgestrahlt, Kanten gesägt und gefast 
1x1 mm

Dalles de sol
Surface sablée, bords sciés et chanfreinés 1x1mm

Piastrelle
Superficie sabbiata, coste segate e bisellate 1x1 mm

Art.-Nr.
206080 | 60 x 40 x 3 cm | 74 kg/m2

206085 | 90 x 60 x 3 cm | 74 kg/m2

B L O C K S T U F E N
Oberfläche sandgestrahlt, Kanten gesägt und gefast 
3x 3 mm

Marches d’escaliers
Surface sablée, bords sciés et chanfreinés 3x3mm

Gradini a massello
Superficie sabbiata, coste segate e bisellate 3x3 mm

Art.-Nr. 
206090 | 100 x 35 x 15 cm | 126 kg/Stk pce pz

WA R M E S  B E I G E  |  beige chaud |  beige caldo

R E B M A U E R W E R K  A T L A S
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt

Mur de vigne Atlas
double faces clivées, bords sciés 

Sasso da Muro Atlas
due lati a spacco, coste segate

Art.-Nr.
100345 | 30-60 x 18 cm | 432 kg/m2

Schichthöhe | hauteur de couche | altezze varie
7,5/15/22,5 cm

AB D E C K P L A T T E N
Oberfläche sandgestrahlt, zweihäuptig
bossiert mit Wassernase

Couvertines
Surface sablée, deux faces bosselées avec goutte pendante

Copertine
Superficie sabbiata, due lati a spacco con gocciolatoio

Art.-Nr.
206095 | 100 x 26 x 5 cm | 32 kg/Stk pce pz



A U V E R N E  G R I S

A
U

V
E

R
N

E
 B

E
IG

E
 |

 A
U

V
E

R
N

E
 G

R
IS

15

F O R M A T P L A T T E N
Oberfläche geledert, Kanten gesägt und gefast 1x1 mm

Dalles de sol
Surface aspect cuir, bords sciés et chanfreinés 1x1mm

Piastrelle
Superficie satinata, coste segate e bisellate 1x1 mm

Art.-Nr.
206110 | 60 x 40 x 3 cm | 74 kg/m2

206115 | 90 x 60 x 3 cm | 74 kg/m2

B L O C K S T U F E N
Oberfläche geledert, Kanten gesägt und gefast 3x3 mm

Marches d’escaliers
Surface aspect cuir, bords sciés et chanfreinés 3x3mm

Gradini a massello
Superficie satinata, coste segate e bisellate 3x3mm

Art.-Nr.
206120 | 100 x 35 x 15 cm | 126 kg/Stk pce pz

H E L L G R AU  B I S  B E I G E  |  gris clair à beige |  grigio chiaro beige

R E B M A U E R W E R K  A T L A S
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt

Mur de vigne Atlas
double faces clivées, bords sciés

Sasso da Muro Atlas
due lati a spacco, coste segate

Art.-Nr.
100347 | 30-60 x 18 cm | 432 kg/m2

Schichthöhe | hauteurs de couches | altezze varie
7,5/15/22,5 cm

A B D E C K P L A T T E N
Oberfläche geledert, zweihäuptig bossiert
mit Wassernase

Couvertines
Surface aspect cuir, double faces bosselées avec goutte 
pendante

Copertine
Superficie satinata, due lati a spacco con gocciolatoio

Art.-Nr.
206125 | 100 x 26 x 5 cm | 32 kg/Stk pce pz



S C H I C H TMAU E RW E R K
zweihäuptig bossiert, Stoss- und Lagerfugen gesägt

Briques de mur
double faces bosselées, joints horizontaux et 
verticaux sciés

Sassi da muro stratificato
due lati a spacco, giunti e fughe segati

Art.-Nr.
100313 | 30-60 x 22 x 5 cm | 585 kg/m2

R E BMAU E RW E R K
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt und 
zurückgeschlagen

Mur de vigne
double faces clivées, bords sciés et rabattues

Sasso da muro
due lati a spacco, coste tranciate

Art.-Nr.
100307 | 30-60 x 18 cm | 480 kg/m2

Schichthöhe | hauteur de couche | altezze varie
8/16/24 cm

16

A Z U L  D E  L A  P I E D R A

FORMAT P L AT T E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gesägt
und gefast 1x1 mm

Dalles de sol
Surface flammée et brossée, bords sciés et chanfreinés
1x1mm

Piastrelle
Superficie fiammata e spazzolata, coste segate e 
bisellate 1x1 mm

Art.-Nr.
203086 | 60 x 40 x 3 cm   | 82 kg/m2

203087 | 90 x   60 x 3 cm | 82 kg/m2

203088 | 100 x 100 x 3 cm | 82 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Oberfläche und Kanten geflammt und gebürstet,
Kanten gefast 3x3 mm

Marches d’escaliers
Surface et bords flammés et brossés, bords chanfreinés
3x3mm

Gradini a massello
Superficie + coste fiammate e spazzolate, coste
bisellate 3x3 mm

Art.-Nr.
200163 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

A N T H R A Z I T - B L AU |  anthracite-bleu | antracite-blu V E R B L E N D E R
Oberfläche gespalten, Kanten und Rückseite gesägt 
Parements
Surface brute, bords et face arrière sciés 

Rivestimenti
Superficie a spacco, coste e retro segate 

Art.-Nr.
200902 | 30-60 x 6 x 2-3 cm | 65 kg/m2

MAU E RW E R K  R I G AT O
2 Sichtseiten Bearbeitung Rigato, Kanten gesägt

Mur Rigato
2 faces visible façonnée à la Rigato, bords sciés

Sasso da muro rigato
2 lati a vista rigati, coste segate

Art.-Nr.
100376 | 40/60/80 x 18 x 20 cm | 480 kg/m2

A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, 
zweihäuptig bossiert mit Wassernase

Couvertines
Surface flammée et brossée, double faces bosselées
avec goutte pendante

Copertine
Superficie fiammata e spazzolata, due lati a spacco 
con gocciolatoio

Art.-Nr.
200226 | 100 x 30 x 6 cm | 49 kg/Stk pce pz
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P O O L A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, 1 Längskante mit
Rundstab geflammt

Margelles de piscine
Surface flammée et brossée, 1 face flammée avec
barre ronde

Contorni per piscina
Superficie fiammata e spazzolata, 1 costa a toro
fiammata

Art.-Nr.
203035 | 60 x 30 x 3 cm | 25 kg/lfm ml
203040 | 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm ml

P O O L E C K P L AT T E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, Innenkante mit
Rundstab und Innenecke R = 10 cm geflammt

Margelles d’angle
Surface flammée et brossée, bord intérieur avec barre
ronde et angle intérieur R= 10 cm flammés

Angolari per contorni piscina
Superficie fiammata e spazzolata, costa interna a toro
e angolo interno R=10 cm fiammato

203045 | 60 x 60 x 3 cm | 23 kg/Stk pce pz
Abgang dérivation partenza 30 cm

203046 | 60 x 60 x 3 cm | 26 kg/Stk pce pz
Abgang dérivation partenza 40 cm

PA L I S A D E N
5 Seiten geflammt und gefast 2x2 mm

Palissades
5 faces flammées et chanfreinés 2x2 mm

Palizzate
5 lati fiammati con spigoli bisellati 2x2 mm

Art.-Nr.
203092 | 100 x 25 x 8 cm | 54 kg/Stk pce pz
203094 | 150 x 25 x 8 cm | 81 kg/Stk pce pz
203096 | 200 x 25 x 8 cm | 108 kg/Stk pce pz
203097 | 250 x 25 x 8 cm | 135 kg/Stk pce pz

P E R G O L A  
5 Seiten geflammt und Kanten gefast 2x2 mm

Palissades
5 côtés flammés et bords chanfreinées 2x2 mm

Pergola
5 lati fiammati con spigoli bisellati 2x2 mm

Art.-Nr.
203098 | 300 x 22 x 12 cm | 212 kg/Stk pce pz

S I C H T S C H U T Z P L AT T E N
2 Oberflächen geflammt, Kanten bossiert und gefast
5x5 mm 

Tranches protectrice de vue
2 surfaces flammées, bords bousselés et chanfreinés

Lastre di confine
2 superfici fiammate, coste a spacco e bisellate

Art.-Nr.
203105 | 230 x 120 x 6 cm | 440 kg/Stk pce pz

P F L A S T E R S T E I N E
Oberfläche geflammt, Kanten gespalten

Pavés
Surface flammée, bords clivés

Cubetti
Superficie fiammata, coste tranciate

Art.-Nr.
100067 | 9 x 9 x 9 cm | 5 m2/t

P F L A S T E R P L AT T E N
Oberfläche geflammt, Kanten gesägt und gefast 
2x2 mm, Unterseite aufgeraut

Dalles de pavage
Surface flammée, bords sciés et chanfreinés
2x2mm,face inférieure rugueuse

Piastrelle alto spessore
Superficie fiammata, coste segate e bisellate 2x2 mm,
piano sotto sgrezzato

Art.-Nr.
112005 | 30 x 20 x 6 cm | 158 kg/m2
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F O R M A T P L A T T E N
Oberfläche geschliffen und getrommelt

Dalles de sol
Surface poncée et tamisée

Piastrelle
Superficie levigata e burattata

Art.-Nr.
203000 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

203005 | 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m

B L O C K S T U F E N
Oberfläche geschliffen und getrommelt

Marches d’escaliers
Surface poncée et tamisée

Gradini a massello
Superficie levigata e burattata

Art.-Nr.
203010 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

S C H I C H T M A U E R W E R K
zweihäuptig getrommelt, Stoss- und Lagerfugen gesägt

Brique de mur
double faces tamisées, joints horizontaux et verticaux
sciés

Sassi da muro stratificato
due lati burattati, giunti e fughe segati

Art.-Nr.
100322 | 30-60 x 20 x 5 cm | 520 kg/m2

A B D E C K P L A T T E N
Oberfläche geschliffen und getrommelt, beide Längs-
kanten gesägt und getrommelt mit doppelhäuptiger
Wassernase

Couvertines
Surface poncée et tamisée, deux faces sciés et tamisés
avec double faces gouttes pendante

Copertine
Superficie levigata e burattata, due coste lunghe 
burattate con gocciolatoio

Art.-Nr.
203015 | 100 x 28 x 5 cm | 38 kg/Stk pce pz

S I C H T S C H U T Z P L A T T E N
2 Oberfläche geschliffen, Kanten Antik bossiert

Tranches protectrice de vue
2 surfaces poncées, bords bosselés antique

Lastre di confine
2 superfici levigate, coste a spacco anticate
Art.-Nr.
203118 | 230 x 120 x 6 cm | 450 kg/Stk pce pz

P F L A S T E R S T E I N E
Oberfläche geschliffen und getrommelt 

Pavés
Surface poncée et tamisée

Cubetti
Superficie levigata e burattata

Art.-Nr.
100043 | 8 x 8 x 8 cm | 6,0 m2/t

G R A U B L A U  |  gris-bleu |  grigio-blu
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B L A C K  S A M O C A

D U N K E L G R AU  |  gris-foncé |  gris-scuro

R E B M A U E R W E R K
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt und
zurückgeschlagen

Mur de vigne
double faces clivées, bords sciés et rabattues

Sasso da Muro
due lati a spacco, coste segate e spaccate

Art.-Nr.
100312 | 30-60 x 18 cm | 486 kg/m2

Schichthöhe | hauteur de couche | altezze varie
7,5/15/22,5 cm

A B D E C K P L A T T E N
Oberfläche geflammt, zweihäuptig bossiert mit
Wassernase

Couvertines
Surface flammée, deux faces bosselées avec goutte 
pendante

Copertine
Superficie fiammata, due lati a spacco con gocciolatoio

Art.-Nr.
200221 | 100 x 26 x 5 cm | 36 kg/Stk pce pz

PA L I S A D E N  E L E G A N C E
Oberflächen gesägt und geflammt, Kanten gefast

Palissades Elégance
Surface sciée et flammée, bords chanfreinées

Palizzate Eleganti
Superficie segata e fiammata, coste bisellate

Art.-Nr.
301260 | 100 x 50 x 6 cm | 84 kg/Stk pce pz
301265 | 150 x 50 x 6 cm | 126 kg/Stk pce pz
301270 | 200 x 50 x 6 cm | 168 kg/Stk pce pz
301275 | 250 x 50 x 6 cm | 210 kg/Stk pce pz

PA L I S A D E N
Oberflächen gespalten und nachgerichtet, gespitzt

Palissades
Surface clivée et rectifiée, aiguisé

Palizzate
Superficie naturale e regolata alla punta

Art.-Nr.
301220 | 100 x 25 x 8 cm | 54 kg/Stk pce pz
301225 | 150 x 25 x 8 cm | 81 kg/Stk pce pz
301230 | 200 x 25 x 8 cm | 108 kg/Stk pce pz
301235 | 250 x 25 x 8 cm | 135 kg/Stk pce pz

S I C H T S C H U T Z P L A T T E N
2 Oberflächen geflammt, Kanten bossiert und gefast 
3x3 mm

Tranches protectrice de vue
2 surfaces flammées, bords bouchardés et chanfreinés
3x3 mm

Lastre di confine
2 superfici fiammate, coste a spacco e bisellate 3x3 mm

Art.-Nr.
203115 | 230 x 120 x 6 cm | 450 kg/Stk pce pz

F O R M A T P L A T T E N
Oberfläche geflammt, Kanten gesägt und gefast 
1x1 mm

Dalles de sol
Surface flammée, bords sciés et chanfreinés 1x1mm

Piastrelle
Superficie fiammata, coste segate e bisellate, 1x1 mm

Art.-Nr.
300020 | 60 x 30 x 3 cm | 82 kg/m2

300025 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

300026 |   90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

300027 | 100 x 100 x 3 cm | 82 kg/m2

B L O C K S T U F E N
Oberfläche geflammt, Kanten gefast 3x3 mm

Marches d’escaliers
Surface flammée, bords chanfreinés 3x3mm

Gradini a massello
Superficie fiammata, coste bisellate 3x3 mm

Art.-Nr.
301010 | 60 x 35 x 15 cm |   86 kg/Stk pce pz
301012 | 80 x 35 x 15 cm | 114 kg/Stk pce pz
301014 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz
301016 | 120 x 35 x 15 cm | 170 kg/Stk pce pz
301018 | 140 x 35 x 15 cm | 200 kg/Stk pce pz
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S T E L L P L A T T E N
Allseits geflammt, beide Oberkanten gefast

Bordures 
Toutes les faces flammées,  les deux bords supérieurs
chanfreinés

Alzate
Tutti i lati fiammati, spigoli superiori bisellati

Art.-Nr.
110995 | 100 x 25 x 6 cm | 42 kg/Stk pce pz

P F L A S T E R P L A T T E N
Oberfläche geflammt, Kanten gespalten, 
Unterseite gesägt und aufgeraut

Dalles carrossables
Surface flammée, bords clivés, dessous scié et rugueuse

Piastrelle alto spessore
Superficie fiammata, coste a spacco, piano sotto 
segato e sgrezzato

Art.-Nr.
112015 | 30 x 20 x 6 cm | 162 kg/m2
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F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gesägt
und gefast 1x1 mm

Dalles de sol
Surface flammée et brossée, bords sciés et chanfreinés
1x1mm

Piastrelle
Superficie fiammata e spazzolata, coste segate e 
bisellate 1x1 mm

Art.-Nr.
203300 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

203305 | 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

203307 | 100 x 100 x 3 cm | 82 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gefast, 
3x3 mm

Marches d’escaliers
Surface flammée et brossée, bords chanfreinés 
3x3 mm

Gradini a massello
Superficie fiammata e spazzolata, coste bisellate 
3x3 mm

Art.-Nr.
203310 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

R E BMAU E RW E R K
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt und 
zurückgeschlagen

Mur de vigne
double faces clivées, bords sciés et rabattues

Sasso da Muro
Due lati a spacco naturale, coste segate e spaccate

Art.-Nr.
100357 | 30-60 x 18 cm | 486 kg/m2

Schichthöhe | hauteur de couche | altezze varie
7,5/15/22,5 cm

A B D E C K P L AT T E
Oberfläche geflammt und gebürstet, zweihäuptig 
bossiert mit Wassernase

Couvertines
Surface flammée et brossée, double faces bosselées
avec goutte pendante

Copertine
Superficie fiammata e spazzolata, due lati a spacco
con gocciolatoio

Art.-Nr.
200227 | 100 x 26 x 5 cm | 36 kg/Stk pce pz

P F L A S T E R S T E I N E
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gespalten

Pavés
Surface flammée et brossée, bords clivées

Cubetti
Superficie fiammata e spazzolata, coste a spacco

Art.-Nr.
100029 | 9 x 9 x 8 cm | 5,2 m2/t

D U N K E L G R AU  G E A D E R T
gris foncé veiné | grigio scuro venato
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C H AMB E R Y  C L A S S I C  A N T I K

B E I G E |  beige | beige

F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche geschliffen, Kanten gesägt und getrommelt

Dalles de sol
Surface poncée, bords sciés et tamisés

Piastrelle
Superficie levigata, coste segate e burattate
Art.-Nr.
200156 | 60 x 40 x 3 cm | 76 kg/m2

200148 | 90 x 60 x 3 cm | 76 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Oberfläche geschliffen und getrommelt 

Marches d‘escaliers
Surface et bords poncés et tamisés

Gradini a massello
Superficie e coste levigate e burattate

Art.-Nr.
200157 | 100 x 35 x 15 cm | 135 kg/Stk pce pz

V E R B L E N D E R
Oberfläche gespalten, getrommelt, Rückseite gesägt,
Stoss- und Lagerfugen gesägt

Parements
Surface clivée, tamisée, face arrière sciée, joints horizon-
taux et verticaux sciés

Rivestimenti
Superficie a spacco, burattato, retro segato, giunti e
fughe segate

Art.-Nr.
200158 | freie Länge longueur libre lunghezze

libere x 2,5-3,5 cm | 75 kg/m2

Schichthöhen 
altezze varie 5/10/15 cm

R E BMAU E RW E R K
2 Sichtseiten gespalten und getrommelt, 
Kanten gesägt

Mur de vigne
2 faces visible clivées et tamisées, bords sciés

Sasso da Muro
2 lati visti a spacco burattati, coste segate

Art.-Nr.
100315 |30-60 x 20 | 540 kg/m2

Schichthöhen 
altezze varie 5/15/22,5 cm

A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche geschliffen, zweihäuptig bossiert mit
Wassernase

Couvertines
Surface poncée, deux faces bosselées avec goutte 
pendante
Copertine
Superficie levigata, due lati a spacco con gocciolatoio 

Art.-Nr.
202000 | 100 x 28 x 4 cm | 32 kg/Stk pce pz



B R AUN - G E L B
brun-jaune | marrone-giallo

F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche geschliffen und getrommelt 

Dalles de sol
Surface poncée et tamisée

Piastrelle 
Superficie levigata e burattata 
Art.-Nr.
200388 | 60 x 40 x 3 cm | 76 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Oberfläche geschliffen und getrommelt 

Marches pleines
Surface poncée et tamisée

Gradini a massello
Superficie levigata e burattata

Art.-Nr.
200147| 100 x 35 x 15 cm | 135 kg/Stk pce pz

R E BMAU E RW E R K
2 Sichtseiten gespalten und getrommelt, 
Kanten gesägt

Mur de vigne
2 faces visible clivées et tamisées, bords sciés

Sasso da Muro
2 lati visti a spacco burattati, coste segate

Art.-Nr.
100316 | 30-60 x 20 | 540 kg/m2

Schichthöhen 
7 5/15/22,5 cm

A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche geschliffen, zweihäuptig bossiert mit
Wassernase

Couvertines
Surface poncée, deux faces bosselées avec goutte 
pendante

Copertine
Superficie levigata, due lati a spacco con gocciolatoio

Art.-Nr.
202005 | 100 x 28 x 4 cm | 32 kg/Stk pce pz
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C H A M B E R Y  N O C H E  A N T I K

N U S S B R A U N | brun-noisette | marron-noce

F O R M A T P L A T T E N
Oberfläche geschliffen und getrommelt 

Dalles de sol
Surfacie poncée et tamisée

Piastrelle
Superficie levigata e burattata

Art.-Nr.
200387 | 60 x 40 x 3 cm | 76 kg/m2

B L O C K S T U F E N
Oberfläche geschliffen und getrommelt 

Marches d‘escaliers
Surface poncée et tamisée

Gradini a massello
Superficie levigata e burattata

Art.-Nr.
200137| 100 x 35 x 15 cm | 135 kg/Stk pce pz

R E B M A U E R W E R K
2 Sichtseiten gespalten und getrommelt, 
Kanten gesägt

Mur de vigne
2 faces visible clivées et tamisées, bords sciés

Sasso da Muro
2 lati a spacco e burattati, coste segate

Art.-Nr.
100319 | 30-60 x 20 | 540 kg/m2

Schichthöhen 
altezze varie 7,5/15/22,5 cm

A B D E C K P L A T T E N
Oberfläche geschliffen, zweihäuptig bossiert mit
Wassernase

Couvertines
Surface poncée, double faces bosselées avec goutte 
pendante

Copertine
Superficie levigata due lati a spacco con gocciolatoio

Art.-Nr.
202020 | 100 x 28 x 4 cm | 32 kg/Stk pce pz
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R O T -W E I S S | rouge-blanc | rosso-bianco

F O R M A T P L A T T E N
Oberfläche geschliffen und getrommelt 

Dalles de sol
Surface poncée et tamisée

Piastrelle 
Superficie levigata e burattata
Art.-Nr.
200161 | 60 x 40 x 3 cm | 76 kg/m2

B L O C K S T U F E N
Oberfläche geschliffen und getrommelt 

Marches pleines
Surface poncée et tamisée

Gradini a massello
Superficie levigata e burattata
Art.-Nr.
200162| 100 x 35 x 15 cm | 135 kg/Stk pce pz

R E B M A U E R W E R K
2 Sichtseiten gespalten und getrommelt, 
Kanten gesägt

Mur de vigne
2 faces visible clivées et tamisées, bords sciés

Sasso da Muro
due lati a spacco e burattati, coste segate

Art.-Nr.
100317 | 30-60 x 20 | 540 kg/m2

Schichthöhen 
altezze varie 7,5/15/22,5 cm

A B D E C K P L A T T E N
Oberfläche geschliffen, zweihäuptig bossiert mit
Wassernase
Couvertines
Surfacie poncée, double faces bosselées avec goutte 
pendante

Copertine
Superficie levigata, due lati a spacco con gocciolatoio

Art.-Nr.
202010 | 100 x 28 x 4 cm | 32 kg/Stk pce pz
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C H AMB E R Y  S I LV E R  A N T I K

S I L B E R
argent| argento

F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche geschliffen und getrommelt 

Dalles de sol
Surface poncée et tamisée

Piastrelle
Superficie levigata e burattata

Art.-Nr.
200386 | 60 x 40 x 3 cm | 76 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Oberflächen geschliffen und getrommelt 

Marches pleines
Surface poncée et tamisée

Gradini a massello
Superficie levigata e burattata

Art.-Nr.
200135| 100 x 35 x 15 cm | 135 kg/Stk pce pz

R E BMAU E RW E R K
2 Sichtseiten gespalten und getrommelt, 
Kanten gesägt

Mur de vigne
2 faces visible clivées et tamisées, bords sciés

Sasso da Muro
due lati a spacco e bisellati, coste segate

Art.-Nr.
100318 | 30-60 x 20 | 540 kg/m2

Schichthöhen 
altezze varie 7,5/15/22,5 cm

A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche geschliffen, zweihäuptig bossiert mit
Wassernase

Couvertines
Surface poncée, double faces bosselées avec goutte
pendante

Copertine
Superficie levigata, due lati a spacco con gocciolatoio

Art.-Nr.
202015 | 100 x 28 x 4 cm | 32 kg/Stk pce pz
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C O LOMBO  WAV E

GRAU - RO SA  |  gris-rose |  grigio-rosa

F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gesägt
und gefast 1x1 mm

Dalles de sol
Surface flammée et brossée, bords sciés et chanfreinés
1x1 mm

Piastrelle
Superficie fiammata e spazzolata, coste segate e 
bisellate 1x1 mm

Art.-Nr.
206050 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

206055 | 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gefast
3x3 mm

Marches d’escaliers
Surface flammée et brossée, bords chanfreinés 3x3mm

Gardini a massello
Superficie fiammata e spazzolata, coste bisellate 
3x3 mm

Art.-Nr.
206060 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz
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F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet

Dalles de sol
Surface rugueuse, bords travaillés à la main

Piastrelle
Superficie a spacco, coste tranciate

Art.-Nr.
200090 | 50 x 25 x 2,5-4 cm | 80 kg/m2

RO SA  |  rose |  rosa

W I L D F O RM
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach Anfall 

Form irrégulière
Surface rugueuse, bords biseautés selon la production

Palladiana
Superficie spacco naturale, coste tranciate irregolari

Art.-Nr.
200105 | 4-7 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 2,5-4 cm
80 kg/m2
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F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche gestockt, Kanten gesägt und gefast 1x1 mm

Dalles de sol
Surface bouchardée, bords sciés et chanfreinés 1x1mm

Piastrelle
Superficie bocciardata, coste segate e bisellate 1x1 mm 

Art.-Nr.
300045 | 60 x 30 x 3 cm | 82 kg/m2

300049 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Oberfläche gestockt, Kanten gefast 3x3 mm

Marches d‘escaliers
Surface bouchardée, bords chanfreinés 3x3mm

Gradini a massello
Superficie bocciardata, coste bisellate 3x3 mm

Art.-Nr.
300147 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

C R I S TA L  Y E L LOW  NEW

GELB  |  jaune | giallo 
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F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gesägt
und gefast 1x1 mm

Dalles de sol
Surface flammée et brossée, bords sciés et chanfreinés
1x1mm

Piastrelle
Superficie fiammata e spazzolata, coste bisellate 
1x1 mm

Art.-Nr.
300044 | 60 x 30 x 3 cm | 82 kg/m2

300048 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Oberflächen geflammt und gebürstet, Kanten gefast, 
3x3 mm

Marches d’escaliers
Surface flammée et brossée, bords chanfreinés 3x3mm

Gradini a massello
Superficie fiammata e spazzolata, coste bisellate 
3x3 mm

Art.-Nr.
300146 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

C R I S TA L  Y E L LOW  V E LUDO  N EW

RÖT L I C H |  rougeâtre |  rossiccio 
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D A F F O D I L  Y E L LOW

GE L B L I C H
jaunâtre |  giallognolo

W I L D F O RM
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach Anfall

Dalles de forme irrégulière
Surface rugueuse, bords biseautés selon la production

Palladiana 
Superficie spacco naturale, coste tranciate irregolari

Art.-Nr.
200100 | 4-7 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 2,5-4 cm 
80 kg/m2

F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet

Dalles de sol
Surface rugueuse, bords travaillés à la main

Piastrelle
Superfice spacco, coste tranciate a mano

Art.-Nr.
200085 | 50 x 25 x 2,5-4 cm | 80 kg/m2
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DON E G A L
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B LO C K S T U F E N
Ober- und Unterseite spaltrau, Kanten gesägt,
Vorderkante gespalten

Marches pleines
Face supérieure et inférieure rugueuse, bords sciés, 
bord avant clivé

Gradini a massello
Piano superiore e inferiore spacco naturale, costa
lunga a spacco
Art.-Nr.
200062 | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere 75-100 x 35 cm 
Stärke épaisseur spessore 12-17 cm
115 kg/Stk pce pz

MAU E R S T E I N E
allseits gespalten, zum Teil gebrochen

Pierres pour murs
toutes les faces clivées, cassé en partie

Sasso da Muro
tutte le facce a spacco in parte tranciate

Art.-Nr.
100361 | 25-50 x 18-22 x 5-12 cm | 480 kg/m2

A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt, zweihäuptig
gestockt mit Wassernase
Couvertines
Surface rugueuse, bords sciés, double faces 
bouchardées avec goutte pendante
Copertine
Superficie spacco naturale, coste segate, due lati 
bocciardati con gocciolatoio

Art.-Nr.
200222 | 65-100 x 28 x 4,5-5,5 cm | 35 kg/lfm ml
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GO L D G E L B  G EM I S C H T FA R B I G | doré-jaune mixte | giallo dorato misto

W I L D F O RM
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach Anfall

Forme irrégulière
Surface rugueuse, bords biseautés selon la production

Palladiana
Superficie spacco naturale, coste tranciate irregolari

Art.-Nr.
200108 | 3-5 Stk/m2 | Stärke épaisseur

spessore 2,5-4 cm | 85 kg/m2

Art.-Nr.
200109 | 1-3 Stk/m2 | Stärke épaisseur

spessore 3-6 cm | 110 kg/m2

B O D E N P L AT T E N  I N  B A H N E N
Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt, 

Dalles de sol en bandes
Surface rugueuse, bords sciés

Pavimento a correre
Superficie a spacco, coste segate

200061| freie Längen longueurs libres
lunghezze libere
Stärke épaisseur spessore
2,0-3,5 cm | 78 kg/m2 

gemischte Breiten 25/30/35 cm zu 
gleichen m2 Anteilen

largeurs mélangées 25/30/35 cm
parts de m2 identiques

larghezze miste 25/30/35 cm in
uguali m2

P F L A S T E R S T E I N E
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten
Pavés
Surface rugueuse, bords clivés

Cubetti
Superficie spacco naturale, coste tranciate 

Art.-Nr.
100038 | 9-11 x 9-11 x 4-9 cm | 5,0 m2/t
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G R AUWA C K E

GRAU - B R AUN  |  gris-marron |  grigio-marone

W I L D F O RM
Oberfläche spaltrau oder geflammt, 
Kanten gebrochen

Forme irrégulière
Surface rugueuse ou flammée, bords biseautés

Palladiana
Superficie spacco natural o fiammata, coste tranciate 

Art.-Nr.
206600 | 3-5 Stk/m² | Stärke épaisseur

spessore 3-5 cm oder 3 cm kalibriert
85 kg/m²

B O D E N P L AT T E N  I N  B A H N E N
Oberfläche geschliffen, Kanten gesägt 
Dalles de sol en bandes
Surface poncée, bords scié
Pavimento a correre
Superficie levigata, coste segate

Art.-Nr.
206610 | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3 cm
80 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Trittfläche und Vorderkante geschliffen,
sonst gesägt 

Marches d‘escaliers
Surface et bord avant poncés, sinon sciés

Gradini a massello
Superficie e una costa lunga levigata, resto 
segato

Art.-Nr.
206620 | 100 x 35 x 15 cm | 140 kg/Stk pce pz

M AU E RW E R K  W I L D F O RM
allseits gespalten

Mur irrégulière
Tous les côtes clivés

Muro Palladiana
tutti I lati a spacco

Art.-Nr.
206650 | 6-35 x 20-45 x 6-25 cm | 1,5-2,0 m²/t

P F L A S T E R S T E I N E
allseits gebrochen

Pavés
Tous les bords biseautrés

Cubetti
Tutti i lati tranciate

Art.-Nr.
206611 | 8-11 x 8-11 cm | 5 m²/t
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B O D E N P L AT T E N  I N  B A H N E N
Oberfläche kugelgestrahlt

Dalles de sol en bandes
Surface grenaillée

Pavimento a correre
Superficie granigliata

Art.-Nr. 
120040 | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3 cm
82 kg/m2

Oberfläche geflammt
Surface flammée | Superficie fiammata

120045 | freie Längen longueurs libres
lunghezze libere x 40 x 3 cm
82 kg/m2

H E L L G R AU | gris clair | grigio chiaro

B LO C K S T U F E N
Oberfläche kugelgestrahlt, alle Kanten gesägt,
Vorderkante gefast 3x3 mm

Marches d’escaliers
Surface grenaillée, tous les bords sciés, bord avant
chanfreiné 3x3mm

Gradini a massello
Superficie granigliata, tutte le coste segate, una costa
lunga bisellata 3x3 mm

Art.-Nr.
120100 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

Oberfläche geflammt, alle Kanten gesägt,
Vorderkante gefast 3x3 mm

Surface flammée, tous les bords sciés, bord avant
chanfreiné 3x3mm

Superficie fiammata, coste segate, costa lunga 
bisellata 3x3 mm

120105 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

PA L I S A D E N
Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt

Palissades
Surface rugueuse, bords sciés

Pallizzate
Superficie a spacco naturale, coste segate

Art.-Nr.
120265 | 100 x 25 x 5-7 cm | 42 kg/Stk pce pz
120270 | 150 x 25 x 5-7 cm | 65 kg/Stk pce pz
120275 | 200 x 25 x 5-7 cm | 84 kg/Stk pce pz
120280 | 250 x 25 x 5-7 cm | 122 kg/Stk pce pz

Oberfläche kugelgestrahlt
Surface grenaillée
Superficie granigliata

Oberfläche geflammt
Surface flammée
Superfice flammata



B LO C K S T U F E N
alle Oberflächen Antik gebürstet und gefast

Marches d’escaliers
Toutes les surfaces brossées à l’antique et chanfreinées

Gradini a massello
Tutti i lati anticati spazzolati e spigoli bisellati

Art.-Nr.
200164 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

S C H I C H TMAU E RW E R K
zweihäuptig bossiert, Stoss- und Lagerfugen gesägt

Mur en couches
double faces bosselées, joints horizontaux et verticaux
sciés

Sassi da muro stratificato
2 lati bugnati, giunti e fughe segate

Art.-Nr.
100323 | 30-60 x 20 x 5 cm | 520 kg/m2

K L E I NMAU E R S T E I N E
Vorder- und Rückseite gespalten, Stoss- und 
Lagerfugen gesägt

Petits blocs pour murs
Face devant et face arrière clivés, joints horizontaux et
verticaux sciés

Sassi da muro picoli
Lato anteriore e lato posteriore a spacco, giunti e fughe
segate

Art.-Nr.
111030 | 35 x 18 x 12 cm | 20 kg/Stk pce pz
100363 |30-60 x 22-24 x 15 cm | 520 kg/m2

W I L D F O RM
Oberfläche Antik gebürstet, Kanten gebrochen nach
Anfall

Dalles de forme irrégulière
Surface brossée à l‘antique, bords biseautés selon la
production

Palladiana
Superficie anticata spazzolata, coste tranciate irregolari

Art.-Nr.
200121 2-5 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 4 cm 
110 kg/m2

F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche Antik gebürstet, Kanten gesägt

Dalles de sol
Surface brossée à l‘antique, bords sciés

Piastrelle
Superficie anticata spazzolata, coste segate

Art.-Nr.
200160 | 60 x   40 x 3 cm | 82 kg/m2

200176 | 90 x   60 x 3 cm | 82 kg/m2

200177 | 100 x   50 x 3 cm | 82 kg/m2

200179 | 100 x 100 x 3 cm | 82 kg/m2

B E I G E  |  beige |  beige
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K A N FA N A R  A N T I K

R E BMAU E RW E R K
zweihäuptig gespalten und getrommelt, Kanten gesägt

Mur de vigne
2 faces clivées et tamisées, bords sciés

Sasso da muro
2 lati a spacco e burattati, coste segate

Art.-Nr.
100308 | 30-60 x 20 cm | 520 kg/m2

Schichthöhe hauteur de couche
altezze varie 8/16/24 cm

A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche Antik gebürstet, zweihäuptig bossiert mit
Wassernase

Couvertines
Surface brossée à l‘antique, double faces bosselées
avec goutte pendante

Copertine
Superficie anticata spazzolata, due lati lunghi a spacco
con gocciolatoio

Art.-Nr.
200166 100 x 28 x 4 cm | 30 kg/Stk pce pz

P O O L A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche Antik gebürstet, eine Längskante gefast und
gebürstet

Margelles de piscine
Surface brossée à l‘antique, une face chanfreinée et
brossée

Contorni per piscina
Superficie anticata spazzolata, una costa lunga bisellata
e spazzolata

Art.-Nr.
200216 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm lm

Oberfläche Antik gebürstet, eine Längskante mit
Rundstab gebürstet

Surface brossée à l‘antique, une face flammée avec
barre ronde

Superficie anticata e spazzolata, una costa lunga a toro
spazzolata 

Art.-Nr.
200217 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm

P O O L E C K P L AT T E N
Oberfläche Antik gebürstet, Innenkante mit
Rundstab geschliffen und gebürstet,
Innenecke R = 10 cm gebürstet

Margelles d’angle
Surface brossée à l‘antique, bord intérieur poncé et
brossé avec barre ronde, angle intérieur R= 10 cm
brossé

Angolari per contorni piscina
Superficie antica spazzolata, costa interna a toro 
levigata e spazzolata, angolo arrotondato R=10 cm
spazzolato

Art.-Nr.
200220 | 60 x 60 x 3 cm | 26 kg/Stk

Abgang dérivation partenza 40 cm

K R U S T E N - S I C H T S C H U T Z P L AT T E N
1 Oberfläche gesägt, 1 Oberfläche naturrau, Kanten
gesägt | beige

Parois pare-vue en pierre d’écorce
1 surface sciée, 1 surface naturelle, bords sciés | beige

Croste-Lastre di confine
1 superficie segata, 1 superficie naturale, costa segata
beige

Art.-Nr.
203265 | 230 x 120 x 6-14 cm

ca. 820 kg/Stk pce pz



P F L A S T E R S T E I N E
Oberfläche Antik gebürstet, Kanten gespalten

Pavés
Surface brossée à l’antique, bords bruts

Cubetti
Superficie anticata spazzolata, coste a spacco naturale

Art.-Nr.
100069 10 x 10 x 8 cm | 4,8 m2/t

P F L A S T E R P L AT T E N
Oberfläche gespitzt und getrommelt, 
Kanten gespalten, Unterseite gesägt und aufgeraut

Dalles de pavage
Surface taillée et tamisée, bords bruts, face inférieure
sciée et rugueuse

Piastrelle alto spessore
Superficie spuntata e burattata, coste a spacco naturale,
parte inferiore sgrezzata 

Art.-Nr.
112010 | 30 x 20 x 8 cm | 210 kg/m2

PA L I S A D E N  E L E G A N C E
Oberflächen Antik gebürstet, Kanten gesägt und gefast

Palissades Elégance
Surface brossée à l’antique, bords sciés et 
chanfreinés

Pallizzate eleganti
Superficie anticata spazzolata, coste segate e bisellate

Art.-Nr.
203190 | 100 x 25 x 8 cm | 54 kg Stk pce pz
203191 | 150 x 25 x 8 cm |   84 kg Stk pce pz
203192 | 200 x 25 x 8 cm | 108 kg Stk pce pz
203193 | 250 x 25 x 8 cm | 135 kg Stk pce pz
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K AVA L A

GR AU - G R ÜN
gris-vert | grigio-verde

W I L D F O RM
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach Anfall

Forme irrégulière
Surface rugueuse, bords biseautés selon la production

Palladiana
Superficie a spacco naturale, coste tranciate irregolari

Art.-Nr.
200120 | 4-7 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 2,5-4 cm 
80 kg/m2

200126 | 2-4 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 2,5-4,5 cm
100 kg/m2

B O D E N P L AT T E N  I N  B A H N E N
Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt

Dalles de sol en bandes
Surface rugueuse, bords sciés

Pavimento a correre
Superficie a spacco naturale, coste segate

Art.-Nr.
200075 | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 30 x 1,5-3 cm
78 kg/m2

200074 | freie Längen longueurs libres
lunghezze libere x 40 x 1,5-3 cm
78 kg/m2

200079 | freie Längen longueurs libres
lunghezze libere x 30 x 2,5-4 cm
88 kg/m2

200084 | freie Längen longueurs libres
lunghezze libere x 40 x 2,5-4 cm
88 kg/m2

Oberfläche spaltrau, handbekantet
Surface rugueuse, travaillé à la main
Superficie a spacco naturale, coste tranciate a mano
Art.-Nr.
200076 | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3-5 cm
95 kg/m2



P F L A S T E R S T E I N E
Oberfläche sandgestrahlt und gebürstet, Kanten
gespalten

Couvertines
Surface sablée et brossée, bords bruts

Cubetti
Superficie sabbiato e spazzolato, coste a spacco
Art.-Nr. 
100071 | 10 x 10 x 8 cm | 4,8 m2/t

P F L A S T E R P L AT T E N
Oberfläche gespitzt und getrommelt, Kanten gespalten 

Dalles de pavage
Surface taillée et tamisée, bords brut

Piastrelle carrabili
Superficie spuntata e burattata, coste a spacco

Art.-Nr. 
112020 | 30 x 20 x 8 cm | 210 kg/m2

Oberfläche gespitzt und getrommelt, Kanten gesägt
und Antik gerundet
Surface taillée et tamisée, bords sciés et arrondis
à l’antique

Superficie spuntata e burattata, coste segate e anticate

Art.-Nr. 
112021 | 60 x 40 x 8 cm | 210 kg/m2

K I RM E N J A K
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 GR AU - B E I G E  |  gris-beige |  grigio-beige

F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche Antik gestockt und gebürstet, Kanten
gesägt

Dalles de sol
Surface bouchardée à l’antique et brossée, bords sciés

Piastrelle
Superficie anticata bocciardata e spazzolata, coste segate

Art.-Nr.
200182 | 60 x 40 x 3 cm| 82 kg/m2

200183 | 90 x 60 x 3 cm| 82 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Oberfläche Antik gestockt und gebürstet, 
Vorderkante bossiert

Marche d’escaliers
Surface bouchardée à l’antique, bord avant bosselée

Gradini a massello
Superfice anticata bocciardata e spazzolata, una costa
lunga a spacco
Art.-Nr.
200174 | 100 x 35 x 15 cm| 142 kg/m2

R E BMAU E RW E R K
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt

Mur de vigne
double faces brutes, bords sciés

Sasso da muro
due lati a spacco, coste segate, grigio beige

Art.-Nr.
100326 | 30-60 x 20 cm | 520 kg/m2

Schichthöhen hauteur de couche
altezze varie 8/16/24 cm

A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche Antik gestockt und gebürstet, zweihäuptig
bossiert mit Wassernase

Couvertines
Surface antique bouchardée et brossée, double faces
bosselées avec goutte pendante

Copertine
Superficie anticata bocciardata e spazzolata, due coste
a spacco con gocciolatoio

Art.-Nr.
200181 | 100 x 28 x 4 cm | 30 kg/Stk pce pz

K L E I NMAU E R S T E I N E
zweihäuptig gespalten, Stoss- und Lagerfugen gesägt

Petits blocs pour murs
Double faces brutes, joints horizontaux et verticaux
sciés

Sassi da muro piccoli 
due lati a spacco, giunti e fughe segate

Art.-Nr. 
100364 | 30-60 x 22-24 x 15 cm

550 kg/m2

B I N D E R -M AU E R S T E I N E
allseits gesägt und getrommelt

Parpaings
tous les côtés sciés et tamisés

Binderi
tutte le coste segate e burattate
Art.-Nr.
112022 | 24 x 12 x 8 cm | 4,8 m2/t
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L AVA B A S A LT  |  B A S A LT

ANTHR A Z I T  |  anthracite |  antracite

B O D E N P L AT T E N  I N  B A H N E N
Oberfläche geschliffen, Kanten gesägt 

Dalle de Sol en bandes
Surface poncée, bords sciés

Pavimento a correre
Superficie levigata, coste segate

Art.-Nr.
204400 | freie Längen longuers libres lunghezze

libre x 40 x 3 cm | 80 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Trittfläche und Vorderkante geschliffen, sonst gesägt 

Marches d�escaliers
Surface et bord avant poncés, sinon sciés

Gradini a massello
Superficie e una costa lunga levigata, resto
segato

Art.-Nr.
204410 | 100 x 35 x 15 cm | 140 kg/Stk

H I S T O R I S C H E  P F L A S T E R S T E I N E
Oberfläche abgerieben, Kanten gespalten

Pavés historiques
Surface talochée, bords bruts

Cubetti storici
Superficie graffiata, coste a spacco

Art.-Nr.
204450 | 8-11 x 8-11 x 8-11 cm | 4 - 4,5 m²/t
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WE I SS  |  blanc |  bianco

W I L D F O RM
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach Anfall

Forme irrégulière
Surface rugueuse, bords biseautés selon la production

Palladiana 
Superficie a spacco naturale, coste tranciate irregolari

Art.-Nr.
200095 | 4-7 Stk/m2 | Stärke épaisseur

spessore 2,5-4 cm
80 kg/m2

F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet

Dalles de sol
Surface rugueuse, bords travaillé à la main

Piastrelle
Superficie a spacco naturale, coste tranciate a mano

Art.-Nr.
200080 | 50 x 25 x 2,5-4 cm | 80 kg/m2
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F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gesägt und
gefast | 1x1 mm

Dalles de sol
Surface flammée  et brossée, bords sciés et chanfreinés
1x1 mm

Piastrelle
Superficie fiammata  e spazzolata, coste segate e 
bisellate | 1x1 mm

Art.-Nr.
300030 | 60 x 30 x 3 cm | 82 kg/m2
300035 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2
300036 | 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Oberflächen geflammt und gebürstet, Kanten gefast
3x3 mm

Marches d’escaliers
Surface flammée et brossée, bords chanfreinés 
3x3 mm

Gradini a massello
Superficie fiammata e spazzolata, coste bisellate 
3x3 mm

Art.-Nr.
301020 | 60 x 35 x 15 cm |   87 kg/Stk pce pz
301022 | 80 x 35 x 15 cm | 116 kg/Stk pce pz
301024 | 100 x 35 x 15 cm | 145 kg/Stk pce pz
301026 | 120 x 35 x 15 cm | 174 kg/Stk pce pz
301028 | 140 x 35 x 15 cm | 203 kg/Stk pce pz

P O O L A B D E C K P L AT T E N
Oberflächen geflammt und gebürstet, eine Längskante
geflammt und gefast | 2x2 mm

Margelles de piscine
Surface flammée et brossée, une face flammée et
chanfreinée | 2x2 mm

Contorni per piscina
Copertine per piscina superficie fiammata, una costa
fiammata e bisellata 2x2 mm

Art.-Nr.
200200 | 60 x 30 x 3 cm | 25 kg/lfm ml
200205 | 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm ml

Oberfläche geflammt und gebürstet, eine Längskante
mit Rundstab geflammt
Surface flammée et brossée, une face flammée avec
barre ronde
Superficie fiammata e spazzolata, una costa a toro
fiammata

Art.-Nr.
200210 | 60 x 30 x 3 cm | 25 kg/lfm ml
200215 | 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm ml

P O O L E C K P L AT T E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, Innenkante mit
Rundstab und Inneneck R = 10 cm geflammt

Margelles d’angle
Surface flammée et brossée, bord intérieure avec
ronde et angle intérieure R = 10 cm flammés 

Angolari per contorni piscina
Superficie fiammata e spazzolata, costa interna a toro
e angolo arrotondato R=10 cm fiammato

Art.-Nr.
200213 | 60 x 60 x 3 cm | 23 kg/Stk pce pz

Abgang dérivation partenza 30 cm

200214 | 60 x 60 x 3 cm | 26 kg/Stk pce pz
Abgang dérivation partenza 40 cm

ANTHR A Z I T  |  anthracite |  antracite

R E BMAU E RW E R K
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt und
zurückgeschlagen

Mur de vigne
double faces clivée, bords sciées et rabattues

Sasso da Muro
Due lati a spacco, coste segate e spaccate

Art.-Nr.
100359 | 30-60 x 18 cm | 486 kg/m2
Schichthöhe hauteur de couche altezze varie
7,5/15/22,5 cm

A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, zweihäuptig 
bossiert und gefast 3x3 mm mit Wassernase

Couvertines
Surface flammée et brossée, double faces bosselées,
et chanfreinées 3x3 mm avec goutte pendante

Copertine 
Superficie fiammata e spazzolata, due lati a spacco e
bisellato 3x3 mm con gocciolatoio 

Art.-Nr.
200228 | 100 x 26 x 5 cm | 36 kg/Stk pce pz

PA L I S A D E N  
Oberflächen geflammt und gebürstet, Kanten gefast

Palissades Elégance
Surface flammée et brossée, bords chanfreinés

Pallizzate eleganti
Superficie fiammata e spazzolata, coste bisellate

Art.-Nr.
203997 | 50 x 25 x 8 cm | 27 kg/Stk pce pz
203998 | 100 x 25 x 8 cm | 54 kg/Stk pce pz
203999 | 150 x 25 x 8 cm | 81 kg/Stk pce pz
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W I L D F O RM
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach Anfall
Forme irrégulière
Surface rugueuse, bords biseautés selon la production

Palladiana
Superficie a spacco natruale, coste tranciate irregolari

Art.-Nr.
200123 | 4-7 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 2-4 cm 
80 kg/m2

B O D E N P L AT T E N  I N  B A H N E N
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet

Dalles de sol en bandes
Surface rugueuse, bords travaillé à la main 

Pavimento a correre
Superficie a spacco naturale, coste tranciate a mano

Art.-Nr.
200077 | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3-5 cm
110 kg/m2

200083 | freie Längen longueurs libres
lunghezze libere x 60 x 3-5 cm
110 kg/m2

Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt
Surface rugueuse, bords sciés
Superficie a spacco naturale, coste segate

200078 | freie Längen longueurs libres
lunghezze libere x 30 x 2-4 cm
80 kg/m2

200082 | freie Längen longueurs libres
lunghezze libere x 40 x 2-4 cm
80 kg/m2

B O D E N P L AT T E N
Oberfläche geflammt, Kanten gesägt

Dalles de sol
Surface rugueuse, bords sciés

Pavimenti
Superficie fiammata, coste seggate

Art.-Nr.
206360 | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 30 x 3 cm
82 kg/m2

206370 | freie Längen longueurs libres
lunghezze libere x 40 x 3 cm
82 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Trittfläche und Vorderkante geflammt und gefast, sonst
gesägt

Marches d’escaliers
Surface et bord avant flammés, sinon sciés

Gradini a massello
Superficie e una costa fiammata, resto segato

Art.-Nr.
206380 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

Oberfläche gespalten, Vorderkante Antik geflammt,
restliche Kanten gesägt

Surfacie brute, bord avant antique flammé, le reste des
bords sciés

Superficie a spacco, una costa lunga anticata fiammata,
resto segato

Art.-Nr.
206381 | 100 x 35 x 14-16 | 142 kg/Stk pce pz

GR AU -GRÜN  |  gris-vert |  grigio-verde

R E BMAU E RW E R K
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt

Mur de vigne
double faces brutes, bords sciés 

Sasso da Muro
due lati a spacco, coste segate

Art.-Nr.
100373 | 25-60 x 20 cm | 550 kg/m2

Schichthöhe hauteur de couche altezze varie
7,5/15/22,5 cm

A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche geflammt, zweihäuptig geflammt und
gefast mit Wassernase

Couvertines
Surface flammée, double faces flammées et 
chanfreinées avec goutte pendante

Copertine
Superficie fiammata, due lati due lati fiammati  
e bisellati con gocciolatoio

Art.-Nr.
200219 | 100 x 28 x 5 cm | 36 kg/Stk pce pz

K L E I NMAU E R S T E I N E
allseits gespalten

Petits blocs pour murs
tous les côtés bruts

Sassi da muro piccoli
tutti i lati a spacco

Art.-Nr.
100377 | 25-60 x 18-25 x 8-12 cm

ca. 500 kg/m2

P F L A S T E R S T E I N E
allseits gespalten

Pavés
Clivés sur tous les côtés

Cubetti
tutti i lati a spacco
Art.-Nr.
100028 | 8-12 x 8-12 x 8-12 cm | 5 m2/t
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W I L D F O RM
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen
Forme irrégulière
Surface rugueuse, bords biseautés

Palladiana
Superficie a spacco naturale, coste tranciate

Art.-Nr.
200124 | 4-7 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 2-4 cm 
80 kg/m2

B O D E N P L AT T E N  I N  B A H N E N
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet

Dalles de sol en bandes
Surface rugueuse, bords travaillé à la main 

Pavimento a correre
Superficie a spacco naturale, coste tranciate
a mano

Art.-Nr.
206300  | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3-5 cm
110 kg/m2

206305  | freie Längen longueurs libres
lunghezze libere x 60 x 3-5 cm
110 kg/m2

Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt
Surface rugueuse, bords sciés
Superficie a spacco naturale, coste segate

206310 | freie Längen longueurs libres
lunghezze libere x 30 x 2-4 cm
80 kg/m2

206315| freie Längen longueurs libres
lunghezze libere x 40 x 2-4 cm
80 kg/m2
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B O D E N P L AT T E N
Oberfläche geflammt,* Kanten gesägt
Dalles de sol
Surface flammée, bords sciés

Piastrelle
superficie fiammata, coste segate

Art.-Nr.
206320 | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 30 x 3 cm
82 kg/m2

206330 | freie Längen longueurs libres
lunghezze libere x 40 x 3 cm
82 kg/m

B LO C K S T U F E N
Trittfläche und Vorderkante geflammt,* sonst gesägt
Marches d‘escaliers
Surface et bord avant flammés, sinon sciés

Gradini a massello
Superficie e una costa fiammata, resto segato

Art.-Nr.
206340 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz
Oberfläche gespalten, Vorderkanten Antik geflammt,
restliche Kanten gesägt
Surface brute, avant bord antique flammé, le reste des
bords sciés

Superficie a spacco, una costa lunga anticata 
fiammata, resto segato
206341 | 100 x 35 x 14-16 cm

142 kg/Stk pce pz

R E BMAU E RW E R K
2 Sichtseiten gespalten, Kanten gesägt

Mur de vigne
deux faces visible brutes, bords sciés

Sasso da Muro
Due lati a spacco, coste segate

Art.-Nr.
100379 | 25-60 x 20 | 550 kg/m2

Schichthöhen 
altezze varie 7,5/15/22,5 cm

GR AU -G E L B  | gris-jaune |  grigio-giallo

A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche geflammt,* zweihäuptig geflammt und
gefast mit Wassernase
Couvertines
Surface flammée, double faces flammées et 
chanfreinées avec goutte pendante
Copertine
Superficie fiammata, due lati fiammati e bisellati con
gocciolatoio

Art.-Nr.
206350 | 100 x 28 x 5 cm | 36 kg/Stk pce pz

K L E I NMAU E R S T E I N E
allseits gespalten

Petits blocs pour murs
tous les côtes bruts

Sassi da muro piccoli
tutti i lati a spacco

Art.-Nr.
100378 | 25-60 x 18-25 x 8-12 cm

ca. 500 kg/m2

P F L A S T E R S T E I N E
allseits gespalten

Pavés
tous les côtés bruts

Cubetti
tutti i lati a spaccco
Art.-Nr.
100024 | 8-12 x 8-12 x 8-12 cm | 5 m2/t

*Hinweis: geflammte Oberfläche wird leicht rötlich!
*Indication: Surface flammée peut avoir une teinte 

rougeâtre
*Nota: La superficie fiammata diventa 

legger mente rossa
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MAGG I A

GRAU -ANTHR A Z I T | gris-anthracite | grigio-antracite

A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche spaltrau, zweihäuptig bossiert mit
Wassernase

Couvertines
Surface rugueuse, double faces bosselées avec goutte
pendante

Copertine
Superficie a spacco naturale, due lati a spacco con 
gocciolatoio

Art.-Nr.
120140 | 100 x 28 x 5 cm | 40 kg/Stk pce pz

Oberfläche kugelgestrahlt, zweihäuptig bossiert
mit Wassernase

Surface grenaillée, double faces bosselées avec goutte
pendante

Superficie granigliata, due lati a spacco con 
gocciolatoio

Art.-Nr.
120145 | 100 x 28 x 3 cm | 24 kg/Stk pce pz

K L E I NMAU E R S T E I N E
allseits gespalten oder roh, z.T. mit Keillöchern

Petits blocs pour murs
Tous les côtés bruts ou clivés, en partie avec des trous
de cales

Sassi da muro piccoli
tutte le coste a spacco o grezze con tracce dei cunei

Art.-Nr.
120120 | 25-60 x 15-25 x 5-30 cm | 500 kg/m2

W I L D F O RM
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach Anfall, 
1. Wahl

Forme irrégulière
Surface rugueuse, bords biseautés selon la production,
1er choix

Palladiana
Superficie a spacco naturale, coste tranciate, irregolari,
1. Scete

Art.-Nr.
200115 | 2-4 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 3-6 cm
120 kg/m2

B O D E N P L AT T E N  I N  B A H N E N
Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt

Dalles de sol en bandes
Surface rugueuse, bords sciés

Pavimento a correre 
Superficie a spacco naturale, coste segate

Art.-Nr.
120060 | freie Längen longueurs libres

lunghezza libera x 40 x 3-6 cm
120 kg/m2

Oberfläche kugelgestrahlt, Kanten gesägt
Surface grenaillée, bords sciés
Superficie granigliata, coste segate

Art.-Nr.
120035 | freie Längen longueurs libres

lunghezza libera x 40 x 3 cm
82 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Oberfläche gespalten, alle Kanten roh mit
Bohrlöchern +/- 2 cm

Marches d‘escaliers
Surface brute, bords bruts avec orifices+/-2 cm

Gradini a massello
Superficie a spacco, tutte le coste grezze con tracce dei
fioretti +/-2 cm  

Art.-Nr.
120090 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

Oberfläche kugelgestrahlt, alle Kanten gesägt,
obere Kante gefast
Surface grenaillée, bords sciés, bord supérieur 
chanfreiné
Superficie granigliata, coste segate, costa superiore
bisellata
Art.-Nr.
120080 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

R E BMAU E RW E R K
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt
Mur de vigne
double faces brutes, bords sciés
Sasso da Muro
Due lati a spacco, coste segate

Art.-Nr.  freie Längen longueurs libres lunghezze libre
120125 | 20-60 x 18-22 x 8 cm | 500 kg/m2

120130 | 20-60 x 18-22 x 16 cm | 500 kg/m2

120135 | 20-60 x 18-22 x 24 cm | 500 kg/m2
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PA L I S A D E N
Oberflächen spaltrau, Kanten gesägt
Palissades
Surface rugueuse, bords sciés 
Palizzate
Superficie a spacco naturale, coste segate 
Art.-Nr
120150 | 100 x 25 x 4-6 cm | 35 kg/Stk pce pz
120155 | 125 x 25 x 4-6 cm | 44 kg/Stk pce pz
120160 | 150 x 25 x 4-6 cm | 52 kg/Stk pce pz
120165 | 180 x 25 x 4-6 cm | 63 kg/Stk pce pz
120170 | 200 x 25 x 4-6 cm | 70 kg/Stk pce pz
120175 | 250 x 25 x 4-6 cm | 88 kg/Stk pce pz
120180 | 100 x 25 x 6-8 cm | 47 kg/Stk pce pz
120185 | 125 x 25 x 6-8 cm | 59 kg/Stk pce pz
120190 | 150 x 25 x 6-8 cm | 71 kg/Stk pce pz
120195 | 180 x 25 x 6-8 cm | 85 kg/Stk pce pz
120200 | 200 x 25 x 6-8 cm | 94 kg/Stk pce pz
120205 | 230 x 25 x 6-8 cm | 108 kg/Stk pce pz
120210 | 250 x 25 x 6-8 cm | 118 kg/Stk pce pz

120240 | 100 x 50 x 5-7 cm | 84 kg/Stk pce pz
120245 | 150 x 50 x 5-7 cm | 147 kg/Stk pce pz
120250 | 200 x 50 x 5-7 cm | 196 kg/Stk pce pz
120255 | 250 x 50 x 5-7 cm | 245 kg/Stk pce pz

P F L A S T E R S T E I N E
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten und z.T. gesägt

Pavés
Surface rugueuse, bords bruts et en partie sciés

Cubetti
Superficie a spacco naturale, coste a spacco e in parte
segate

Art.-Nr.
100033 | 10 x 10 x 10 cm | 4,2 m2/t
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MON TAN A  G R I S

FO RMAT P L AT T E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gesägt
und gefast 1x1 mm

Dalles de sol
Surface flammée et brossée, bords sciés et 
chanfreinés 1x1mm

Piastrelle 
Superficie fiammata e spazzolata, coste segate e
bisellate 1x1 mm
Art.-Nr.
200009 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

200008 | 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gefast 
3x3 mm
Marches d‘escaliers
Surface flammée et brossée, bords chanfreinés
3x3mm

Gradini a massello
Superficie fiammata e spazzolata, coste bisellate 
3x3 mm
Art.-Nr.
200011 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk 

GRAU GEADERT| gris-veiné| grigio venato
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MU S C H E L K A L K

GRAU - B R AUN  |  gris-marron |  grigio-marone

W I L D F O RM
Oberfläche abgerieben, Kanten gebrochen 
nach Anfall mit 1-2 Schnittkanten

Forme irrégulière
Surface talochée, bords biseautés selon la production
avec 1-2 arêtes de coupe

Palladiana
Superfice graffiata, coste tranciate irregolari con 1-2
lati segati 

Art.-Nr.
200107 | 1-2 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 4 cm 
100 kg/m2

B O D E N P L AT T E N  I N  B A H N E N
Oberfläche abgerieben, Kanten gesägt
Dalles de sol en bandes
Surface talochée, bords sciés
Pavimento a correre
Superficie graffiata, coste segate

Art.-Nr.
203251 | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3 cm
78 kg/m2

Oberfläche und Kanten Antik getrommelt
Surface et bords tamisés à l‘antique
Superficie e coste anticate burattate

Art.-Nr.
203250 | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3 cm
78 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Trittfläche und Vorderkante abgerieben und gefast, 
sonst gesägt

Marches d‘escaliers
Surface et bord avant talochés et chanfreinés, sinon
sciés

Gradini a massello
Superficie e una costa lunga graffiata e bisellata, resto
segato

Art.-Nr.
203256 | 100 x 35 x 15 cm | 140 kg/Stk pce pz
Trittfläche abgerieben, Vorderkante naturrau,
Köpfe gespalten
Surface talochée, bord avant naturel, têtes brutes
Superficie graffita, una costa lunga a spacco, teste
segate

Art.-Nr.
203255 | 100 x 35-45 x 15 cm

160 kg/Stk pce pz

R E BMAU E RW E R K
zweihäuptig gespalten und getrommelt, 
Kanten gesägt

Mur de vigne
double faces brutes et tamisées, bords sciés

Sasso da Muro
2 lati a spacco burattati, coste segate

Art.-Nr.
100365 | 25-37 x 20-22 x 7,5 cm | 520 kg/m2

100366 | 25-37 x 20-22 x 15 cm | 520 kg/m2

100367 | 25-37 x 20-22 x 22,5 cm | 520 kg/m2
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A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche abgerieben, zweihäuptig bossiert 
mit Wassernase

Couvertines
Surface talochée, double faces bosselées avec goutte 
pedante

Copertine
Superficie graffiata, due lati a spacco con gocciolatoio

Art.-Nr.
203258 | 100 x 30 x 4 cm | 34 kg/Stk pce pz

K L E I NMAU E R S T E I N E
allseits gespalten
Petits blocs pour murs
Tous les côtes clivés

Sassi da muro piccoli
tutti i lati a spacco

Art.-Nr.
100370 | 20-50 x 15-25 x 8-13 cm | 500 kg/m2

100372 | 20-60 x 15-25 x 15-25 cm | 500 kg/m2

S I C H T S C H U T Z P L AT T E N
1 Oberfläche gesägt, 1 Oberfläche naturrau,
Kanten gesägt

Tranches protectrice de vue
1 face sciée, 1 face naturelle, bords sciés

Lastre di confine
1 Superficie segata, 1 Superficie a spacco naturale,
coste segate

Art.-Nr.
203260 | 220 x 50 x 8-15 cm

350 kg/Stk pce pz

P F L A S T E R S T E I N E
Oberfläche und Kanten gesägt / gespalten

Pavés
Surface et bords sciés/ bruts

Cubetti
Superficie e coste segate / a spacco 

Art.-Nr.
100039 | 8 x 8 x 8 cm | 6,0 m2/t

Oberfläche und Kanten gesägt, gespalten und getrommelt
Surface et bords sciés, bruts et tamisés
Superficie e coste segate, a spacco e burattate
Art.-Nr.
100044 | 8 x 8 x 8 cm | 6,0 m2/t
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M U S T A N G

B O D E N P L A T T E N
Oberfläche spaltrau, Unterseite kalibriert, 
Kanten gesägt

Dalles de sol
Surface rugueuse, face inférieure calibrée, bords sciés

Piastre per Pavimento
Superficie a spacco, parte inferiore calibrata, coste
segate

Art.-Nr.
200071 | 60 x 30 x 2,5 cm | 70 kg/m2

Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt
Surface rugueuse, bords sciés
Superfice spacco naturale, coste segate

Art.-Nr.
200072 | 80 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

200073 | 60 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

A N T H R A Z I T | anthracite | antracite
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O C E A N  G R E E N

F O R M A T P L A T T E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gefast

Dalles de sol
Surface flammée et brossée, bords chanfreinés

Piastrelle
Superficie fiammata e spazzolata, coste bisellate

Art.-Nr.
206230 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

206240 | 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

S I L B E R - G R Ü N  |  vert-argenté | argento-verde

B L O C K S T U F E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gefast
3x3 mm

Marches d’escaliers
Surface flammée et brossée, bords chanfreinés 3x3 mm

Gradini a massello
Superficie fiammata e spazzolata, coste bisellate 3x3 mm

Art.-Nr.
206250 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk 
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O N S E R N O N E  S T R U K T U R A

B O D E N P L A T T E N  I N  B A H N E N
Oberfläche kugelgestrahlt, Kanten gesägt

Dalles de sol en bandes
Surface grenaillée, bords sciés

Pavimento a correre
Superficie granigliata, coste segate

Art.-Nr.
120025 | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3 cm
82 kg/m2

B L O C K S T U F E N
Oberfläche kugelgestrahlt, alle Kanten gesägt,
Oberkante gefast 3x3 mm

Marches d’escaliers
Surface grenaillée, bords sciés, bord supérieur
chanfreiné 3x3 mm

Gradini a massello
Superficie granigliata, tutte le coste segate, una costa
bisellata 3x3 mm

Art.-Nr.
120095 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

G R AU  M I T  W E I S S E N  A D E R N  
gris avec veines blanches
grigio con vene bianche
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PA C I F I C  G R E E N

B O D E N P L A T T E N
Oberfläche geflammt, Kanten gesägt

Dalles de sol
Surface flammée, bords sciés

Pavimento a correre
Superficie fiammata, coste segate

Art.-Nr.
200043 | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3 cm
82 kg/m2

G R Ü N  S T R U K T U R I E R T
vert structuré| verde strutturato
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P O R P H Y R  A LT O  A D I G E

K AS TAN I EN FARB I G
marron | marrone

W I L D F O RM  „ S U P E R G I G A N T E “
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach Anfall

Forme irrégulière „Super Gigante“
Surface rugueuse, bords biseautés selon la production

Palladiana „Super Gigante“
Superficie spacco naturale, coste a spacco irregolari

Art.-Nr.
200110 | 3-5 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore
2-4cm 85 kg/m2

B O D E N P L AT T E N  I N  B A H N E N
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet

Dalles de sol en bandes
Surface rugueuse, bords travaillés à la main

Pavimento a correre
Superficie spacco naturale, coste tranciate a mano

| freie Längen longueurs libres
Art.-Nr. | lunghezza libera
100070 | x 15 x 2,5-5 cm | 95 kg/m2

100075 | x 20 x 2,5-5 cm | 95 kg/m2

100080 | x 25 x 2,5-5 cm |110 kg/m2

100085 | x 30 x 2,5-5 cm |110 kg/m2

100090 | x 35 x 2,5-5 cm | 110 kg/m2

100095 | x 40 x 2,5-5 cm | 110 kg/m2

100100 | x 50 x 2,5-5 cm |110 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Trittfläche spaltrau, Vorderkante und 2 Köpfe bossiert
und egalisiert

Marches d‘escaliers
Surface  rugueuse, bord avant et 2 têtes bosselées et
égalisées

Gradini a massello
superfice a spacco naturale, una costa lunga e 2 teste
a spacco e calibrate

Art.-Nr.
100101 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

P F L A S T E R S T E I N E
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten

Pavés
Surface rugueuse, bords bruts 

Cubetti
Superficie spacco naturale, coste a spacco

Art.-Nr.
100045 |   4/6-er | 9,3 m2/t
100050 |   6/8-er | 7,3 m2/t
100055 | 8/10-er | 5,2 m2/t

B I N D E R S T E I N E
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten

Boutisses
Surface rugueuse, bords bruts

Binderi
Superficie spacco naturale, coste a spacco

| freie Längen longueurs libres
Art.-Nr. | lunghezza libera
100060 | x 10 x 5-8   cm | 4,5 m2/t
100065 | x 12 x 10-15 cm | 3,4 m2/t



P
O
R
P
H
Y
R
 A

LT
O
 A

D
IG

E

63



64

P O R P H Y R  T Y P  R O T

FO RMAT P L AT T E N
Oberfläche geflammt, Kanten gesägt und gefast 
1x1 mm

Dalles de sol
Surface flammée, bords sciés et chanfreinés 1x1 mm

Piastrelle
Superficie fiammata, coste segate e bisellate 1x1 mm

Art.-Nr.
300055 | 60 x 30 x 3 cm | 82 kg/m2

B LO C K S T U F E N
Oberfläche geflammt, Kanten gefast, 3x3 mm

Marches d’escaliers
Surface flammée, bords chanfreinés 3x3 mm

Gradini a massello
Superficie fiammata, coste bisellate 3x3 mm

Art.-Nr.
300150 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

RO T | rouge |  rosso
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S A B L E  B L A N C  AM B I E N T E



B LO C K S T U F E N
alle Oberflächen Antik gebürstet und gefast

Marches d’escaliers
Toutes les surfaces brossées à l’antique et chanfreinées

Gradini a massello
Tutti i lati anticati spazzolati e spigoli bisellati

Art.-Nr.
207120| 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

S C H I C H TMAU E RW E R K
zweihäuptig bossiert, Stoss- und Lagerfugen gesägt

Mur en couches
double faces bosselées, joints horizontaux et verticaux
sciés

Sassi da muro stratificato
2 lati bugnati, giunti e fughe segate

Art.-Nr.
100325 | 30-60 x 20 x 5 cm | 520 kg/m2

K L E I NMAU E R S T E I N E
Vorder- und Rückseite gespalten, Stoss- und 
Lagerfugen gesägt

Petits blocs pour murs
Face devant et face arrière clivés, joints horizontaux et
verticaux sciés

Sassi da muro picoli
Lato anteriore e lato posteriore a spacco, giunti e fughe
segate

Art.-Nr.
111025 | 35 x 18 x 12 cm | 20 kg/Stk pce pz
100356 | 30-60 x 22-24 x 15 cm | 520 kg/m2

W I L D F O RM
Oberfläche Antik gebürstet, Kanten gebrochen nach
Anfall

Dalles de forme irrégulière
Surface brossée à l‘antique, bords biseautés selon la
production

Palladiana
Superficie anticata spazzolata, coste tranciate irregolari

Art.-Nr.
207050 2-5 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 4 cm 
110 kg/m2

F O RMAT P L AT T E N
Oberfläche Antik gebürstet, Kanten gesägt

Dalles de sol
Surface brossée à l‘antique, bords sciés

Piastrelle
Superficie anticata spazzolata, coste segate

Art.-Nr.
207053 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

207060 | 60 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

207103 | 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

WE I S S  |  blanc |  bianco

66

S A B L E  B L A N C

RE BMAU E RW E R K
zweihäuptig gespalten und getrommelt, Kanten gesägt

Mur de vigne
2 faces clivées et tamisées, bords sciés

Sasso da muro
2 lati a spacco e burattati, coste segate

Art.-Nr.
100344 | 30-60 x 18 x 7,5/15/22,5 cm

500 kg/m2 | Schichthöhe hauteur de 
couche altezze varie 7,5/15/22,5 cm

A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche Antik gebürstet, zweihäuptig bossiert mit
Wassernase

Couvertines
Surface brossée à l‘antique, double faces bosselées
avec goutte pendante

Copertine
Superficie anticata spazzolata, due lati lunghi a spacco
con gocciolatoio

Art.-Nr.
207130 | 100 x 28 x 4 cm | 30 kg/Stk pce pz

P O O L A B D E C K P L AT T E N
Oberfläche Antik gebürstet, eine Längskante gefast und
gebürstet

Margelles de piscine
Surface brossée à l‘antique, une face chanfreinée et
brossée

Contorni per piscina
Superficie anticata spazzolata, una costa lunga bisellata
e spazzolata

Art.-Nr.
207200 | 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm lm

Oberfläche Antik gebürstet, eine Längskante mit
Rundstab gebürstet

Surface brossée à l‘antique, une face flammée avec
barre ronde

Superficie anticata e spazzolata, una costa lunga a toro
spazzolata 

Art.-Nr.
207210 | 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm

P O O L E C K P L AT T E N
Oberfläche Antik gebürstet, Innenkante mit
Rundstab geschliffen und gebürstet,
Innenecke R = 10 cm gebürstet

Margelles d’angle
Surface brossée à l‘antique, bord intérieur poncé et
brossé avec barre ronde, angle intérieur R= 10 cm
brossé

Angolari per contorni piscina
Superficie antica spazzolata, costa interna a toro 
levigata e spazzolata, angolo arrotondato R=10 cm
spazzolato

Art.-Nr.
207220 | 60 x 60 x 3 cm | 26 kg/Stk

Abgang dérivation partenza 40 cm

K R U S T E N - S I C H T S C H U T Z P L AT T E N
1 Oberfläche gesägt, 1 Oberfläche naturrau, Kanten
gesägt | beige

Parois pare-vue en pierre d’écorce
1 surface sciée, 1 surface naturelle, bords sciés | beige

Croste-Lastre di confine
1 superficie segata, 1 superficie naturale, costa segata
beige

Art.-Nr.
207230 | 230 x 120 x 6-14 cm

ca. 820 kg/Stk pce pz



P F L A S T E R S T E I N E
Oberfläche Antik gebürstet, Kanten gespalten

Pavés
Surface brossée à l’antique, bords bruts

Cubetti
Superficie anticata spazzolata, coste a spacco naturale

Art.-Nr.
100036 10 x 10 x 8 cm | 4,8 m2/t

P F L A S T E R P L AT T E N
Oberfläche gespitzt und getrommelt, 
Kanten gespalten, Unterseite gesägt und aufgeraut

Dalles de pavage
Surface taillée et tamisée, bords bruts, face inférieure
sciée et rugueuse

Piastrelle alto spessore
Superficie spuntata e burattata, coste a spacco naturale,
parte inferiore sgrezzata 

Art.-Nr.
100034 | 30 x 20 x 8 cm | 210 kg/m2

PA L I S A D E N  E L E G A N C E
Oberflächen Antik gebürstet, Kanten gesägt und gefast

Palissades Elégance
Surface brossée à l’antique, bords sciés et 
chanfreinés

Pallizzate eleganti
Superficie anticata spazzolata, coste segate e bisellate

Art.-Nr.
203195 | 50 x 25 x 8 cm | 27 kg/Stk pce pz 
203196 | 100 x 25 x 8 cm | 54 kg/Stk pce pz
203197 | 150 x 25 x 8 cm | 82 kg/Stk pce pz
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V E R G I N I A  S I LV E R  A N T I K

F O R M AT P L AT T E N
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet und
getrommelt

Dalles de sol
Surface rugueuse, bords travaillé à la main et tamisés
Piastrelle
Superfice a spacco naturale, coste tranciate a mano e
burattato

Art.-Nr.
200041 | 60 x 40 x 2-2,2 cm | 60 kg/m2

GR AU  | gris |  grigio
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F O R M AT P L AT T E N
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet und
getrommelt

Dalles de sol
Surface rugueuse, bords travaillé à la main et tamisés
Piastrelle
Superficie spacco naturale, coste tranciate a mano e
burattato

Art.-Nr.
200042 | 60 x 40 x 2-2,2 cm | 60 kg/m2

GO L D | or | oro



W H I T E  P E A R L

H E L L G R A U | gris clair | grigio chiaro

F O R M A T P L A T T E N
Oberfläche geflammt, Kanten gesägt und gefast 
1x1 mm

Dalles de sol
Surface flammée, bords sciés et chanfreinés 1x1 mm

Piastrelle
Superficie fiammata, coste segate e bisellate 1x1 mm

Art.-Nr.
300005 |   60 x 30 x 3 cm | 82 kg/m2

300010 |   60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

300016 |   90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

300017 | 100 x 100 x 3 cm | 82 kg/m2
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A B D E C K P L A T T E N
Oberfläche geflammt, zweihäuptig bossiert mit
Wassernase

Couvertines 
Surface flammée, double face bosselée avec goutte
pendante

Copertine
Superficie fiammata, due lati a spacco con gocciolatoio

Art.-Nr.
200218 | 100 x 26 x 5 cm | 36 kg/Stk pce pz

P O O L A B D E C K P L A T T E N
Oberfläche geflammt, eine Längskante geflammt und
gefast 2x2 mm

Margelles de piscines
Surface flammée, une face flammée et chanfreinée 
2x2 mm

Copertine per piscina
Superficie fiammata, una costa fiammata e bisellata
2x2 mm

Art.-Nr.
200180 | 60 x 30 x 3 cm | 25 kg/lfm
200185 | 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm

Oberfläche geflammt, eine Längskante mit Rundstab
geflammt
Surface flammée, une face flammée avec barre ronde
Superficie fiammata, una costa a toro fiammata
Art.-Nr.
200190 | 60 x 30 x 3 cm | 25 kg/lfm
200195 | 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm

P O O L E C K P L A T T E N
Oberfläche geflammt, Innenkante mit Rundstab und
Inneneck R = 10 cm geflammt

Margelles d’angle
Surface flammée, bord intérieur avec barre ronde et
angle intérieur R= 10 cm flammée

Angolari per contorni piscina
superficie fiammata, costa interna a toro e angolo
arrotondato R=10 cm, fiammato

Art.-Nr.
200197 | 60 x 60 x 3 cm | 23 kg/Stk pce pz

Abgang derivation partenza 30 cm
200198 | 60 x 60 x 3 cm | 26 kg/Stk pce pz

Abgang derivation partenza 40 cm

B L O C K S T U F E N
Oberfläche geflammt, Kanten gefast 3x3 mm

Marches d’escaliers
Surface flammée, bords chanfreinés 3x3 mm

Gradini a massello
Superficie fiammata, coste bisellate 3x3 mm

Art.-Nr.
301000 | 60 x 35 x 15 cm | 86 kg/Stk pce pz
301002 | 80 x 35 x 15 cm | 114 kg/Stk pce pz
301004 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz
301006 | 120 x 35 x 15 cm | 170 kg/Stk pce pz
301008 | 140 x 35 x 15 cm | 200 kg/Stk pce pz

R E B M A U E R W E R K
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt und 
zurückgeschlagen

Mur de vigne
double faces brutes, bords sciés et rabattues

Sasso da Muro
due lati a spacco, coste segate e tranciate

Art.-Nr.
100311 | 30-60 x 18 cm | 486 kg/m2

Schichthöhe hauteur de couche altezze varie
7,5/15/22,5 cm
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W H I T E  P E A R L

H E L L G R A U | gris clair | grigio chiaro

PA L I S A D E N
Oberfläche gespalten und nachgerichtet, gespitzt

Palissades
Surface clivés et rectifiés, taillée

Palizzate
Superficie a spacco regolato alla punta

Art.-Nr.
301120 | 100 x 25 x 8 cm |   54 kg/Stk pce pz
301125 | 150 x 25 x 8 cm |   81 kg/Stk pce pz
301130 | 200 x 25 x 8 cm | 108 kg/Stk pce pz
301135 | 250 x 25 x 8 cm | 135 kg/Stk pce pz

PA L I S A D E N  E L E G A N C E
Alle Oberflächen gesägt und geflammt, Kanten gefast
3x3 mm

Palissades élégance
toutes les surfaces sciées et flammées, bords
chanfreinés 3x3 mm

Palizzate eleganti
tutte le superfici segate e fiammate, coste bisellate
3x3 mm

Art.-Nr.
301160 | 100 x 50 x 6 cm |   84 kg/Stk pce pz
301165 | 150 x 50 x 6 cm | 126 kg/Stk pce pz
301170 | 200 x 50 x 6 cm | 168 kg/Stk pce pz
301175 | 250 x 50 x 6 cm | 210 kg/Stk pce pz

S I C H T S C H U T Z P L A T T E N
2 Oberflächen geflammt, Kanten bossiert und gefast

Tranches protectrice de vue
2 faces flammées, bords bosselés et chanfreinés

Lastre di confine
2 Superfici fiammate, coste a spacco e bisellate

Art.-Nr.
203110 | 230 x 120 x 6 cm | 450 kg/Stk pce pz

P F L A S T E R P L A T T E N
Oberfläche geflammt, Kanten gespalten,
Unterseite gesägt und aufgeraut

Dalles de pavage
Surface flammée, bords bruts, face inférieure sciée et
rugueuse

Piastrelle alto spessore
Superficie fiammata, coste a spacco, lato inferiore
segato e sgrezzato

Art.-Nr.
112000 | 30 x 20 x 6 cm | 162 kg/m2

S T E L L P L A T T E N
Allseits geflammt, beide Oberkanten gefast

Bordures 
tous les côtés flammés, deux faces supérieure
chanfreinées

Alzate
tutti i lati fiammati, tutti e due coste superiori bisellate

Art.-Nr.
110990 | 100 x 6 x 25 cm | 42 kg/Stk pce pz
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H E L L G R AU  |  gris clair |  grigio chiaro

F O R M A T P L A T T E N
Oberfläche geflammt, Kanten gesägt und gefast 
1x1 mm
Dalles de sol
Surface flammée, bords sciés et chanfreinés 1x1 mm
Piastrelle
Superfice fiammata, coste segate e bisellate 1x1 mm

Art.-Nr.
300054 | 60 x 30 x 3 cm | 82 kg/m2

300053 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2
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W I L D F O RM P L AT T E N | Dalles de formes irrégulières | Palladiana irregolare

DA F F O D I L  Y E L LOW
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach Anfall
gelblich

Surface rugueuse, bords biseautés selon la production
jaune doré

Superficie a spaccoco naturale, coste a spacco a
secondo la produzione | giallino

Art.-Nr.
200100 | 4-7 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 2,5-4 cm
80 kg/m2

C O R A L  R O S E
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach Anfall
rosa

Surface rugueuse, bords biseautés selon la production
rose

Superficie a spacco naturale, coste a spacco a secondo
la produzione | rosa

Art.-Nr.
200105 | 4-7 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 2,5-4 cm
80 kg/m2

D ON E G A L
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach Anfall 
goldgelb

Surface rugueuse, bords biseautés selon la production
jaune-doré

Superficie a spacco naturale, coste a spacco a secondo
la produzione | giallo-dorato

Art.-Nr.
200108 | 3-5 Stk/m2 | Stärke épaisseur

spessore 2,5-4 cm | 85 kg/m2

200109 | 1-3 Stk/m2 | Stärke épaisseur
spessore 3-6 cm | 110 kg/m2
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K AVA L A
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach Anfall
grau-grün

Surface rugueuse, bords biseautés selon la production,
gris-vert

Superficie a spacco naturale, coste tranciate  a secon-
do la produzione | grigio-verde

Art.-Nr.
200120 | 4-7 Stk/m2 | Stärke épaisseur 

spessore 2,5-4 cm | 80 kg/m2

200126 | 2-4 Stk/m2 | Stärke épaisseur 
spessore 2,5-4,5 cm | 100 kg/m2

L I LYWH I T E
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach Anfall 
weiss

Surface rugueuse, bords biseautés selon la production,
blanc

Superficie a spacco naturale, coste tranciate a secondo
la produzione | bianco

Art.-Nr.
200095 |4-7 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 2,5-4 cm
80 kg/m2

L U S E R N A  G R I S
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach Anfall
grau-grün

Surface rugueuse, bords biseautés selon la 
production, gris-vert

Superficie a spacco naturale, coste tranciate a secon-
do la produzione| grigio-verde

Art.-Nr.
200123 |4-7 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 2-4 cm
80 kg/m2

L U S E R N A  S O L E
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen
grau-gelb

Surface rugueuse, bords biseautés | gris-jaune

Superfice a spacco naturale, coste tranciate
grigio-giallo

Art.-Nr.
200124 |4-7 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 2-4 cm
80 kg/m2

C A B A N A
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach 
Anfall | grau-anthrazit | 1. Wahl

Surface rugueuse, bords biseautés selon la production,
gris anthracite, | 1er choix

Superficie a spacco naturale, coste tranciate a secondo 
a produzione | grigio-antracite | 1. scelta

Art.-Nr.
200115 | 3-5 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore  3 cm
120 kg/m2

K A N FA N A R  A N T I K
Oberfläche Antik gebürstet, Kanten gebrochen nach
Anfall | beige

Surface brossée à l’antique, bords biseautés selon la
production | beige

Superficie antico spazzolato, coste tranciate a secondo
la produzione | beige

Art.-Nr.
200121 | 2-5 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 4 cm
110 kg/m2

MU S C H E L K A L K
Oberfläche abgerieben, Kanten gebrochen nach Anfall
mit 1-2 Schnittkanten | grau-braun
Surface talochée, bords biseautés selon la production
avec 1-2 arêtes de coupe | gris-marron
Superficie graffiata, coste a spacco irregolari con 1-2
lati segati | grigio-marrone

Art.-Nr.
200107 | 1-2 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 4 cm
100 kg/m2

P O R P H Y R  A LT O  A D I G E
Oberfläche spaltrau, Kanten gebrochen nach Anfall
kastanienfarbig

Surface rugueuse, bords biseautés selon la production,
marron

Superficie a spacco naturale, coste tranciate  
a secondo la produzione | marron

Art.-Nr.
200110 |3-5 Stk/m2

Stärke épaisseur spessore 2-4 cm
85 kg/m2



Wildformplatten auf Netz, spaltrau | grau
Formes irrégulières sur filet, rugueuses | gris
Palladiana irregolari su rete, a spacco naturale | grigio
Art.-Nr.
200140 | 4 Netze filets rete   

Stärke épaisseur spessore 1,5-1,8 cm | 35 kg/m2

76

A T L A S - P O LY S Y S T E M  

T Y P  G R A U  |  Type gris |  Tipo grigio

D A S  Z E I T S PA R E N D E  V E R L E G E S Y S T E M  V O N  W I L D F O R M P L A T T E N
Le systéme de pose des dalles de formes irrégulières qui économise du temps

Il sistema di posa della palladiana irregolare con risparmio di tempo



Wildformplatten auf Netz, spaltrau | grau-grün-gelb
Formes irrégulières sur filet, rugueux | gris-vert-jaune
Palladiana irregolari su rete, a spacco naturale | grigio-verde-giallo
Art.-Nr.
200145 | 4 Netze filets rete

Stärke épaisseur spessore 1,5-1,8 cm | 35 kg/m2
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T Y P  M U LT I C O L O R  |  Type Multicolor |  Tipo Multicolore
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K A N FA N A R  A N T I K | Kanfanar Antik

78

AU R O R A  N E G R O
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gesägt
und  gefast 1x1 mm | grau

Surface flammée et brossée, bords sciés et 
chanfreinés 1x1 mm | gris

Superficie fiammata e spazzolata, coste segate e
bisellate 1x1 mm | grigio

Art.-Nr.
206220 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

A R E N I S C A  S I LV E R
Oberfläche geflammt, Kanten gesägt | silbergrau
Surface flammée, bords chanfreinés | gris-argenté 
Superficie fiammata, coste segate | grigio-argento

Art.-Nr.
200035 freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3 cm
82 kg/m2

A R E N I S C A  G O L D
Oberfläche sandgestrahlt, Kanten gesägt | gold
Surface sablée, bords sciés | or
Superficie sabbiata, coste segate | oro

Art.-Nr.
200040 freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3 cm
82 kg/m2

AU V E R N E  B E I G E
Oberfläche sandgestrahlt, Kanten gesägt und gefast 
1x1 mm | warmes beige

Surface sablée,  bords sciés et chanfreinés 1x1 mm,
beige chaud

Superficie sabbiata, coste segate e bisellate 1x1 mm
beige caldo

Art.-Nr.
206080 60 x 40 x 3 cm | 74 kg/m2

206085 90 x 60 x 3 cm | 74 kg/m2

A Z U L  D E  L A  P I E D R A
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gesägt 
und gefast 1x1 mm | anthrazit-blau

Surface flammée et brossée,  bords sciés et 
chanfreinés 1x1 mm | anthracite-blue

Superficie fiammata e spazzolata, coste segate e 
bisellate 1x1 mm | antracite-blu

Art.-Nr.
203086 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

203087 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

203088 100 x 100 x 3 cm | 82 kg/m2

A Z U R  M A R B L E
Oberfläche geschliffen und getrommelt
Kanten gesägt und Antik | grau-blau

Surface poncée et tamisée, bords sciés et antique,
gris-bleu

Superficie levigata e burattata, costa segata e antica
grigio blu

Art.-Nr.
203000 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

203005 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

AU V E R N E  G R I S
Oberfläche geledert, Kanten gesägt und gefast 
1x1 mm | hellgrau bis beige

Surface aspect cuir, bords sciés et chanfreinés 1x1 mm,
gris clair à beige

Superficie satinata, coste segate e bisellate 1x1 mm
grigio chiaro à beige

Art.-Nr.
206110 60 x 40 x 3 cm | 74 kg/m2

206115 90 x 60 x 3 cm | 74 kg/m2

B O D E N P L A T T E N  M I T  G E S Ä G T E N  K A N T E N | Dalles de sol avec       
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C H AM B E R Y  C R EMA  MO C C A  A N T I K
Oberfläche geschliffen und getrommelt | braun-gelb
Surface poncée et tamisée | marron-jaune
Superficie levigata e burattata | marrone-giallo

Art.-Nr.
200388 60 x 40 x 3 cm | 76 kg/m2

C H AMB E R Y  S I LV E R  A N T I K
Oberfläche geschliffen und getrommelt | silber-grau
Surface poncée et tamisée | gris-argenté
Superficie levigata e burattata | grigo-argento

Art.-Nr.
200386 60 x 40 x 3 cm | 76 kg/m2

C H AMB E R Y  R O S S O  A N T I K  
Oberfläche geschliffen und getrommelt | rot-weiß
Surface poncée et tamisée | rouge-blanc
Superficie levigata e burattata | rosso-bianco

Art.-Nr.
200161 60 x 40 x 3 cm | 76 kg/m2

C H AMB E R Y  N O C H E  A N T I K  
Oberfläche geschliffen und getrommelt | rot-weiß
Surface poncée et tamisée | rouge-blanc
Superficie levigata e bruattata | rosso-bianco

Art.-Nr.
200387 60 x 40 x 3 cm | 76 kg/m2

C H AMB E R Y  C L A S S I C  A N T I K  
Oberfläche geschliffen, Kanten gesägt und 
getrommelt | beige

Surface poncée, bords sciés et tamisés | beige 

Superficie levigata, coste segate e burattate | beige

Art.-Nr.
200156 60 x 40 x 3 cm | 76 kg/m2

200148 90 x 60 x 3 cm | 76 kg/m2

79

C A B A N A
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gesägt
und gefast 1x1 mm, dunkelgrau-geadert

Surface flammée et brossée,  bords sciés et 
chanfreinés 1x1 mm | gris foncé veiné

Superficie fiammata e spazzolata, coste segate e 
bisellate 1x1 mm | grigio scuro venato

Art.-Nr.
203300 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

203305 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

203307 100 x 100 x 3 cm | 82 kg/m2

B L A C K  S AMO C A
Oberfläche geflammt, Kanten gesägt und gefast 
1x1 mm | dunkelgrau

Surface flammée,  bords sciés et chanfreinés 1x1 mm
gris-foncé

Superficie fiammata, coste segate e bisellate 1x1 mm
grigio scuro

Art.-Nr.
300020 60 x   30 x 3 cm | 82 kg/m2

300025 60 x   40 x 3 cm | 82 kg/m2

300026 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

300027 100 x 100 x 3 cm | 82 kg/m2

       bords sciés | Piastrelle con coste segate



kugelgestrahlt
grenaillée
granigliata

kugelgestrahlt
grenaillée
granigliata

B O D E N P L A T T E N  M I T  G E S Ä G T E N  K A N T E N | Dalles de sol avec       

80

C O LOMBO  WAV E
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gesägt
und gefast | rosa-grau

Surface flammée et brossée, bords sciés et chanfreinés
rose-gris 

Superficie fiammata e spazzolata, coste segate e 
bisellate | rosa-grigio

Art.-Nr.
206050 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

206055 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

C R I S TA L  Y E L LOW  N EW
Oberfläche gestockt, Kanten gesägt und gefast
1x1 mm | gelb

Surface bouchardée, bords sciés et chanfreinés 1x1 mm
jaune

Superficie bocciardata, coste segate e bisellata 1x1 mm
giallo

Art.-Nr.
300045 60 x 30 x 3 cm | 82 kg/m2

300049 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

I R A G N A
Oberfläche kugelgestrahlt | hellgrau
Surface grenaillée | gris-clair
Superficie granigliata | grigio-chiaro

Art.-Nr.
120040 freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

Oberfläche geflammt | hellgrau
Surface flammée | gris clair
Superficie fiammata | grigio-chiaro
Art.-Nr.
120045 freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

C R I S TA L  Y E L LOW  V E L U DO  N EW
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gesägt
und gefast 1x1 mm | gelb-rot

Surface flammée et brossée, bords sciés et chanfreinés
1x1 mm | jaune-rouge

Superficie fiammata e spazzolata, coste segate e 
bisellate 1x1 mm | giallo-rosso 

Art.-Nr.
300044 60 x 30 x 3 cm | 82 kg/m2

300048 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

D ON E G A L
Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt | gold-gelb 
gemischtfarbig
Surface rugueuse, bords sciés | jaunes-doré multicolores
Superficie a spacco, coste segate | oro-giallo colore misto

Art.-Nr.
200061 freie Längen, longueurs libres lunghezze libere,

Stärke épaisseur spessore 2,5-3,5 cm 
gemischte Breiten 25/30/35 cm 
zu gleichen m2-Anteilen | 78 kg/m2

largeurs mélangées 25-30-35 cm
parts de m2 identiques| 78 kg/m2

larghezze varie 25-30-35 cm
suddivise in uguali m2 | 78 kg/m2

K A N FA N A R  A N T I K
Oberfläche Antik gebürstet, Kanten gesägt | beige
Surface brossée à l’antique, bords sciés | beige
Superficie anticata spazzolata, coste segate | beige

Art.-Nr.
200160 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

200176 | 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

200177 | 100 x 50 x 3 cm | 82 kg/m2

200179 | 100 x 100 x 3 cm | 82 kg/m2

geflammt
flammée
fiammata

geflammt
flammée
fiammata



spaltrau
rugueuse
spacco naturale

geflammt
flammée
fiammata

kugelgestrahlt
grenaillée
granigliata

       bords sciés | Piastrelle con coste segate
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L U S E R N A  G R I S
Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt | grau-grün
Surface rugueuse, bords sciés | gris-vert
Superficie a spacco naturale, coste segate / grigio-verde

Art.-Nr. | freie Längen longueurs libres lunghezze libere
200078 | x 30 x 2-4 cm | 80 kg/m2

200082 | x 40 x 2-4 cm | 80 kg/m2

Oberfläche geflammt, Kanten gesägt | grau-grün
Surface flammée, bords sciés | gris-  vert
Superficie fiammata, coste segate | grigio-verde

Art.-Nr. | freie Längen longueurs libres lunghezze libere
206360 | x 30 x 3 cm | 82 kg/m2

206370 | x 40 x 3 cm | 82 kg/m

LU S E R N A  S O L E
Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt | grau-gelb
Surface rugueuse, bords sciés | gris-jaune
Superficie a spacco naturale, coste segate | giallo-rosso

Art.-Nr. | freie Längen longueurs libres lunghezze libere
206310 | x 30 x 2-4 cm | 80 kg/m2

206315 | x 40 x 2-4 cm | 80 kg/m2

Oberfläche geflammt, Kanten gesägt | grau-gelb-rötlich
Surface rugueuse, bords sciés | gris-jaune-rougeâtre
Superficie fiammata, coste segate | gris-giallo-rossa

Art.-Nr. | freie Längen longueurs libres lunghezze libere
206320 | x 30 x 3 cm | 82 kg/m2

206330 | x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

K AVA L A
Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt | grau-grün
Surface rugueuse, bords sciés | gris-vert
Superficie a spacco naturale, coste segate | grigio-verde

Art.-Nr. freie Längen longueurs libres
lunghezze libere

200075 | x 30 x 1,5-3 cm | 78 kg/m2

200074 | x 40 x 1,5-3 cm | 78 kg/m2

200079 | x 30 x 2,5-4 cm | 88 kg/m2

200084 | x 40 x 2,5-4 cm | 88 kg/m2

K I RM E N J A K
Oberfläche Antik gestockt und gebürstet, Kanten gesägt
grau-beige

Surface bouchardée à l’antique et brossée, bords sciés,
gris-beige

Superficie bocciardata anticata e spazzolata, coste segate
grigio-beige

Art.-Nr.
200182 | 60 x 40 x 3 cm| 82 kg/m2

200183 | 90 x 60 x 3 cm| 82 kg/m2

L I M B A R A  B L A C K
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gesägt
und gefast 1x1 mm | anthrazit
Surface flammée et brossée, bords sciés et chanfreinés
1x1 mm | anthracite
Superficie fiammata e spazzolata, coste segate e 
bisellate 1x1 mm | antracite
Art.-Nr.
300030 | 60 x 30 x 3 cm | 82 kg/m2

300035 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

300036 | 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

MAGG I A
Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt | grau-anthrazit
Surface rugueuse, bords sciés | gris-anthracite
Superficie a spacco naturale, coste segate | grigio-antracite

Art.-Nr.
120060 |freie Längen longueurs libres lunghezze

libere x 40 x 3-6 cm | 120 kg/m2

Oberfläche kugelgestrahlt, Kanten gesägt | grau-anthrazit
Surface grenaillée, bords sciés | gris-anthracite
Superfice granigliata, coste segate | grigio-antracite

120035 | freie Längen longueurs libres lunghezze
libere x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

spaltrauh
rugueuse
spacco naturale

kugelgestrahlt
grenaillée
granigliata

spaltrauh
rugueuse
spacco naturale

spaltrau
rugueuse
spacco naturale

geflammt
flammée
fiammata

spaltrau
rugueuse
spacco naturale

geflammt
flammée
fiammata

spaltrau
rugueuse
spacco naturale

geflammt
flammée
fiammata



abgerieben
talochée
graffiato

Antik getrommelt
tamisée antique 
burattato

Antik getrommelt
tamisée antique 
burattato

82

MU S TA NG
Oberfläche spaltrau, Unterseite kalibriert, Kanten gesägt
anthrazit
Surface rugueuse, face inférieure calibrée, bords sciés
anthracite
Superficie a spacco naturale, sotto calibrato, 
coste segate | antracite
Art.-Nr.
200071 | 60 x 30 x 2,5 cm | 70 kg/m2

200072 | 80 x 40 x 3,0 cm | 82 kg/m2

200073 | 60 x 60 x 3,0 cm | 82 kg/m2

MON TA N A  G R I S
Oberfläche geflammt und gebürstet,
Kanten gesägt und gefast 1x1 mm | grau geadert
Surface flammée et brossée,  bords sciés et chanfreinés
1x1 mm | gris veiné
Superficie fiammata e spazzolata, coste segate e 
bisellate 1x1 mm | grigio venato
Art.-Nr.
200009 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

200008 | 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

O C E A N  G R E E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, gefast | silber-grün

Surface flammée et brossée, chanfreinés | vert-argenté

Superficie fiammata e spazzolata, spigoli bisellati,
grigio-argento

Art.-Nr.
206230 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

206240 | 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

L AVA B A S A LT
Bodenplatten in Bahnen, Oberfläche geschliffen,
Kanten gesägt | anthrazit

Dalles de sol en bandes, surface poncée, bords sciés

Pavimento a correre, superficie levigata, coste segate

Art.-Nr.
204400 | freie Längen longuers libres lunghezze 

libre x 40 x 3 cm | 80 kg/m2

P O R P H Y R  T Y P  R O T
Oberfläche geflammt, Kanten gesägt und gefast 
1x1 mm | rot
Surface flammée, bords sciés et chanfreinés 1x1 mm
rouge
Superficie fiammata, coste segate e bisellate 1x1 mm
rosso

Art.-Nr.
300055 | 60 x 30 x 3 cm | 82 kg/m2

abgerieben
talochée
graffiato

MU S C H E L K A L K
Oberfläche abgerieben, Kanten gesägt | grau-braun
Surface talochée, bords sciés | gris-brun
Superficie graffiata, coste segate | grigio-marrone

Art.-Nr.
203251 | freie Längen longueurs libres lunghezze

libere x 40 x 3 cm | 78 kg/m2

Oberfläche und Kanten Antik getrommelt | grau-braun
Surface et bords antique tamisés | gris-marron
Superficie e coste anticate, burattate | grigio marron
Art.-Nr.
203250 |freie Längen longueurs libres lunghezze

libere x 40 x 3 cm | 78 kg/m2

PA C I F I C  G R E E N
Oberfläche geflammt, Kanten gesägt | grün-strukturiert 
Surface flammée,  bords sciés | vert-structuré
Superficie fiammata, coste segate | verde-strutturato

Art.-Nr.
200043 |freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3 cm
82 kg/m2

O N S E R NON E  S T R U K T U R A
Oberfläche kugelgestrahlt, Kanten gesägt
grau mit weissen Adern
Surface grenaillée, bords sciés | gris avec veines blanches
Superficie granigliata, coste segate | grigie con venature
bianche

Art.-Nr.
120025 | freie Längen longueurs libre

lunghezze libere x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

B O D E N P L A T T E N  M I T  G E S Ä G T E N  K A N T E N | Dalles de sol avec       
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G R AUWA C K E
Oberfläche geschliffen, Kanten gesägt | grau-braun
Surface poncée, bords scié | gris-marron
Superficie levigata, coste segate | grigio-marone

Art.-Nr.
206610 | freie Längen longueurs libres

lunghezze libere x 40 x 3 cm
80 kg/m2

S A B L E  B L A N C
Oberfläche Antik gebürstet, Kanten gesägt | weiß

Surface brossée à l‘antique, bords sciés | blanc

Superficie anticata spazzolata, coste segate | bianca

Art.-Nr.
207053 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

207060 | 60 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

207103 | 90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m

WH I T E  S AMO C A
Oberfläche geflammt, Kanten gesägt und gefast 
1x1 mm | hellgrau
Surface flammée, bords sciés et chanfreinés 1x1 mm,
gris-clair
Superficie fiammata, coste segate e bisellate 1x1 mm
grigio-chiaro

Art.-Nr.
300054 | 60 x 30 x 3 cm | 82 kg/m2

300053 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

       bords sciés | Piastrelle con coste segate

WH I T E  P E A R L
Oberfläche geflammt, Kanten gesägt und gefast 
1x1 mm | hellgrau
Surface flammée, arêtes sciées et chanfreinées 
1x1 mm | gris clair
Superficie fiammata, coste segate e bisellate 1x1 mm
grigio chiaro

Art.-Nr.
300005 | 60 x 30 x 3 cm | 82 kg/m2

300010 | 60 x 40 x 3 cm | 82 kg/m2

300016 |   90 x 60 x 3 cm | 82 kg/m2

300017 | 100 x 100 x 3 cm | 82 kg/m2



D A F F O D I L  Y E L LOW
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet | gelblich
Surface rugueuse, bords travaillé à la main | jaunâtre
Superficie a spacco, coste tranciate a mano | giallino

Art.-Nr.
200085 | 50 x 25 x 2,5-4 cm | 80 kg/m2

C O R A L  R O S E
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet | rose
Surface rugueuse, bords travaillé à la main | rose
Superficie a spacco, coste tranciate a mano | rosa

Art.-Nr.
200090 | 50 x 25 x 2,5-4 cm | 80 kg/m2

A R E N I S C A  B E I G E
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet | beige
Surface rugueuse, bords travaillé à la main beige
Superficie a spacco, coste tranciate a mano | beige

Art.-Nr.
200036 | 60 x 40 x 2,5-3,5 cm | 78 kg/m2

200037 | 90 x 60 x 2,5-3,5 cm | 78 kg/m2

A R E N I S C A  G R I S
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet | grau
Surface rugueuse, bords travaillé à la main | gris
Superficie a spacco, coste tranciate a mano | grigio

Art.-Nr.
200030 | 60 x 40 x 2,5-3,5 cm | 78 kg/m2

200031 | 90 x 60 x 2,5-3,5 cm | 78 kg/m2

84

B O D E N P L AT T E N  H A ND B E K A N T E T | Dalles de sol finition main     



V E R G I N I A  S I LV E R  A N T I K
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet und getrommelt | grau
Surface rugueuse, bords travaillé à la main et tamisés | gris
Superficie a spacco burattato, coste tranciate a mano e burattate | grigio

Art.-Nr. 200041 | 60 x 40 x 2-2,2 cm | 60 kg/m2

L I LYWH I T E
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet | weiss
Surface rugueuse, bords travaillé à la main | blanc
Superficie a spacco, coste tranciate a mano | bianco

Art.-Nr.
200080 | 50 x 25 x 2,5-4 cm | 80 kg/m2

L U S E R N A  G R I S
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet | grau-grün
Surface rugueuse, bords travaillé à la main | gris-vert
Superficie a spacco, coste tranciate a mano | grigio-verde

Art.-Nr.
200077 | freie Längen longueurs libres lunghezze libere

x 40 x 3-5 cm | 110 kg/m2

200083 | freie Längen longueurs libres lunghezze libere
x 60 x 3-5 cm | 110 kg/m2

L U S E R N A  S O L E
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet | grau-gelb
Surface rugueuse, bords travaillé à la main | gris-jaune
Superficie a spacco, coste tranciate a mano | grigio-giallo

Art.-Nr.
206300 | freie Längen longueurs libres lunghezze libere

x 40 x 3-5 cm | 110 kg/m2

206305 | freie Längen longueurs libres lunghezze libere
x 60 x 3-5 cm | 110 kg/m2

K AVA L A
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet | grau-grün
Surface rugueuse, bords travaillé à la main | gris-vert
Superficie a spacco, coste tranciate a mano | grigio-verde

Art.-Nr.
200076 | freie Längen longueurs libres lunghezze libere

x 40 x 3-5 cm | 95 kg/m2

P O R P H Y R  A LT O  A D I G E
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet | kastanienfarbig
Surface rugueuse, bords travaillé à la main | marron
Superficie a spacco, coste tranciate a mano | marron

Art.-Nr. | freie Längen longueurs libres lunghezze libere 
100070 | x 15 x 2,5-5 cm | 95 kg/m2

100075 | x 20 x 2,5-5 cm | 95 kg/m2

100080 | x 25 x 2,5-5 cm | 110 kg/m2

100085 | x 30 x 2,5-5 cm | 110 kg/m2

100090 | x 35 x 2,5-5 cm | 110 kg/m2

100095 | x 40 x 2,5-5 cm | 110 kg/m2

100100 | x 50 x 2,5-5 cm | 110 kg/m2

      | Piastrelle con coste tranciate
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V E R G I N I A  G O L D  A N T I K
Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet und getrommelt | gold
Surface rugueuse, bords travaillé à la main et tamisés | or
Superficie a spacco burattato, tranciate a mano e burattate | oro

Art.-Nr. 200042 | 60 x 40 x 2-2,2 cm | 60 kg/m2



A R E N I S C A  B E I G E
Oberfläche spaltrau, Kanten gespitzt | beige
Surface rugueuse, bords taillés| beige
Superficie a spacco naturale, coste spuntate | beige
Art.-Nr.
200027 | 100 x 35x15 cm (+/-2 cm) | 135 kg/Stk pce pz

A R E N I S C A  G R I S
Oberfläche spaltrau, Kanten gespitzt | grau
Surface rugueuse, bords taillés | gris
Superficie a spacco natruale, coste spuntate | grigio
Art.-Nr.
200033 | 100 x 35 x 15 cm (+/-2 cm) | 135 kg/Stk pce pz

AU V E R N E  B E I G E
Oberfläche sandgestrahlt, Kanten gesägt und gefast 3x3 mm | beige
Surface sablée, bords sciés et chanfreinés 3x3 mm | beige
Superficie sabbiata, coste segate e bisellate 3x3mm | beige

Art.-Nr.
206090 | 100 x 35 x 15 cm | 126 kg/Stk pce pz

AU V E R N E  G R I S
Oberfläche geledert, Kanten gesägt und gefast 3x3 mm | grau
Surface aspect cuir, bords sciés et chanfreinés 3x3 mm | gris
Superficie satinata, coste segate e bisellate 3x3 mm | grigio

Art.-Nr.
206120 | 100 x 35 x 15 cm | 126 kg/Stk pce pz

A Z U L  D E  L A  P I E D R A
Oberflächen geflammt, Kanten gefast 3x 3 mm | anthrazit-blau
Surface flammée, bords chanfreinés 3x3 mm | anthracite-bleu
Superficie fiammata, coste bisellate 3x3 mm | antracite-blu

Art.-Nr.
200163 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

A Z U R  M A R B L E
Oberflächen geschliffen und getrommelt | grau-blau
Surface poncée et tamisée | gris-bleu
Superficie levigata e burattata | grigio-blu

Art.-Nr.
203010 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

C A B A N A
Oberflächen geflammt und gebürstet, Kanten gefast 3x3 mm | dunkelgrau geadert
Surface flammée et brossée,  bords chanfreinés 3x3 mm | gris foncé veiné
Superficie fiammata e spazzolate, coste bisellate 3x3 mm | grigio scuro venato

Art.-Nr.
203310 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

B L A C K  S AMO C A
Oberflächen geflammt, Kanten gefast 3x3 mm| dunkelgrau
Surface flammée, bords chanfreinés 3x3 mm | gris foncé
Superficie fiammata, coste bisellate 3x3 mm | grigio scuro

Art.-Nr.
301010 | 60 x 35 x 15 cm | 86 kg/Stk pce pz
301012 | 80 x 35 x 15 cm | 114 kg/Stk pce pz
301014 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz
301016 | 120 x 35 x 15 cm | 170 kg/Stk pce pz
301018 | 140 x 35 x 15 cm | 200 kg/Stk pce pz
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Auf Wunsch liefern wir auch gerne andere Stufenmasse
sowie Sonderanfertigungen von radialen Stufen.

Sondermasse

Sur demande nous vous livrons des marches spéciales
aussi bien que des marches droites et cintrées.

Dimensions spéciales

Su richiesta possiamo fornire gradini con misure fuori
standard come pure pezzi speciali lavorati in curva.

Misure speciali

C H AMB E R Y  C R EMA  MO C C A  A N T I K
Oberflächen geschliffen und getrommelt|braun-gelb
Surface poncée et tamisée | marron-jaune
Superficie levigata e burattata | marrone-giallo

Art.-Nr.
200147 | 100 x 35 x 15 cm | 135 kg/Stk pce pz

C H AM B E R Y  C L A S S I C  A N T I K
Oberflächen geschliffen und getrommelt | warmes beige
Surface poncée et tamisée | beige chaud
Superficie levigata e burattata | beige caldo

Art.-Nr.
200157 | 100 x 35 x 15 cm | 135 kg/Stk pce pz

C H AM B E R Y  R O S S O  A N T I K
Oberflächen geschliffen und getrommelt | rot-weiss
Surface poncée et tamisée | rouge-blanc
Superficie levigata e burattata | rosso-bianco

Art.-Nr.
200162 | 100 x 35 x 15 cm | 135 kg/Stk pce pz

C H AM B E R Y  N O C H E  A N T I K
Oberflächen geschliffen und getrommelt | braun
Surface poncée et tamisée | marron
Superficie levigata e burattata | marrone

Art.-Nr.
200137 | 100 x 35 x 15 cm | 135 kg/Stk pce pz

B
LO

C
K
S
T
U
FE

N
| 
M
ar
ch
es
 d
’e
sc
al
ie
rs

| 
Gr
ad

in
i a

 m
as
se
llo

87



C H AMB E R Y  S I LV E R  A N T I K
Oberflächen geschliffen und getrommelt | silber-grau
Surface poncée et tamisée | gris-argenté
Superficie levigata e burattata | grigio-argento

Art.-Nr.
200135 | 100 x 35 x 15 cm | 135 kg/Stk pce pz

C O LOM BO  WAV E
Oberflächen geflammt und gebürstet, Kanten gefast 3x3 mm | rosa-grau
Surface flammée et brossée,  bords chanfreinés 3x3 mm | rose-gris
Superficie fiammata e spazzolata, coste bisellate 3x3 mm | rosa-grigio

Art.-Nr.
206060 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

C R I S TA L  Y E L LOW  N EW
Oberflächen gestockt, Kanten gefast 3x3 mm | gelb
Surface bouchardée, bords chanfreinés 3x3 mm| jaune
Superficie bocciardata, coste bisellate 3x3 mm | giallo

Art.-Nr.
300147 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

I R A G N A
Oberfläche geflammt, alle Kanten gesägt, obere Kante gefast | hellgrau
Surface flammée, tous les bords sciés, face supérieure chanfreinée | gris-clair
Superficie fiammata, tutte le coste segate, costa superiore bisellata | grigio-chiaro

Art.-Nr.
120105 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

C R I S TA L  Y E L LOW  V E L U DO  N EW
Oberflächen geflammt und gebürstet, Kanten gefast 3x3 mm | gelb-rot
Surface flammée et brossée,  bords chanfreinés 3x3 mm | jaune-rouge
Superficie fiammata e spazzolata, coste bisellate 3x3 mm | giallo-rosso

Art.-Nr.
300146 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz
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DON E G A L
Ober- und Unterseite spaltrau, Kanten gesägt, 
Vorderkanten gespalten | gold-gelb gemischtfarbig
Surface supérieure et inférieure rugueuses, bords sciés, bords avant bruts
jaunes-doré multicolores
Lato superiore e inferiore a spacco naturale, coste segate, una costa a spacco 
giallo-oro colori misti

Art.-Nr.
200062 | freie Längen longueurs libres lunghezze hauteurs 75-100 x 35 cm

Stärke épaisseur spessore 12-17 cm | 115 kg/Stk pce pz 

I R A G N A
Oberfläche kugelgestrahlt, alle
Kanten gesägt, obere Kante gefast | hellgrau
Surface grenaillée, tous les bords sciés, faces supérieure chanfreinées | gris-clair
Superficie granigliata, tutte le coste segate, costa superiore bisellata | grigio-chiaro

Art.-Nr.
120100 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz
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K A N FA N A R  A N T I K
Oberflächen Antik gebürstet, Kanten gefast 3x3 mm | beige
Surface brossée antique, bords chanfreinés 3x3 mm | beige
Superficie anticata spazzolata, coste bisellate 3x3 mm | beige

Art.-Nr.
200164 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

L I M B A R A  B L A C K
Oberflächen geflammt, Kanten gefast 3x3 mm| anthrazit
Surface flammée, bords chanfreinés 3x3 mm | anthracite
Superficie fiammata, coste bisellate 3x3 mm | antracite

Art.-Nr.
301020 | 60 x 35 x 15 cm | 87 kg/Stk pce pz
301022 | 80 x 35 x 15 cm | 116 kg/Stk pce pz
301024 | 100 x 35 x 15 cm | 145 kg/Stk pce pz
301026 | 120 x 35 x 15 cm | 174 kg/Stk pce pz
301028 | 140 x 35 x 15 cm | 203 kg/Stk pce pz

L U S E R N A  G R I S
Trittfläche und Vorderkante geflammt 
und gefast, sonst gesägt | grau-grün
Surface et bord avant flammés et chanfreinés, sinon sciés | gris-vert
Superficie e una costa fiammata e bisellata, resto segato | grigio verde
Art.-Nr. 206380 | 100 x 35 x 15 | 142 kg/Stk pce pz

L U S E R N A  S O L E
Oberfläche gespalten, Vorderkante Antik geflammt, 
restliche Kanten gesägt | grau-gelb
Surface rugueuse, avant bord flammé, bords sciés | gris jaune
Superficie a spacco, una costa spuntata, resto segato | giallo rosso 

Art.-Nr. 206341 | 100 x 35 x 14-16 | 142 kg/Stk pce pz

K I RM E N J A K
Oberfläche Antik gestockt und gebürstet, 
Vorderkante bossiert, Kanten gesägt | grau-beige
Surface bouchardée à l‘ antique et brossée, bord avant bosselé, bords sciés,
gris-beige
Superficie bocciardata anticata, una costa a spacco resto segato | grigio beige
Art.-Nr. 200174 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/m2

MAGG I A
Oberfläche gespalten, alle Kanten roh
mit Bohrlöchern +/- 2 cm | grau-anthrazit
Surface brute, tous les bords bruts avec trous de forage +/– 2cm
gris anthracite
Superficie spacco, tutte le coste grezze con tracce dei fioretti +/– 2 cm
grigio antracite

Art.-Nr.
120090 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

L U S E R N A  G R I S
Oberfläche gespalten, Vorderkante Antik geflammt, 
restliche Kanten gesägt | grau-grün
Surface brute, bord avant flammé antique, bords sciés | gris-vert
Superficie a spacco, costa spuntata, resto segato | grigio verde

Art.-Nr. 206381 | 100 x 35 x 14-16 | 142 kg/Stk pce pz

L U S E R N A  S O L E
Trittfläche und Vorderkante geflammt, sonst gesägt | grau-gelb
Surface et bord avant flammés, sinon sciés | jaune rougeâtre
Superficie e una costa fiammata, resto segato | grigio-giallo 

Art.-Nr. 206340 | 100 x 35 x 15 | 142 kg/Stk pce pz
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MON TAN A  G R I S

Oberflächen geflammt, Kanten gefast 3x3 mm | grau geadert
Surface flammée, bords chanfreinés 3x3 mm | gris veiné
Superfici fiammate, coste bisellate 3x3 mm | grigio venato

Art.-Nr.
200011 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

M AGG I A
Oberfläche kugelgestrahlt, 
alle Kanten gesägt, obere Kanten gefast 3x3 mm | grau-anthrazit

Surface grenaillée, tous les  bords sciés, bord supérieur chanfreiné 3x3 mm 
gris-anthracite

Superficie granigliata, tutte le coste segate, costa superiore bisellate 3x3 mm
grigio antracite

Art.-Nr.
120080 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

MU S C H E L K A L K
Trittfläche und Vorderkante 
abgerieben und gefast, sonst gesägt | grau-braun
Surface et avant bord talochés et chanfreinés, sinon sciés | gris-brun
Superficie e una costa graffiata e biselllata, resto segato | grigio-marone

Art.-Nr.
203256 | 100 x 35 x 15 cm | 140 kg/Stk pce pz

MU S C H E L K A L K
Trittfläche abgerieben, 
Vorderkante naturrau, Köpfe gespalten | grau-braun

Surface talochée, avant bord naturel, têtes brutes | gris-brun
Superficie graffiata, una costa tranciata, teste a spacco | grigio-marone

Art.-Nr.
203255 | 100 x 35-45 x 15 cm | 160 kg/Stk pce pz



B
LO

C
K
S
T
U
F E

N
| 
M
ar
ch
es
 d
’e
sc
al
ie
rs

| 
Gr
ad

in
i a

 m
as
se
llo

91

WH I T E  P E A R L
Oberflächen geflammt, Kanten gefast 3x3 mm| hellgrau
Surface  flammée,  bords chanfreinés 3x3 mm | gris clair
Superfice fiammata, coste bisellate 3x3 mm | grigio chiaro

Art.-Nr.
301000 | 60 x 35 x 15 cm | 86 kg/Stk pce pz
301002 | 80 x 35 x 15 cm | 114 kg/Stk pce pz
301004 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz
301006 | 120 x 35 x 15 cm | 170 kg/Stk pce pz
301008 | 140 x 35 x 15 cm | 200 kg/Stk pce pz

P O R P H Y R  A LT O  A D I G E
Oberfläche spaltrau, Vorderkante bossiert und egalisiert | gemischtfarbig
Surface rugueuse, avant  bords bosselé et égalisé | multicolores
Superficie a spacco naturale, una costa a spacco e calibrata | colori misti

Art.-Nr.
100101 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

O N S E R NON E  S T R U K T U R A
Oberfläche kugelgestrahlt, alle Kanten gesägt, Oberkante gefast
grau mit weißen Adern
Surface grenaillée, bords sciés, bord supérieur chanfreiné
gris avec veines blanches
Superficie granigliata, tutte le coste segate, costa superiore bisellata
grigio bianco venato

Art.-Nr.
120095 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

P O R P H Y R  T Y P  R O T
Oberflächen geflammt, Kanten gefast 3x3 mm | rot
Surface flammée, bords chanfreinés 3x3 mm | rouge
Superfice fiammata, coste bisellate 3x3 mm | rosso

Art.-Nr.
300150 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

G R AUWA C K E
Trittfläche und Vorderkante geschliffen, sonst gesägt | grau-braun
Surface et bord avant poncés, sinon sciés | gris marron
Superficie e una costa lunga levigata, resto segato| grigio marone

Art.-Nr.
206620 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

L AVA B A S A LT
Trittfläche und Vorderkante geschliffen, 
sonst gesägt | anthrazit
Surface et bord avant poncés, sinon sciés | anthracite
Superficie e una costa lunga levigata, resto segato | antracite

Art.-Nr.
204410 |100 x 35 x 15 cm | 140 kg/Stk pce pz

S A B L E  B L A N C
alle Oberflächen Antik gebürstet und gefast | weiß
Toutes les surfaces brossées à l’antique et chanfreinées | blanc
Tutti i lati anticati spazzolati e spigoli bisellati | bianco

Art.-Nr.
206215 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz

O C E A N  G R E E N
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten gefast | silbergrün
Surface flammée et brossée, bords chanfreinés | vert argenté
Superficie fiammata e spazzolata, coste bisellate | verde argento

Art.-Nr.
206250 | 100 x 35 x 15 cm | 142 kg/Stk pce pz
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A Z U L  D E  L A  P I E D R A
Oberfläche gespalten, Kanten und Rückseite gesägt | anthrazit-blau
Surface brute, bords et face arrière sciés | anthracite-bleu
Superficie a spacco, coste e retro segati | antracite blu

Art.-Nr.
200902 | 30-60 x 6 x 2-3 cm | 65 kg/m2

B I A N C O  S P I N O
Oberfläche spaltrau, Kanten und Rückseite gesägt | grau
Surface rugueuse, bords et face arrière sciés | gris
Superficie a spacco, coste e retro segati | grigio

Art.-Nr.
200894 | 30-100 x 8 x 1-2 cm | 56 kg/m2

C R I S TA L L I N A
Oberfläche spaltrau, Kanten und Rückseite gesägt | weiss-grau
Surface rugueuse, bords et face arrière sciés | blanc-gris 
Superficie a spacco, coste e retro segati | bianco-verde

Art.-Nr.
200896 | 30-100 x 8 x 2-4 cm | 70 kg/m2

C H AMB E R Y  C L A S S I C  A N T I K
Oberfläche gespalten und getrommelt, Rückseite gesägt, 
Stoss- und Lagerfugen gesägt | beige
Surface brute et tamisée, face arrière scié, joints horinzontaux et verticaux sciés | beige
Superficie a spacco e burattata, retro segato, giunti e fughe segate | beige

Art.-Nr. 200158 | freie Längen longueurs libres lunghezze libere x 2,5-3,5 cm
75 kg/m2 | Schichthöhen hauteur de couche alttezze varie
5/10/15 cm
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MAGG I A
Oberfläche spaltrau, Kanten und Rückseite gesägt | anthrazit
Surface rugueuse, bords et face arrière sciés | anthracite
Superficie a spacco, coste e retro segati | antracite

Art.-Nr.
200890 | 30-100 x 8 x 1-2 cm | 56 kg/m2

K A N FA N A R  K R U S T E
Oberfläche Kruste gebrochen, Kanten und Rückseite gesägt | beige
Surface d’écorce cassé, bords et face arrière sciés | beige
Superficie a spacco, coste e retro segate | beige

Art.-Nr.
200870 | freie Längen longueurs libres lunghezze libere x 50 x 4-8 cm

140 kg/m2

C A B A N A  T Y P  T E S S I N
Oberfläche gespalten, Systemelemente verzahnt | dunkelgrau geadert
Surface brute, éléments du système endentés | gris foncé veiné
Superficie a spacco, elementi ad incastro | grigio scuro venato

Art.-Nr.
200808 | 60 x 12 x 1,5-2,5 cm | 60 kg/m2

P I E D R A  G I A L LO  N AT U R A L E
Ansicht Kruste gebrochen, Kanten gebrochen, Rückseite gesägt | gelb-braun
Aspect d’écorce cassé, bords biseautés et face arrière scié | jaune-marron
Veduta faccia a vista tranciata, coste tranciate, retro segato | giallo-marrone

Art.-Nr.
200840 | wildförmig forme irrégulière forma irregolare

Stärke épaisseur spessore 3-6 cm | 100 kg/m2

P I E D R A  B L A N C O  N AT U R A L E
Ansicht Kruste gebrochen, Kanten gebrochen, Rückseite gesägt | weiss-creme
Aspect d’écorce cassé, bords biseautés et face arrière scié | blanc-crème
Veduta faccia a vista tranciata , coste tranciate, retro segato | bianco-crema

Art.-Nr.
200830 | wildförmig forme irrégulière forma irregolare

Stärke épaisseur spessore 3-6 cm | 100 kg/m2

K A N FA N A R  MOD E R N E
Oberfläche gespalten, Kanten und Rückseite gesägt | beige
Surface brute, bords et face arrière sciés | beige
Superficie a spacco, coste e retro segati | beige

Art.-Nr.
200875 | 20-40 x 9 x 2-4 cm | 70 kg/m2
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S C H I E F E R  R U S T Y
Oberfläche gespalten, Systemelement | braun gemischt
Surface brute, éléments du système | marron mélangé
Superficie a spacco, elementi ad incastro | marron misto

Art.-Nr.
200800 | 60 x 15 x 2-6 cm | 75 kg/m2

S C H I E F E R  B L A C K
Oberfläche gespalten, Systemelement | schwarz
Surface brute, éléments du système | noir
Superficie a spacco, elementi ad incastro | nero

Art.-Nr.
200805 | 60 x 15 x 2-6 cm | 75 kg/m2

VA L E N Z I N
Ansicht Kruste gebrochen, Kanten gebrochen, Rückseite gesägt | beige
Aspect d’écorce cassé, bords biseautés et face arrière scié | beige
Superficie tranciate, coste e retro segati faccia a vista tranciata| beige

Art.-Nr.
200880 | wildförmig forme irrégulière forma irregolare

Stärke épaisseur spessore 2-4 cm | 80 kg/m2

T E S S I N  H E L L
Oberfläche spaltrau, Kanten und Rückseiten gesägt | grau
Surface rugueuse, bords et face arrière sciés | gris
Superficie a spacco, elementi ad incastro |grigio

Art.-Nr.
200892 | 30-100 x 8 x 1-2 cm | 56 kg/m2

V E R Z A S C A  G R AU
Oberfläche rustikal gespalten im Tessiner Stil, Systemelemente verzahnt | grau
Surface rusticale brute en style Ticino, éléments du système endenté, gris 
Superficie rustica a spacco stile Ticino, elementi ad incastro | grigio

Art.-Nr.
200810 | 60 x 20 x 3-4 cm | 85 kg/m2

V E R Z A S C A  G E L B
Oberfläche rustikal gespalten im Tessiner Stil, Systemelemente verzahnt | gelb-grau
Surface rusticale brute en style Ticino, éléments du système endentés | jaune-gris
Superficie rustica a spacco stile Ticino, elementi ad incastro | giallo-grigio

Art.-Nr.
200815 | 60 x 20 x 3-4 cm | 85 kg/m2
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VER ZA SC A  GRÜN
Oberfläche rustikal gespalten im Tessiner Stil, Systemelemente verzahnt | grün
Surface rustciale brute en style Ticino, éléments du système endentés | vert
Superficie rustica a spacco stile Ticino, elementi ad incastro | verde

Art.-Nr.
200817 | 60 x 20 x 3-4 cm | 85 kg/m2

V E R ZA SC A  RU S T Y  B R AUNGR AU
Oberfläche rustikal gespalten im Tessiner Stil, Systemelemente verzahnt
braun-grau
Surface rusticale brute en style Ticino, éléments du système endentés | marron-gris
Superficie rustica a spacco stile Ticino, elementi ad incastro | marrone grigio

Art.-Nr.
200820 | 60 x 20 x 3-4 cm | 85 kg/m2
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S C H I E F E R  R U S T Y
Oberfläche gespalten, Eckmodul, zweiteilig | braun gemischt
Surface clivée, module d’angle en deux parties | marron melangé
Superficie a spacco, modulo d'angolo in due pezzi | marrone misto

Art.-Nr.
200801 | 20/40 x 15 x 2-6 cm | 7 kg/Stk pce pz

P I E D R A  B L A N C O  N AT U R A L E
Ansicht Kruste gebrochen, Kanten gebrochen, Rückseite gesägt | weiss-creme
Aspect d’écorce cassé, bords biseautés et face arrière scié | blanc-crème
Aspetto faccia a vista e costa tranciate, retro segato | bianco-crema

Art.-Nr.
200835 | wildförmig forme irrégulière forma irregolare 

Stärke épaisseur spessore 3-6 cm | 25 kg/Stk pce pz

P I E D R A  G I A L LO  N AT U R A L E
Ansicht Kruste gebrochen, Kanten gebrochen, Rückseite gesägt | gelb-braun
Aspect d’écorce cassé, bords biseautés et face arrière scié | jaune-marron
Aspetto faccia a vista e costa tranciate, retro segato | giallo-marrone

Art.-Nr.
200845 | wildförmig forme irrégulière forma irregolare 

Stärke épaisseur spessore 3-6 cm | 25 kg/Stk pce pz

S C H I E F E R  B L A C K
Oberfläche gespalten, Eckmodul, zweiteilig | schwarz
Surface  brute, module d‘angle,en deux parties | noir
Superficie a spacco, modulo d'angolo in due pezzi | nero

Art.-Nr.
200806 | 20/40 x 15 x 2-6 cm | 7 kg/Stk pce pz

Q UA R Z I T  G O L D
Oberfläche gespalten, Kanten gebrochen, Rückseite gesägt und kalibriert | gold
Surface brute, bords biseautés, face arrière sciés et calibrés | or
Superficie faccia a vista e costa tranciate, Retro segato e calibrata | oro

Art.-Nr.
200880 | 10-30 x 5-15 x 3 cm | 73 kg/m² pce pz

Q UA R Z I T  S I L B E R
Oberfläche gespalten, Kanten gebrochen, Rückseite gesägt und kalibriert | silber
Surface brute, bords biseautés, face arrière sciés et calibrés|argenté
Superficie faccia a vista e costa tranciate, Retro segato e calibrate | argento

Art.-Nr.
200881 | 10-30 x 5-15 x 3 cm | 73 kg/m² pce pz
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VER ZA SC A  GRÜN
Oberfläche rustikal gespalten im Tessiner Stil, Eckmodul, zweiteilig | grün
Surface rusticale clivée en sytle Ticino, module d'angle en deux parties | vert
Superficie rustica a spacco stile Ticino, modulo d'angolo in due pezzi | verde

Art.-Nr.
200818 | 20/40 x 20 x 3-4 cm | 5 kg/Stk pce pz

V E R Z A S C A  G R AU
Oberfläche rustikal gespalten, Eckmodul, zweiteilig | grau
Surface rusticale, module d'angle en deux parties | gris
Superficie rustica a spacco, modulo d'angolo in due pezzi | grigio

Art.-Nr.
200811 | 20/40 x 20 x 3-4 cm | 5 kg/Stk pce pz

V E R Z A S C A  G E L B
Oberfläche rustikal gespalten, Eckmodul, zweiteilig | gelb
Surface rusticale clivée, module d'angle en deux parties | jaune
Superficie rustica a spacco, modulo d'angolo in due pezzi | giallo

Art.-Nr.
200816 | 20/40 x 20 x 3-4 cm | 5 kg/Stk pce pz

V E R Z A S C A  R U S T Y
Oberfläche rustikal gespalten, Eckmodul, zweiteilig | braun-grau
Surface rusticale brute, module d‘angle en deux parties | marron-gris
Superficie rustica a spacco stile Ticino, modulo d’ancolo in due pezzi
marrone-grigio

Art.-Nr.
200821 | 20/40 x 20 x 3-4 cm| 5 kg/Stk pce pz

VA L E N Z I N
Ansicht Kruste gebrochen, Kanten gebrochen, Rückseite gesägt | beige
Aspect d'écorce cassée, bords biseautés, face arrière sciée | beige
Aspello faccia a vista e costa tranciate, retro segato | beige

Art.-Nr.
200885 | wildförmig forme irrégulière forma irregolare

Stärke épaisseur spessore 2-4 cm | 5 kg/Stk pce pz

S A N D S T O N E  B E I G E
Oberfläche gebrochen, Kanten gebrochen, Rückseite gesägt und kalibriert | beige
Surface cassée, bords biseautés, face arrière sciés et calibrés | beige
Superficie faccia a vista e costa tranciate Retro segato e calibrate | beige

Art.-Nr.
200882 | 10-25 x 5-25 x 3 cm | 73 kg/m²
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C A S T E L LO
Oberfläche gespalten, Systemelemente verzahnt
schwarz multicolor
Surface clivée, élements du système endentés 
noir multicolore
Superfice a spacco, elementi ad incastro 
nero multicolorato

Art.-Nr.
200900 Schiefer, Interlock

Ardoise, interlock
Ardesia, interlock
40 x 20 x ca. 2 cm | 50 kg/m2

P O N T I
Oberfläche gespalten, Systemelemente verzahnt
schwarz multicolor
Surface clivée, élements du système endentés, noir
multicolore
Superfice a spacco, elementi ad incastro
nero multicolorato

Art.-Nr.
200905 Schiefer, Interlock

Ardoise, interlock
Ardesia, interlock
60 x 20 x ca. 2 cm | 52 kg/m2

V E R C I
Oberfläche gespalten und getrommelt, Systemelemente
verzahnt | schwarz multicolor
Surface brute et tamisée, éléments du système endentés,
noir multicolore
Superficie a spacco e burattata, elementi ad incastro 
nero multicolorato

Art.-Nr.
200910 getrommelte Schiefer Würfel, Interlock

Ardoise, tamisée concassée, interlock
Ardesia burattata, cubetti, interlock
40 x 25 x 2 cm | 60 kg/m2
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O L I V E T T E  N E G R O
Flache Marmorkiesel getrommelt und geschichtet | anthrazit
Galets de marbre tamisés et en couches empilées | anthracite
Listelli di marmo burattati e stratificati | antracite

Art.-Nr.
200930 flacher Marmorkiesel, Interlock

Caillou plat Marbre, interlock
Listelli 0 di marmo, forma appiattita, interlock
30 x 10 x 1,5 cm | 56 kg/m2

O L I V E T T E  C R E AM
Flache Marmorkiesel getrommelt und geschichtet | beige
Galets de marbre tamisés et en couches empilées | beige
Listelli di marmo burattati e stratificati | beige

Art.-Nr.
200935 flacher Marmorkiesel, Interlock

Caillou plat Marbre, interlock
Listelli di marmo, forma appiattita, interlock
30 x 10 x 1,5 cm | 56 kg/m2
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S Y S T EMMAU E RW E R K | Système de maçonnerie | Sassi da muro a modulo

REBMAUERWERK  |  Mur de vigne |  Mur de vigne

C H AMB E R Y  C R EMA  MO C C A  A N T I K
zweihäuptig gespalten und getrommelt, Kanten gesägt | braun-gelb
double faces brutes et tamisées, bords sciés | marron-jaune
due lati visti a spacco burattati, coste segate | marron-giallo
Art.-Nr.
100316 | 30-60 x 20 cm | 540 kg/m2

Schichthöhen hauteur de couche altezze varie
7,5/15/22,5 cm

C H AMB E R Y  N O C H E  A N T I K
zweihäuptig gespalten und getrommelt, Kanten gesägt | nussbraun
double faces brutes et tamisées, bords sciés | brun-noisette
due lati visti a spacco burattati, coste segate | marron-noce
Art.-Nr.
100319 | 30-60 x 20 cm | 540 kg/m2

Schichthöhen hauteur de couche altezze varie
7,5/15/22,5 cm

C H AMB E R Y  S I LV E R  A N T I K
zweihäuptig gespalten und getrommelt, Kanten gesägt | silber-grau
double faces brutes et tamisées, bords sciés | gris argenté
due lati a spacco burattati, coste segate | argento-grigo

Art.-Nr.
100318 | 30-60 x 20 cm | 540 kg/m2

Schichthöhen hauteur de couche altezze varie
7,5/15/22,5 cm

C H AMB E R Y  R O S S O  A N T I K
zweihäuptig gespalten und getrommelt, Kanten gesägt | rot-weiß
double faces brutes et tamisées, bords sciés | rouge-blanc
due lati visti a spacco burattati, coste segate | rosso-bianco
Art.-Nr.
100317 | 30-60 x 20 cm | 540 kg/m2

Schichthöhen hauteur de couche altezze varie
7,5/15/22,5 cm
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K A N FA N A R  A N T I K
zweihäuptig gespalten und getrommelt, Kanten gesägt | beige
double faces brutes et tamisées, bords sciés | beige
due lati a spacco burattati, coste segate | beige

Art.-Nr.
100308 | 30-60 x 20 cm | 520 kg/m2

Schichthöhen hauteur de couche altezze varie
8/16/24 cm

L I M B A R A  B L A C K
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt und zurückgeschlagen | anthrazit
double faces brutes, bords sciés et rabattues | anthracite
due lati a spacco, coste segate e spaccate | antracite

Art.-Nr.
100359 | 30-60 x 18 cm | 486 kg/m2

Schichthöhen hauteur de couche altezze varie
7,5/15/22,5 cm

LU S E R N A  G R I S
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt | grau-grün
double faces brutes, bords sciés | gris-vert
due lati a spacco, coste segate | grigio-verde

Art.-Nr.
100373 | 25-60 x 20 cm | 550 kg/m2

Schichthöhen hauteur de couche altezze varie
7,5/15/22,5 cm

K I RM E N J A K
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt | grau-beige
double faces brutes, bords sciés | gris-beige
due lati a spacco burattati, coste segate | grigio-beige
Art.-Nr.
100326 | 30-60 x 20 cm | 520 kg/m2

Schichthöhen hauteur de couche altezze varie
8/16/24 cm
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S Y S T EMMAU E RW E R K | Système de maçonnerie | Sassi da muro modulo

AR E N I S C A  B E I G E
zweihäuptig gespalten und nachgerichtet, Kanten gespalten +/-2 cm | beige
double faces clivées et rectifiées, bords clivés +/  2 cm | beige
due lati a spacco e regolati, coste tranciate +/  2 cm | beige

Art.-Nr.
100350 | 30-60 x 18 cm | 450 kg/m2

| Schichthöhen hauteur de couche altezze varie
8/16/24 cm

A R E N I S C A  G R I S
zweihäuptig gespalten und nachgerichtet, Kanten gespalten +/-2 cm | grau
double faces clivées et rectifiées, bords clivés +/– 2 cm | gris
due lati a spacco e regolati, coste tranciate +/– 2 cm | grigio
Art.-Nr.
100355 | 30-60 x 18 cm | 450 kg/m2

| Schichthöhen hauteur de couche altezze varie 
8/16/24 cm

R EBMAUERWERK  |  Mur de vigne |  Sassi per muri a secco
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AU V E R N E  B E I G E
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt und zurückgeschlagen | warmes beige
double faces brutes, bords sciés et rabattues | beige chaud
due lati a spacco, coste segate e spaccate | grigio-chiaro-beige

Art.-Nr.
100345 | 30-60 x 18 cm | 432 kg/m2

| Schichthöhen hauteur de couche altezze varie 7,5/15/22,5 cm

AU V E R N E  G R I S
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt und zurückgeschlagen | hellgrau bis beige
double faces brutes, bords sciés et rabattues | gris clair à beige 
due lati a spacco, coste segate e spaccate | grigio chiaro à beige 

Art.-Nr.
100347 | 30-60 x 18 cm | 432 kg/m2

| Schichthöhen hauteur de couche spessore 
7,5/15/22,5 cm

A Z U L  D E  L A  P I E D R A
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt und zurückgeschlagen | anthrazit-blau
double faces brutes, bords sciés et rabattues | anthracite-bleu
due lati a spacco, coste segate e spaccate | antracite-blu 

Art.-Nr.
100307 | 30-60 x 18 cm | 480 kg/m2

Schichthöhen hauteur de couche altezze varie
8/16/24 cm

B L A C K  S AMO C A
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt und zurückgeschlagen | dunkelgrau
double faces brutes, bords sciés et rabattues | gris foncé
due lati a spacco, coste segate e spaccate | grigio scuro

Art.-Nr.
100312 | 30-60 x 18 cm | 486 kg/m2

Schichthöhen hauteur de couche altezze varie
7,5/15/22,5 cm

C A B A N A
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt und zurückgeschlagen | dunkelgrau geadert
double faces brutes, bords sciés et rabattues | gris foncé veiné
due lati a spacco, coste segate e spaccate | grigio scuro venato

Art.-Nr.
100357 | 30-60 x 18 cm | 486 kg/m2

Schichthöhen hauteur de couche altezze varie
7,5/15/22,5 cm

C H AMB E R Y  C L A S S I C  A N T I K
zweihäuptig gespalten und getrommelt, Kanten gesägt | beige
double faces brutes et tamisées, bords sciés | beige
2 lati a spacco burattati, coste segate | beige
Art.-Nr.
100315 | 30-60 x 20 cm | 540 kg/m2

Schichthöhen hauteur de couche altezze varie 
7,5/15/22,5 cm
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S Y S T EMMAU E RW E R K | Système de maçonnerie | Sassi da muro modulo

LU S E R N A  S O L E
2 Sichtseiten gespalten, Kanten gesägt | grau-gelb
deux faces visible brutes, bords sciés | gris-jaune
2 lati visti a spacco, coste segate | grigio-giallo
Art.-Nr.
100379 | 30-60 x 20 cm | 550 kg/m2

Schichthöhen hauteur de couche altezze varie
7,5/15/22,5 cm

S A B L E  B L A N C
zweihäuptig gespalten und getrommelt, Kanten gesägt | weiß
2 faces clivées et tamisées, bords sciés | blanc
2 lati a spacco e burattati, coste segate | bianca
Art.-Nr.
100344 | 30-60 x 18 cm | 500 kg/m2

Schichthöhe hauteur de couche altezze varie 7,5/15/22,5 cm

MU S C H E L K A L K
zweihäuptig gespalten und getrommelt, Kanten gesägt | grau-braun
double faces brutes et tamisées, bords sciés | gris-marron
due lati a spacco burattati, coste segate | grigio-marrone

Art.-Nr.
100365 | 25-60 x 20-22 x 7,5 cm | 520 kg/m2

100366 | 25-60 x 20-22 x  15 cm | 520 kg/m2

100367 | 25-60 x 20-22 x 22,5 cm | 520 kg/m2

WH I T E  P E A R L
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt und zurückgeschlagen | hellgrau
double faces brutes, bords sciés et rabattues | gris-clair
due lati a spacco, coste segate e spaccate | grigio-chiaro
Art.-Nr.
100311 | 30-60 x 18 cm | 486 kg/m2

Schichthöhen hauteur de couche altezze varie 7,5/15/22,5 cm

MAGG I A
zweihäuptig gespalten, Kanten gesägt | grau-anthrazit
double faces brutes, bords sciés | gris-anthracite
due lati a spacco, coste segate | grigio-antracite 

Art.-Nr.
120125 | 20-60 x 18-22 x 8 cm | 500 kg/m2

120130 | 20-60 x 18-22 x 16 cm | 500 kg/m2

120135 | 20-60 x 18-22 x 24 cm | 500 kg/m2

R E BMAUERWERK | Mur de vigne | Mur de vigne
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A Z U L  D E  L A  P I E D R A
zweihäuptig bossiert, Stoss und Lagerfugen gesägt | anthrazit-blau
double faces bosselées, joints horinzontaux et verticaux sciés | anthracite-bleu
due lati a spacco, piani e giunti segati | antracite-blu

Art.-Nr.
100313 | 30-60 x 22 x 5 cm | 585 kg/m2

A Z U R  M A R B L E
zweihäuptig getrommelt, Stoss und Lagerfugen gesägt, | grau-blau
double faces tamisées, joints horinzontaux et verticaux sciés | gris-bleu
due lati burattati, piani e giunti segati | grigio-blu

Art.-Nr.
100322 | 30-60 x 20 x 5 cm | 530 kg/m2

K A N FA N A R  A N T I K
zweihäuptig bossiert, Stoss und Lagerfugen gesägt | beige
double faces bosselées, joints horinzontaux et verticaux sciés | beige
due lati a spacco, piani e giunti segati | beige
Art.-Nr. 100323 | 30-60 x 20 x 5 cm | 520 kg/m2

S CH I CH TMAUERWERK  |  Murs en couches |  Sasssi da muro stratificati
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B L A C K  S AMO C A
Oberfläche geflammt, zweihäuptig 
bossiert mit Wassernase | dunkelgrau
Surface flammée, deux faces bosselées 
avec goutte pendante | gris foncé
Superficie fiammata, due coste a spacco con gocciolatoio | grigio scuro 

Art.-Nr. 200221 | 100 x 26 x 5 cm | 36 kg/Stk pce pz

A Z U R  M A R B L E
Oberfläche geschliffen und getrommelt, 
beide Längskanten gesägt und getrommelt mit 
doppelhäuptiger Wassernase | grau-blau
Surface poncée et tamisée, 2 bords longitudinaux chanfreinés et 
tamisés, avec double face goutte pendante | gris-bleu
Superficie levigata e burattata, due coste burattate con gocciolatoio | grigio-blu

Art.-Nr. 203015 | 100 x 28 x 5 cm | 38 kg/Stk pce pz

AU V E R N E  B E I G E
Oberfläche sandgestrahlt, zweihäuptig 
bossiert mit Wassernase | warmes beige
Surface sablée, double faces bosselées avec
goutte pendante | beige chaud
Superficie sabbiata, due coste a spacco con gocciolatoio | beige caldo

Art.-Nr. 206095 | 100 x 26 x 5 cm | 32 kg/Stk pce pz

A Z U L  D E  L A  P I E D R A
Oberfläche geflammt, zweihäuptig bossiert 
mit Wassernase | anthrazit-blau
Surface flammée, double faces bosselées avec goutte pendante | anthracite-bleu
Superficie fiammata, due coste a spacco con gocciolatoio | antracite-blu 

Art.-Nr. 200226 | 100 x 30 x 6 cm | 49 kg/Stk pce pz

AU V E R N E  G R I S
Oberfläche geledert, zweihäuptig 
bossiert mit Wassernase | hellgrau bis beige
Surface aspect cuir, double faces bosselées avec goutte 
pendante | gris clair à beige
Superficie spazzolata, due coste a spacco con gocciolatoio | grigio chiaro à beige

Art.-Nr. 206125 | 100 x 26 x 5 cm | 32 kg/Stk pce pz
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MAU E R A B D E C K P L AT T E N | Convertines pour murs | Copertine 



C A B A N A
Oberfläche geflammt und gebürstet, 
zweihäuptig bossiert mit Wassernase
dunkelgrau geadert
Surface flammée et brossée, deux faces bosselées 
avec goutte pendante | gris foncé veiné
Superficie fiammata e spazzolata, due coste a spacco con gocciolatoio
grigio scuro venato 

Art.-Nr. 200227 | 100 x 26 x 5 cm | 36 kg/Stk pce pz
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C H AMB E R Y  C R EMA  
MO C C A  A N T I K
Oberfläche geschliffen, zweihäuptig 
bossiert mit Wassernase | braun-gelb
Surface poncée, double faces bosselées avec goutte 
pendante | marron-jaune

Superficie levigata, due coste a spacco con gocciolatoio | marron giallo

Art.-Nr.
202005 | 100 x 28 x 4 cm | 32 kg/Stk pce pz

C H AM B E R Y  
N O C H E  A N T I K
Oberfläche geschliffen, zweihäuptig 
bossiert mit Wassernase | nussbraun
Surface poncée, double faces bosselées 
avec goutte pendante | brun-noisette 
Superficie levigata, due coste a spacco con gocciolatoio | marrone-noce

Art.-Nr.
202020 | 100 x 28 x 4 cm | 32 kg/Stk pce pz

C H AM B E R Y  
R O S S O  A N T I K
Oberfläche geschliffen, zweihäuptig 
bossiert mit Wassernase | rot-weiß
Surface poncée, double faces bosselées avec 
goutte pendante | rouge-blanc
Superficie levigata, due coste a spacco con gocciolatoio | rosso-bianco

Art.-Nr.
202010 | 100 x 28 x 4 cm | 32 kg/Stk pce pz

C H AM B E R Y  
C L A S S I C  A N T I K
Oberfläche geschliffen, zweihäuptig 
bossiert mit Wassernase | beige
Surface poncée, double faces bosselées avec 
goutte pendante | beige

Superficie levigata, due coste a spacco con gocciolatoio | beige

Art.-Nr.
202000 | 100 x 28 x 4 cm | 32 kg/Stk pce pz



K A N FA N A R
Oberfläche Antik gebürstet, 
zweihäuptig bossiert mit Wassernase | beige
Surface brossée antique, double faces bosselées 
avec goutte pendante | beige
Superficie anticata spazzolata, due coste a spacco con gocciolatoio | beige 

Art.-Nr. 200166 | 100 x 28 x 4 cm | 30 kg/Stk pce pz

K I RM E N J A K
Oberfläche Antik gestockt 
und gebürstet, zweihäuptig  
bossiert mit Wassernase | grau-beige

Surface bouchardée antique et brossée, double 
faces bosselées avec goutte pendante | gris-beige 

Superficie anticata bocciardata e spazzolata, due coste 
a spacco con gocciolatoio | grigio-beige 

Art.-Nr. 200181 | 100 x 28 x 4 cm | 30 kg/Stk pce pz

D ON E G A L
Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt,
zweihäuptig gestockt mit Wassernase
gold-gelb gemischtfarbig
Surface rugueuse, bords sciés, double faces 
bouchardées avec goutte pendante, jaune-doré multicolores
Superficie a spacco, due coste bocciardate con gocciolatoio | giallo-oro misto 

Art.-Nr. 200222 | 60-100 x 28 x 4,5-5,5 cm | 35 kg/lfm ml

L I M B A R A  B L A C K
Oberfläche geflammt und gebürstet,
zweihäuptig bossiert mit Wassernase | anthrazit
Surface flammée, double faces bosselées avec goutte 
pendante | anthracite
superficie fiammata, due coste a spacco con gocciolatoio | antracite 

Art.-Nr. 200228 | 100 x 26 x 5 cm | 36 kg/Stk pce pz

L U S E R N A  G R I S
Oberfläche geflammt, zweihäuptig 
geflammt und gefast mit Wassernase | grau-grün
Surface flammée, double faces flammées et chanfreinées  
avec goutte pendante, gris-vert
Superficie fiammata, due coste fiammate con gocciolatoio | grigio-verde

Art.-Nr. 200219 | 100 x 28 x 5 cm | 36 kg/Stk pce pz

L U S E R N A  S O L E
Oberfläche geflammt, zweihäuptig 
geflammt und gefast mit Wassernase
grau-gelb rötlich
Surface flammée, double faces flammées et 
chanfreinées avec goutte pendante | gris-jaune  rougeâtre
Superficie fiammata, due coste fiammate con gocciolatoio
giallo-grigio rosso

Art.-Nr. 206350 | 100 x 28 x 5 cm | 36 kg/Stk pce pz

M AGG I A
Oberfläche spaltrau, zweihäuptig 
bossiert mit Wassernase | grau-anthrazit
Surface rugueuse, double faces bosselées avec 
goutte pendante | gris-anthracite
Superficie a spacco, due coste a spacco con gocciolatoio
antracite-blu 

Art.-Nr. 120140 | 100 x 28 x ca. 5 cm | 40 kg/Stk pce pz
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MAU E R A B D E C K P L AT T E N | Convertines pour murs | Copertine 

CH AMB E R Y  S I LV E R  A N T I K
Oberfläche geschliffen, zweihäuptig bossiert mit 
Wassernase | silber-grau
Surface poncée, double faces bosselées avec goutte pendante | gris-argenté
Superficie levigata, due coste a spacco con gocciolatoio | grigio-argento

Art.-Nr. 202015 | 100 x 28 x 4 cm | 32 kg/Stk pce pz



MAGG I A
Oberfläche kugelgestrahlt, zweihäuptig 
bossiert mit Wassernase | grau-anthrazit
Surface grenaillée, double faces bosselées avec goutte pendante | gris-anthracite

Superficie granagliata, due coste a spacco con gocciolatoio | grigio-antracite

Art.-Nr. 120145 | 100 x 28 x 3 cm | 24 kg/Stk pce pz
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S A B L E  B L A N C
Oberfläche Antik gebürstet, 
zweihäuptig bossiert mit Wassernase

Surface brossée à l‘antique, double faces 
bosselées avec goutte pendante

Superficie anticata spazzolata, due lati lunghi 
a spacco con gocciolatoio

207130 | 100 x 28 x 4 cm | 30 kg/Stk pce pz

WH I T E  P E A R L
Oberfläche geflammt, zweihäuptig 
bossiert mit Wassernase | hellgrau
Surface flammée, double faces bosselées avec goutte pendante, gris clair
Superficie fiammata, due coste a spacco con gocciolatoio, grigio chiaro

Art.-Nr. 200218 | 100 x 26 x 5 cm | 36 kg/Stk pce pz

MU S C H E L K A L K
Oberfläche abgerieben, zweihäuptig 
bossiert mit Wassernase | grau-braun
Surface talochée, double face bosselée avec goutte pendante | gris-marron
Superficie graffiata, due coste a spacco con gocciolatoio | grigio-marron

Art.-Nr. 203258 | 100 x 30 x 4 cm | 34 kg/Stk pce pz



L I M B A R A  B L A C K
Oberfläche geflammt, eine Längskante gefast und 
geflammt | anthrazit
Surface flammée, une face chanfreinée et flammée
anthracite
Superficie fiammata, una costa fiammata | antracite

Art.-Nr.
200200 | 60 x 30 x 3 cm | 25 kg/lfm ml
200205 | 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm ml

Oberfläche geflammt, eine Längskante mit Rundstab
geflammt | anthrazit
Surface flammée, une face flammée avec barre ronde
anthracite
Superficie fiammata, una costa a toro fiammata 
antracite

Art.-Nr.
200210 | 60 x 30 x 3 cm | 25 kg/lfm ml
200215 | 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm ml

S A B L E  B L A N C
Oberfläche Antik gebürstet, eine Längskante gefast
und gebürstet | weiß

Surface brossée à l‘antique, une face chanfreinée et
brossée | blanc

Superficie anticata spazzolata, una costa lunga 
bisellata e spazzolata | bianca

Art.-Nr.
207200 | 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm lm

Oberfläche Antik gebürstet, eine Längskante mit
Rundstab gebürstet | weiß

Surface brossée à l‘antique, une face flammée avec
barre ronde | blanc

Superficie anticata e spazzolata, una costa lunga a
toro spazzolata | bianca

Art.-Nr.
207210 | 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm

WH I T E  P E A R L
Oberfläche geflammt, eine Längskante gefast und 
geflammt | hellgrau

Surface flammée, une face chanfreinée et flammée
gris clair

Superficie fiammata, una costa fiammata | grigio chiaro
Art.-Nr.
200180 | 60 x 30 x 3 cm | 25 kg/lfm ml
200185 | 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm ml
Oberfläche geflammt, eine Längskante mit Rundstab 
geflammt | hellgrau

Surface flammée, une face flammée avec barre ronde
gris clair

Superficie fiammata, una costa a toro fiammata
grigio chiaro
Art.-Nr.
200190 60 x 30 x 3 cm | 25 kg/lfm ml
200195 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm ml
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P O O L A B D E C K P L AT T E N | Margelles de piscine | Copertine per piscina

A ZU L  D E  L A  P I E D R A
Oberfläche geflammt und gebürstet, 1 Längskante mit
Rundstab geflammt | anthrazit-blau

Surface flammée et brossée, une face flammée avec
barre ronde | anthracite-bleu

Superficie fiammata e spazzolata, una costa a toro
fiammata | antracite-blu

Art.-Nr.
203035 | 60 x 30 x 3 cm | 25 kg/lfm ml
203040 | 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm ml

K A N FA N A R
Oberfläche Antik gebürstet, eine Längskante gefast und 
gebürstet | beige

Surface brossée antique, une face chanfreinée et 
brossée | beige

Superficie anticata spazzolata, una costa spazzolata
beige

Art.-Nr.
200216 | 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm ml

Oberfläche Antik gebürstet, eine Längskante mit 
Rundstab gebürstet | beige 

Surface brossée antique, une face brossée avec barre
ronde | beige

Superficie anticata spazzolata, una costa a toro 
spazzolata | beige
Art.-Nr.
200217 | 60 x 40 x 3 cm | 32 kg/lfm ml



       P O O L E C K P L AT T E N | Margelles d’angle | Angoli per piscina
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A Z U L  D E  L A  P I E D R A
Oberfläche geflammt und gebürstet, Innenkante mit
Rundstab und Innenecke R = 10 cm geflammt und
gebürstet | anthrazit-blau

Surface flammée et brossée, bord intérieur avec  barre
ronde et angle intérieur  R= 10 cm flammés et brossés
anthracite-bleu

Superficie fiammata e spazzolata, costa interna a toro
fiammata e spazzolata e angolo interno arrotondato
R=10 cm | antracite-blu

Art.-Nr.
203045 | 60 x 60 x 3 cm | 23 kg/Stk

Abgang dérivaton partenza 30 cm

203046 | 60 x 60 x 3 cm | 26 kg/Stk
Abgang dérivaton partenza 40 cm

K A N FA N A R
Oberfläche Antik gebürstet, Innenkante mit Rundstab
und Inneneck R = 10 cm gebürstet | beige

Surface brossée antique, bord intérieur avec barre
ronde et angle intérieur  R= 10 cm brossés | beige

Superficie anticata spazzolata, costa interna a toro 
spazzolata e angolo interno arrotondato R=10 cm
beige

Art.-Nr.
200220 | 60 x 60 x 3 cm | 26 kg/Stk pce pz

Abgang dérivaton partenza 40 cm

L I M B A R A
Oberfläche geflammt und gebürstet, Innenkante mit
Rundstab und Inneneck R = 10 cm geflammt und
gebürstet | anthrazit

Surface flammée et brossée, bord intérieur avec barre
ronde et angle intérieur R= 10 cm flammés et brossée
anthracite

Superficie fiammata e spazzolata, costa interna a toro
fiammata e spazzolata e angolo interno arrotondato
R=10 cm | antracite

Art.-Nr.
200213 | 60 x 60 x 3 cm | 23 kg/Stk pce pz

Abgang dérivaton partenza 30 cm

200214 | 60 x 60 x 3 cm | 26 kg/Stk pce pz
Abgang dérivaton partenza 40 cm

WH I T E  P E A R L
Oberfläche geflammt, Innenkante mit Rundstab und
Inneneck R = 10 cm geflammt | hellgrau

Surface flammée, bord intérieur avec barre ronde et
angle intérieur  R= 10 cm flammés | gris clair

Superficie fiammata, costa interna a toro fiammata e
angolo interno arrotondato R=10 cm | grigio chiaro

Art.-Nr.
200197 | 60 x 60 x 3 cm | 23 kg/Stk pce pz

Abgang dérivaton partenza 30 cm

200198 | 60 x 60 x 3 cm | 26 kg/Stk pce pz
Abgang dérivaton partenza 40 cm

S A B L E  B L A N C
Oberfläche Antik gebürstet, Innenkante mit
Rundstab geschliffen und gebürstet,
Innenecke R = 10 cm gebürstet | weiß

Surface brossée à l‘antique, bord intérieur poncé et
brossé avec barre ronde, angle intérieur R= 10 cm
brossé | blanc

Superficie antica spazzolata, costa interna a toro 
levigata e spazzolata, angolo arrotondato R=10 cm
spazzolato | bianca

Art.-Nr.
207220 | 60 x 60 x 3 cm | 26 kg/Stk

Abgang dérivation partenza 40 cm
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K L E I NMAU E R S T E I N E | Petits blocks pour murs | Sassi da muro piccoli

DON E G A L
allseits gespalten, zum Teil gebrochen | gold-gelb gemischtfarbig
clivés sur tous les côtés, en partie cassés | jaune-doré multicolores
tutte le coste a spacco in parte tranciate | giallo-oro multicolorato

Art.-Nr. 100361 | 25-50 x 18-22 x 5-12 cm | 480 kg/m2

MAGG I A
allseits gespalten oder roh, z.T mit Keillöchern | grau-anthrazit
clivés sur tous les côtés ou bruts, en partie avec orifices pour cales | gris-anthracite 
tutte le coste a spacco o grezze con tracce dei cunei | grigio antracite

Art.-Nr. 120120 | 25-60 x 15-25 x 5-30 cm | 500 kg/m2

G R A N I T
allseits gespalten +/– 5 cm, | grau
clivés sur tous les côtés +/ – 5 cm | gris
tutte le coste a spacco +/– 5 cm | grigio

Art.-Nr. 600154 | 40 x 20 x 20 cm | 560 kg/m2

G R A N I T  U N I  C H I N A
allseits gespalten und nachgerichtet | grau
clivés sur tous les côtés et rectifiés | gris
tutte le coste a spacco rettificato | grigio

Art.-Nr. 300936 | 35 x 17 x 15 cm | 24 kg/Stk pce pz

G R A N I T  U N I  P O R T U G A L
allseits gespalten | grau
clivés sur tous les côtés | gris 
tutte le coste a spacco | grigio

Art.-Nr. 300935 | 35 x 17 x 15 cm | 24 kg/Stk pce pz

J U R A  K A L K
allseits gespalten, Kopfseiten teils gesägt | beige
clivés sur tous les côtés, têtes en partie sciées | beige
tutte le coste a spacco, teste in parte segate, beige

Art.-Nr. 100309 | 25-50 x 15-25 x 10-20 cm | 400 kg/m2

100362 | 30-60 x 20-30 x 20-25 cm | 600 kg/m2

G E S PA LT EN  – HANDVER S E T Z BAR  – PA L E T T I E R T | clivé – montage manuel possible – palettisé | segati – posabili a mano – su palette

L U S E R N A  G R I S
allseits gespalten | grau-grün 
clivés sur tous les côtés | gris-vert
tutte le coste a spacco | grigio-verde 

Art.-Nr. 100377 | 25-60 x 18-25 x 8-12 cm | 500 kg/m2

L U S E R N A  S O L E
allseits gespalten | grau-gelb
clivés sur tous les côtés | gris-jaune
tutte le coste a spacco | grigio-giallo

Art.-Nr. 100378 | 25-60 x 18-25 x 8-12 cm | 500 kg/m2
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S A B L E  B L A N C
Vorder- und Rückseite gespalten, Stoss- und Lagerfugen gesägt | weiß
Face devant et face arrière clivés, joints horizontaux et verticaux sciés | blanc
Lato anteriore e lato posteriore a spacco, giunti e fughe segate | bianco

Art.-Nr. 100356 | 30-60 x 22-24 x 15 cm | 500 kg/m2

MU S C H E L K A L K
zweihäuptig gespalten, Stoss- und Lagerfugen gesägt | grau-braun
double faces brutes, joints horizontaux et verticaux sciés | gris-marron
due lati a spacco, giunti e fughe segati | grigio marron

Art.-Nr. 100369 | 25-60 x 20-22 x 15 cm | 520 kg/m2

K A N FA N A R  
zweihäuptig gespalten, Stoss- und Lagerfugen gesägt | beige
double faces brutes, joints horizontaux et verticaux sciés | beige
due lati a spacco, giunti e fughe segati | beige

Art.-Nr. 111030 |    35 x 18 x 12 cm | 20 kg/Stk pce pz
100363 | 30-60 x 20 x 15 cm | 540 kg/m2 

M U S C H E L K A L K
allseits gespalten | grau-braun 
tous les côtés bruts | gris-marron
tutte le coste a spacco | grigio-marrone

Art.-Nr. 100370 | 20-50 x 15-25 x   8-15 cm | 500 kg/m2

100372 | 20-60 x 15-25 x 15-25 cm | 500 kg/m2

K I RM E N J A K  A N T I K
zweihäuptig gespalten, Stoss- und Lagerfugen gesägt | grau-beige
double faces brutes, joints horizontaux et verticaux sciés | gris-beige
due lati a spacco, giunti e fughe segati | grigio beige

Art.-Nr. 100364 | 30-60 x 20 x 15 cm | 540 kg/m2

G R A N I T
zweihäuptig gespalten, Stoss- und Lagerfugen gesägt | grau
double faces brutes, joints horizontaux et verticaux sciés | gris
due lati a spacco, giunti e fughe segati | grigio

Art.-Nr. 111035 |    35 x 18 x 12 cm | 21 kg/Stk pce pz
600162 | 40-60 x 20 x 20 cm | 560 kg/m2 

G E SÄGT  – HANDVER S E T Z BAR  – PA L E T T I E R T | clivé – montage manuel possible – palettisé | segati – posabili a mano – su palette

A Z U L  D E  L A  P I E D R A
2 Sichtseiten Bearbeitung Rigato, Kanten gesägt | anthrazit-blau  
2 faces visible façonnée à la Rigato, bords sciés | anthracite-bleu
2 lati a vista rigati, coste segate | antracite-blu

Art.-Nr. 100376 | 40/60/80 x 18 x 20 cm | 480 kg/m2



G E S PA LT E N  – MA S C H I N E N V E R S E T Z B A R | clivé - pose mécanique possible | a spacco - posabili a macchina

G R AN I T
allseits gespalten, z.T mit Keilspuren +/– 5 cm | grau
Tous  les côtés clivés, en partie avec traces de cales +/– 5 cm | gris
Tutti i lati a spacco, in parte con tracce dei cunei + /– 5 cm | grigio
Art.-Nr.
600155 | 80-120 x 30 x 30 cm | 840 kg/m2

600160 | 80-120 x 40 x 40 cm | 1120 kg/m2

600161 | 80-120 x 50 x 50 cm | 1400 kg/m2

T E S S I N E R
gespalten, mit Bohr- und Keilspuren +/– 5 cm | grau
clivés, avec trou de forage et traces de cales +/– 5 cm | gris
spacco con tracce di cunei e fioretti + /– 5 cm | grigio

Art.-Nr.
600140 | 30-100 x 30-40 x 30-40 cm | 840 kg/m2

600145 | 40-140 x 40-50 x 40-50 cm | 1120 kg/m2

600150 | 50-140 x 50-60 x 50-60 cm | 1400 kg/m2
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G E S TA LT U N G S B L Ö C K E | Blocs d’aménagement | Blocchi da costruzione 



MU S C H E L K A L K
Sichtseite gespalten, Kopfseiten und Rückseite gespalten, z.T. gebohrt | grau-braun
Vue visible brute, têtes et face arrière brutes, en partie forés | gris-marron
Parte vista a spacco, teste e retro tranciati | grigio-marron

Art.-Nr.
600200 | 40-100 x 30-40 x 30-40 cm | 840 kg/m2

600205 | 60-140 x 40-50 x 40-50 cm | 1120 kg/m2

600210 | 60-140 x 50-60 x 50-60 cm | 1400 kg/m2

            

J U R A  K A L K
Sichtseite gespalten, gerichtet, +/– 5 cm | beige
Vue visible brute, rectifiée +/– 5 cm | beige
Parte vista a spacco regolato | beige
Art.-Nr.
600230 | 80-120 x 30-40 x 30 cm | 900 kg/m2

600235 | 80-120 x 40-50 x 40 cm |1100 kg/m2

600236 | 80-130 x 50-60 x 50 cm |1300 kg/m2
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G E S TA LT U N G S B L Ö C K E | Blocs d’aménagement | Blocchi da costruzione

GR AN I T
Vorderansicht und Rückseite gespalten, Stoss- und Lagerfugen gesägt | grau

Art.-Nr. 600163 | 50-120 x 25-35 x 30 cm | 840 kg/m2

600164 | 50-120 x 35-45 x 40 cm | 1120 kg/m2

600165 | 50-120 x 45-55 x 50 cm | 1400 kg/m2

G E SÄGT  – MASCH IN ENVER S E T Z BAR  – PA L E T T I E R T  |  scié – pose mécanique possible – en palette

K A N FA N A R
Vorderansicht und Rückseite gespalten, Stoss- und Lagerfugen gesägt | beige

Art.-Nr.
600240 | 60-120 x 25-35 x 30 cm | 850 kg/m2

600245 | 60-120 x 35-45 x 40 cm | 1000 kg/m2
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T E S S I N E R
Kanten gespalten, mit Bohr- und Keilspuren, Lagerfugen gesägt | grau
Bords bruts avec perçage  et traces de cales, joints de bout sciés | gris
Coste a spacco con tracce dei fioretti o dei cunei, fughe segate | grigio
Art.-Nr. 600151 | 40-200 x 25-35 x 30 cm | 840 kg/m2

600152 | 50-200 x 35-45 x 40 cm | 1120 kg/m2

600153 | 60-200 x 45-55 x 50 cm | 1400 kg/m2

Gerne organisieren wir für Sie den Transport mit und ohne
Kran. Kleinmengen disponieren wir für Sie mit Stückgut. 
Auch Spezialtransporte mit Kranausladung von bis zu 25
Meter sind machbar.

Nous organisons pour vous le transport avec ou sans grue.
Petites quantités sont envoyées par colis. Transports spéciaux
comprenant des chargements jusqu’à 25 mètres possible. 

Organizziamo per voi il trasporto con o senza gru.
Possiamo fornire anche piccole partite a collettame.
Possibili trasporti speciali e scarico 
con gru fino a 25 metri.

T R ANS POR T | Transport | Trasporto



P F L A S T E R S T E I N E  – B I N D E R S T E I N E | Pavés – Parpaings | Cubetti     

A R E N I S C A  B E I G E
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten
beige
Surface rugueuse, bords clivés | beige
Superficie a spacco, coste tranciate,
beige
Art.-Nr.
100062 | 9 x 9 x 5-9 cm | 6 m2/t

A Z U R  M A R B L E
Oberfläche geschliffen und 
getrommelt | grau-blau
Surface poncée et tamisée | gris-bleu
Superficie levigata e burattata 
grigio blu 
Art.-Nr.
100043 | 8 x 8 x 8 cm | 6 m2/t

D O N E G A L
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten
gold-gelb gemischtfarbig
Surface rugueuse, bords clivés, jaune
doré multicolores
Superficie a spacco, coste a spacco,
giallo-dorato multicolore
Art.-Nr.
100038 | 9-11 x 9-11 x 4-9 cm

5 m2/t

G R A N I T  G R AU  „ P “
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten,
feinkorn | grau
Surface rugueuse, bords bruts grain fin
gris 
Superficie a spacco, coste a spacco,
grana fine | grigio 

Art.-Nr.
100000 |   6/8 cm | 7,3 m2/t
100005 | 8/10 cm | 5,2 m2/t
100010 | 11/13 cm | 4,0 m2/t
100015 | 14/16 cm | 3,4 m2/t

G R A N I T  G E L B „ C “
Oberfläche gestockt, Kanten gespalten
gelb
Surface bouchardée, bords bruts
jaune
Superficie bocciardata, coste a spacco
giallo
Art.-Nr.
100031 | 10 x 10 x 9 cm | 5,2 m2/t

G R A N I T  G R AU  „ C “
Oberfläche gestockt, Kanten gespalten
grau
Surface bouchardée, bords clivés | gris
Superficie bocciardata, coste a spacco
grigio 
Art.-Nr.
100030 | 10 x 10 x 9 cm | 5,2 m2/t

G R A N I T  S A N T O  T I R S O
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten,
feinkorn | dunkelgrau
Surface rugueuse, bords bruts grain fin
gris foncé 
Superficie a spacco, coste a spacco,
grana fine | grigio scuro 

Art.-Nr.
100026 | 6/8 cm | 7,3 m2/t
100027 | 8/10 cm | 5,2 m2/t

B A S A LT
allseits gespalten | anthrazit
clivés tous les côtés | anthracite
tutti i lati a spacco | antracite
Art.-Nr.
100032 | 8/10 cm | 5,2 m2/t

C A B A N A
Oberfläche geflammt und gebürstet,
Kanten gespalten | dunkelgrau geadert
Surface flammée et brossée, bords 
clivés | gris foncé veiné
Superficie fiammata e spazzolata, coste
a spacco | grigio scuro venato
Art.-Nr.
100029 | 9 x 9 x 8 cm | 5,2 m2/t

A R E N I S C A  G R I S
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten
grau
Surface rugueuse, bords clivés | gris
Superficie a spacco, coste tranciate
grigio
Art.-Nr.
100063 | 9 x 9 x 5-9 cm | 6 m2/t

A Z U L  D E  L A  P I E D R A
Oberfläche geflammt, Kanten gespalten
anthrazit-blau
Surface flammée, bords clivés
anthracite-bleu
Superficie fiammata, coste tranciate,
antracite blu 
Art.-Nr.
100067 | 9 x 9 x 9 cm | 5 m2/t
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G R AUWA C K E
allseits gebrochen | grau-braun
Tous les bords biseautrés | gris-marron
Tutti i lati tranciate | grigio-marone

Art.-Nr.
206611 | 8-11 x 8-11 cm | 5 m²/t



        e binderi

MAGG I A
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten 
und z.T gesägt | grau-blau
Surface rugueuse, bords bruts et en 
partie sciées | gris-bleu
Superficie a spacco, coste a spacco in
parte segate | grigio-blu

Art.-Nr.
100033 | 10 x 10 x 10 cm | 4,2 m2/t

K A N FA N A R  A N T I K
Oberfläche Antik gebürstet, Kanten
gespalten | beige
Surface antique brossée, bords bruts
beige
Superficie anticata spazzolata, coste a
spacco | beige

Art.-Nr.
100069 | 10 x 10 x 8 cm | 5,2 m2/t

M U S C H E L K A L K
Oberfläche und Kanten gesägt/gespalten
grau-brau
Surface et bords sciés/brut | gris-marron
Superficie a spacco, coste segate o spacco
grigio marron
Art.-Nr.
100039 | 8 x 8 x 8 cm | 6 m2/t

L U S E R N A  G R I S  
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten
grau-grün
Surface rugueuse, bords bruts | gris-vert
Superficie a spacco, coste a spacco
grigio-verde

Art.-Nr. 
100028 | 8-12 x 8-12 x 8-12 cm 

5,0 m2/t

K I RM E N J A K
Oberfläche sandgestrahlt und gebürstet,
Kanten gespalten | grau-beige
Surface sablée et brossée, bords bruts
gris-beige
Superficie sabbiata e spazzolata, coste a
spacco | grigio-beige 

Art.-Nr.
100071 | 10 x 10 x 8 cm | 5,2 m2/t

L U S E R N A  S O L E
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten 
grau-gelb
Surface rugueuse, bords bruts
gris-jaune
Superficie a spacco, coste a spacco7
grigio-giallo- 

Art.-Nr. 
100024 | 8-12 x 8-12 x 8-12 cm 

5,0 m2/t

P O R P H Y R  A LT O  A D I G E
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten
gemischtfarbig
Surface rugueuse, bords bruts | multicolore
Superficie a spacco, coste a spacco
colori misti

Art.-Nr. 100045 | 4/6 cm | 9,3 m2/t
Art.-Nr. 100050 | 6/8 cm | 7,3 m2/t
Art.-Nr. 100055 | 8/10 cm | 5,2 m2/t

B I N D E R S T E I N E | Parpaings | Binderi

G R AN I T  G R AU  „ C “
Oberfläche gestockt, Kanten gespalten
grau
Surface bouchardée, bords brut | gris
Superficie bocciardata, coste a spacco
grigios

Art.-Nr.
100035 | 20 x 10 x 9 cm | 4,1 m2/t
100040 | 20 x 12 x 11 cm | 3,7 m2/t

G R A N I T  G R AU  „ P “
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten
grau
Surface rugueuse | bords brut | gris
Superficie a spacco, coste a spacco
grigio 

Art.-Nr. 100020
18-22 x 9-11 x 9-11 cm | 4,1 m2/t

Art.-Nr. 100025
18-25 x 11-13 x 11-13 cm | 3,3 m2/t

P O R P H Y R  A LT O  A D I G E
Oberfläche spaltrau, Kanten gespalten 
gemischtfarbig
Surface rugueuse, bords brut
multicolore
Superficie a spacco, coste a spacco
colori misti

Art.-Nr. freie Längen longueurs libres
lunghezze libre

100060 | x 10   x 5-8 cm | 4,5 m2/t
100065 | x 12 x 10-15 cm | 3,4 m2/t

K I RM E N J A K
allseits gesägt und getrommelt
grau-beige
tous les côtes sciés  et tamisés
gris-beige
tutti i lati burattati | grigio beige 

Art.-Nr.
112022 | 24 x 12 x 8 cm | 4,8 m2/t
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S A B L E  B L A N C
Oberfläche Antik gebürstet, Kanten
gespalten
Surface brossée à l’antique, bords bruts
Superficie anticata spazzolata, coste a
spacco naturale

Art.-Nr.
100036 10 x 10 x 8 cm | 4,8 m2/t



S A B L E  B L A N C
Oberfläche gespitzt und getrommelt, 
Kanten gespalten, Unterseite gesägt und aufgeraut | weiß
Surface taillée et tamisée, bords bruts, face inférieure sciée et rugueuse | blanc
Superficie spuntata e burattata, coste a spacco naturale, parte inferiore sgrezzata  
bianco

Art.-Nr. 100034 | 30 x 20 x 8 cm | 210 kg/m2

K I R M E N J A K
Oberfläche gespitzt und getrommelt, 
Unterseite gesägt, Kanten gespalten | grau-beige
Surface taillée et tamisée, dessous scié, bords brut | gris-beige 
Superficie spuntata e burattata, parte inferiore segata, coste a spacco
grigio-beige 

Art.-Nr. 112020 | 30 x 20 x 8 cm | 210 kg/m2
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P F L A S T E R P L A T T E N | Dalles carrossables | Piastrelle carrabili

A Z U L  D E  L A  P I E D R A
Oberfläche geflammt, Kanten gesägt und gefast, 
Unterseite gesägt und aufgeraut | anthrazit-blau
Surface flammée, bords sciés et chanfreinés, dessous scié et rugueux | anthracite-bleu
Superficie fiammata, coste bisellate, parte inferiore segata e sgrezzata | antracite-blu

Art.-Nr. 112005 | 30 x 20 x 6 cm | 158 kg/m2

B L A C K  S A M O C A
Oberfläche geflammt, Kanten gespalten, 
Untgerseite gesägt und aufgeraut | mittelgrau
Surface flammée, bords brut, dessous scié et rugueux, gris moyen
superficie fiamamta, coste a spacco, parte inferiore segata e sgrezzata | grigio medio

Art.-Nr. 112015 | 30 x 20 x 6 cm | 162 kg/m2

W H I T E  P E A R L
Oberfläche geflammt, Kanten gespalten, Unterseite gesägt und aufgeraut | hellgrau
Surface flammée, bords brut, dessous scié et rugueux | gris moyen
Superficie fiammata, coste a spacco, parte inferiore segata e sgrezzata
grigio chiaro

Art.-Nr. 112000 | 30 x 20 x 6 cm | 162 kg/m2

K A N F A N A R  A N T I K
Oberfläche gespitzt und getrommelt, 
Kanten gespalten, Unterseite gesägt | beige
Surface taillée et tamisée, bords brut, dessous scié | beige
Superficie spuntata e burattata, coste a spacco parte inferiore segata | beige

Art.-Nr. 112010 | 30 x 20 x 8 cm | 210 kg/m2

Pflasterplatten sind befahrbar. Geeignet 
für Wege, Plätze und Einfahrten.

Les dalles sont carrossables. Idéal pour les 
surfaces de cours et d'accès.

Le piastrelle ad alto spessore sono carrabili.
Ideali per camminamenti, cortili e ingressi



 
    

       
            

            

          

E I N F A S S U N G E N | Bordures | Contorni
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T E S S I N E R
Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt
Surface rugueuse, bords sciés
Superficie a spacco, coste segate

Art.-Nr.     freie Längen longueurs libres lunghezze libre
120000 | 5-6 x 25-28 cm | 38 kg/lfm ml
120005 | 5-6 x 28-32 cm | 40 kg/lfm ml
120010 | 7-8 x 25-28 cm | 48 kg/lfm ml
120015 | 7-8 x 28-32 cm | 56 kg/lfm ml

W H I T E  P E A R L
Oberfläche geflammt, mit Radius, Kanten gesägt
Surface flammée avec rayon, bords sciés
Superficie fiammata, coste segate, con raggio

Art.-Nr. 
100260 | 24 x 10 x 3 cm stark épaisseur spessore| 2 kg/Stk pce pz

E C O - E D E L S T A H L - P R O F I L
Profilé en acier noble Eco | ECO Profilo in acciaio INOX

Art.-Nr. 112190 | 190 x 6 cm (L x H) | 4 kg/Stk pce pz
inkl. 4 Erdnägel und Verbindungsschrauben
iInclus 4 clous et vis d’assemblage
compreso 4 chiodi da interrare e viti di fissaggio

E C O - C O R T E N S T A H L - P R O F I L
Eco-Profilé Cortenstahl | ECO Profilo in acciaio Corten

Art.-Nr. 112195 | 200 x 8 cm (L x H) | 5 kg/Stk pce pz
inkl. 4 Erdnägel und Verbindungsschrauben
Inclus 4 clous et vis d’assemblage
compreso 4 chiodi da interrare e viti di fissaggio 

S T E L L P L AT T E N | Bordures | Cordoli

R A S E N K A N T E N S T E I N E
Bordures de gazon | Nel prato 

E D E L S TA H L - E I N FA S S U N G
Bordures en acier INOX | Contorni in acciaio INOX

ECO-PROFIL ist ein Einfassungsprofil für den Profi im Garten-
und Landschaftsbau sowie für den Hobbygärtner zu Hause.
– einfach zu verlegen – witterungsbeständig – formstabil

ECO-PROFIL est une bordure pour le professionnel et l‘amateur
du jardinage d‘aménagement paysager: simple à poser – 
résistant aux intempéries – forme stable 

ECO PROFIL è un profilo usato per il contorno di giardini, 
nell'edilizia paesaggistica e per l'hobby del giardinaggio a casa.
Montaggio facile, resistente alle intemperie, indeformabile.

B L A C K  S A M O C A
Allseits geflammt, beide Oberkanten gefast 3x3mm
tous les côtés flammés, deux faces chanfreinées 3x3 mm
tutti i lati fiammati, spigoli superiori bisellati 3x3 mm 
Art.-Nr. 110995 | 100 x 25 x 6 cm | 42 kg/Stk pce pz

W H I T E  P E A R L
Allseits geflammt, 
beide Oberkanten gefast 3x3 mm
tous les côtés flammés, deux faces chanfreinées 3x3 mm
tutti i lati fiammati, spigoli superiori bisellati 3x3 mm

Art.-Nr. 110990 | 100 x 25 x 6 cm | 42 kg/m2
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PA L I S A D E N | Palissades | Palizzate

AR E N I S C A  B E I G E
Oberfläche gespalten, Kanten gespitzt +/- 2 cm
beige
Surface clivée, bords taillés + /- 2 cm | beige
Superficie a spacco, coste spuntate +/- 2cm | beige

Art.-Nr.
203145 | 100 x 50 x 6-8 cm |108 kg/Stk pce pz
203150 | 150 x 50 x 6-8 cm |162 kg/Stk pce pz
203155 | 200 x 50 x 6-8 cm |216 kg/Stk pce pz
203158 | 250 x 50 x 6-8 cm |270 kg/Stk pce pz

A Z U L  D E  L A  P I E D R A
5 Seiten geflammt, Kanten gefast | anthrazit-blau
5 côtés flammées, bords chanfreinés | anthracite-bleu
5 lati fiammati, coste bisellate | antracite-blu 

Art.-Nr.
203092 | 100 x 25 x 8 cm | 54 kg/Stk pce pz
203094 | 150 x 25 x 8 cm | 81 kg/Stk pce pz
203096 | 200 x 25 x 8 cm | 108 kg/Stk pce pz
203097 | 250 x 25 x 8 cm | 135 kg/Stk pce pz

A R E N I S C A  G R I S
Oberfläche gespalten, Kanten gespitzt +/- 2 cm | grau
Surface clivés, bords taillés+ /- 2 cm | gris
Superficie a spacco, coste spuntate +/- 2cm | grigio

Art.-Nr.
203165 | 100 x 50 x 6-8 cm | 108 kg/Stk pce pz
203170 | 150 x 50 x 6-8 cm | 162 kg/Stk pce pz
203175 | 200 x 50 x 6-8 cm | 216 kg/Stk pce pz
203180 | 250 x 50 x 6-8 cm | 270 kg/Stk pce pz

Andere Längen und Maße auf
Wunsch lieferbar!

Les dimensions spéciales sont
disponibles sur demande

Fornibili anche con altezze e
misure su richiesta
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B L A C K  S AMO C A
Oberfläche gespalten und nachgerichtet,
gespitzt | dunkelgrau
Surface brute et rectifiée, taillée | gris foncé
Superfici a spacco, rettificato e spuntato | grigio scuro

Art.-Nr.
301220 | 100 x 25 x 8 cm | 54 kg/Stk pce pz
301225 | 150 x 25 x 8 cm | 81 kg/Stk pce pz
301230 | 200 x 25 x 8 cm | 108 kg/Stk pce pz
301235 | 250 x 25 x 8 cm | 135 kg/Stk pce pz

B L A C K  S AMO C A  E L E G A N C E
Oberfläche gesägt und geflammt, 
Kanten gefast | dunkelgrau
Surface sciée et flammée, bords chanfreinés
gris foncé
Superficie segata e fiammata, coste bisellate
grigio scuro

Art.-Nr.
301260 | 100 x 50 x 6 cm | 84 kg/Stk pce pz
301265 | 150 x 50 x 6 cm | 126 kg/Stk pce pz
301270 | 200 x 50 x 6 cm | 168 kg/Stk pce pz
301275 | 250 x 50 x 6 cm | 210 kg/Stk pce pz

G R A P H I T E
2 Oberflächen spaltrau , Längskanten gespalten,
Kopfseite gesägt | schwarz z.T. oxidiert
2 surfaces rugueuses, bords longitidunaux clivés, têtes
sciées | noir en partie oxidé
2 Piani a spacco, coste lunghe a spacco, testa segata,
nero in parte ossidato

Art.-Nr.
301297 | 100 x 30 x 4-6 cm | 45 kg/Stk pce pz
301298 | 150 x 30 x 4-6 cm | 68 kg/Stk pce pz
301299 | 200 x 30 x 4-6 cm | 90 kg/Stk pce pz
301300 | 250 x 30 x 4-6 cm | 112 kg/Stk pce pz

G R A N I T  G R AU
Oberfläche gespalten und nachgerichtet, gespitzt
grau
Surface brute et rectifiée, taillée | gris
Superficie a spacco e regolato alla punta  | grigio  

Art.-Nr.
300205 | 100 x 22 x 12 cm | 72 kg/Stk pce pz
300215 | 150 x 22 x 12 cm | 108 kg/Stk pce pz
300225 | 200 x 22 x 12 cm | 144 kg/Stk pce pz
300226 | 250 x 22 x 12 cm | 180 kg/Stk pce pz

K A N FA N A R  A N T I K- E L E G A N C E
Oberfläche Antik gebürstet, Kanten gesägt 
und gefast | beige
Surface brossée à l'ancienne, bords sciés et 
chanfreinés | beige
Superficie anticata spazzolata, coste segate e bisellate
beige

Art.-Nr.
203190 | 100 x 25 x 8 cm | 54 kg/Stk pce pz
203191 | 150 x 25 x 8 cm | 84 kg/Stk pce pz
203192 | 200 x 25 x 8 cm | 108 kg/Stk pce pz
203193 | 250 x 25 x 8 cm | 135 kg/Stk pce pz

I R A G N A
Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt | hellgrau
Surface rugueuse, bords sciés | gris clair
Superficie a spacco naturale, coste segate
grigio chiaro

Art.-Nr.
120265 | 100 x 25 x 5-7 cm | 42 kg/Stk pce pz
120270 | 150 x 25 x 5-7 cm | 65 kg/Stk pce pz
120275 | 200 x 25 x 5-7 cm | 84 kg/Stk pce pz
120280 | 250 x 25 x 5-7 cm | 122 kg/Stk pce pz
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PA L I S A D E N | Palissades | Palizzate 

MAGG I A
Oberfläche spaltrau, Kanten gesägt | grau-anthrazit
Surface rugueuse, bords sciés | gris-anthracite
Superficie a spacco, coste segate | grigio-antracite

Art.-Nr.
120150 | 100 x 25 x 4-6 cm | 35 kg/Stk pce pz
120155 | 125 x 25 x 4-6 cm | 44 kg/Stk pce pz
120160 | 150 x 25 x 4-6 cm | 52 kg/Stk pce pz
120165 | 180 x 25 x 4-6 cm | 63 kg/Stk pce pz
120170 | 200 x 25 x 4-6 cm | 70 kg/Stk pce pz
120175 | 250 x 25 x 4-6 cm | 88 kg/Stk pce pz

120180 | 100 x 25 x 6-8 cm | 47 kg/Stk pce pz
120185 | 125 x 25 x 6-8 cm | 59 kg/Stk pce pz
120190 | 150 x 25 x 6-8 cm | 71 kg/Stk pce pz
120195 | 180 x 25 x 6-8 cm | 85 kg/Stk pce pz
120200 | 200 x 25 x 6-8 cm | 94 kg/Stk pce pz
120205 | 230 x 25 x 6-8 cm | 108 kg/Stk pce pz
120210 | 250 x 25 x 6-8 cm | 118 kg/Stk pce pz

120240 | 100 x 50 x 5-7 cm | 84 kg/Stk pce pz
120245 | 150 x 50 x 5-7 cm | 147 kg/Stk pce pz
120250 | 200 x 50 x 5-7 cm | 196 kg/Stk pce pz
120255 | 250 x 50 x 5-7 cm | 245 kg/Stk pce pz

WH I T E  P E A R L
Oberfläche gespalten und nachgerichtet, gespitzt | hellgrau
Surface brute et rectifiée, taillée | gris clair
Superficie a spacco e regolato alla punta | grigio chiaro

Art.-Nr.
301120 | 100 x 25 x 8 cm | 54 kg/Stk pce pz
301125 | 150 x 25 x 8 cm | 81 kg/Stk pce pz
301130 | 200 x 25 x 8 cm | 108 kg/Stk pce pz
301135 | 250 x 25 x 8 cm | 135 kg/Stk pce pz

WH I T E  P E A R L  E L E G A N C E
Oberfläche gesägt und geflammt, Kanten gefast | hellgrau
Surface sciée et flammée, bords chanfreinés | gris clair
Superficie segata e fiammata, coste bisellate
grigio chiaro

Art.-Nr.
301160 | 100 x 50 x 6 cm | 84 kg/Stk pce pz
301165 | 150 x 50 x 6 cm | 126 kg/Stk pce pz
301170 | 200 x 50 x 6 cm | 168 kg/Stk pce pz
301175 | 250 x 50 x 6 cm | 210 kg/Stk pce pz

S A B L E  B L A N C
Oberfläche Antik gebürstet, Kanten gesägt 
und gefast | weiß
Surface brossée à l'ancienne, bords sciés et 
chanfreinés | beige
Superficie anticata spazzolata, coste segate e bisellate
beige

Art.-Nr.
203195 | 50 x 25 x 8 cm | 27 kg/Stk pce pz 
203196 | 100 x 25 x 8 cm | 54 kg/Stk pce pz
203197 | 150 x 25 x 8 cm | 82 kg/Stk pce pz

L I M B A R A  B L A C K  
Oberflächen geflammt und gebürstet, Kanten gefast
anthrazit

Palissades Elégance
Surface flammée et brossée, bords chanfreinés
anthracite

Pallizzate eleganti
Superficie fiammata e spazzolata, coste bisellate
antracite

Art.-Nr.
203997 | 50 x 25 x 8 cm | 27 kg/Stk pce pz
203998 | 100 x 25 x 8 cm | 54 kg/Stk pce pz
203999 | 150 x 25 x 8 cm | 81 kg/Stk pce pz
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S I C H T S C H U T Z P L AT T E N  | Parois pare-vue | Lastre di confine

AR E N I S C A  B E I G E
Beide Oberflächen gespalten, Kanten gespitzt +/- 2 cm
beige
deux surfaces brutes, bords taillés +/– 2 cm | beige
due piani a spacco, coste spuntate  +/– 2cm | beige
Art.-Nr.
203120 | 220 x 90 x 6-8 cm | 430 kg/Stk pce pz

A Z U L  D E  L A  P I E D R A
2 Oberflächen geflammt, Kanten bossiert und gefast
anthrazit-blau
2 surfaces flammées, bords bosselés et chanfreinés 
+/– 2 cm | anthracite-bleu
2 Superfici fiammate, coste a spacco e bisellate
+/– 2 cm | antracite-blu
Art.-Nr.
203105 | 230 x 120 x 6 cm | 440 kg/Stk pce pz

A R E N I S C A  G R I S
Beide Oberflächen gespalten, Kanten gespitzt +/– 2 cm
grau
deux surfaces brutes, bords taillés +/ - 2 cm | gris
due piani a spacco, coste spuntate  +/– 2cm +/-2cm 
grigio

Art.-Nr.
203122 | 220 x 90 x 6-8 cm | 430 kg/Stk pce pz
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S I C H T S C H U T Z P L A T T E N || Parois pare-vue | Lastre di confine

A Z U R  M A R B L E
2 Oberflächen geschliffen, Kanten Antik bossiert
blau-grau
2 surfaces poncées, bords bosselés antique 
bleu-gris
2 piani levigati, coste a spacco anticato | grigio-blu 

Art.-Nr.
203118 | 230 x 120 x 6 cm | 450 kg/Stk pce pz

K A N FA N A R
1 Oberfläche gesägt, 1 Oberfläche naturrau, 
Kanten gesägt | beige
1 surface sciée, 1 surface naturelle, bords sciés | beige
1 piano a spacco, retro segato, coste segate | beige

Art.-Nr.
203265 | 230 x 120 x 8-14 cm 

ca. 820 kg/Stk pce pz

B L A C K  S A M O C A
2 Oberflächen geflammt, Kanten bossiert und gefast
dunkelgrau
2 surfaces flammées, bords bosselés et 
chanfreinés | gris-foncé
2 piani fiammati, coste a spacco e bisellate
grigio scuro

Art.-Nr.
203115 | 230 x 120 x 6 cm | 450 kg/Stk pce pz

M U S C H E L K A L K
1 Oberfläche gesägt, 1 Oberfläche naturrau, 
Kanten gesägt | grau-braun
1 surface sciée, 1 surface naturelle, bords sciés
gris-marron
1 piano a spacco, retro segato, coste segate | grigio-
marron

Art.-Nr.
203260 | 220 x 50 x 8-15 cm | ca.350 kg/Stk pce pz

W H I T E  P E A R L
2 Oberflächen geflammt, Kanten bossiert und gefast
hellgrau
2 surfaces flammées, bords bosselés et chanfreinés,
gris clair
2 piani fiammati, coste a spacco e bisellate
grigio chiaro

Art.-Nr.
203110 | 230 x 120 x 6 cm | 450 kg/Stk pce pz

G R A P H I T E
2 Oberflächen spaltrau, Längskanten 
gespalten, Kopfseiten gesägt | schwarz z.T. oxidiert
2 surfaces rugueuses, bords longitidunaux clivés, têtes
sciées | noir en partie oxidé
2 piani a spacco, coste lunghe a spacco, teste segate,
nero ossidato

Art.-Nr.
203117 | 250 x 100 x 6-8 cm | 500 kg/Stk pce pz
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P E R G O L A  U N D  K A S TA N I E N HO L Z

AZU L  D E  L A  P I E D R A
5 Seiten geflammt, Kanten gefast, mit Kerbe für‘s Holz
anthrazit-blau

5 côtés flammés, bords chanfreinés, avec encoche pour bois
anthracite-bleu

5 lati fiammati, coste bisellate, con tacca per palo | antracite-blu

Art.-Nr.
203098 | 300 x 22 x 12 cm | 212 kg/Stk pce pz

G R A N I T  G R AU
Oberflächen gespalten und nachgerichtet, gespitzt, mit Kerbe für’s
Holz | grau
Surface brute et rectifiée, taillée, avec encoche pour bois | gris
Superficie a spacco rettificata e spuntata, con tacca per palo| grigio

Art.-Nr.
300250 | 300 x 22 x 12 cm | 212 kg/Stk pce pz

T E S S I N E R
Oberflächen spaltrau, Kanten gesägt, mit Kerbe für‘s Holz
grau-anthrazit

Surface rugueuse, bords sciés, avec encoche pour bois
gris-anthracite

Superficie a spacco, coste segate con tacca per palo | grigio-antracite
Art.-Nr.
120230 | 280 x 25 x 8-10 cm | 170 kg/Stk pce pz

Oberfläche spaltrau, Kanten handbekantet und nachgerichtet, mit
Kerbe für’s Holz | grau-anthrazit

Surface rugueuse, bords taillés main et rectifiés, avec 
encoche pour bois | gris-anthracite

Superficie a spacco, coste segate con tacca per palo | grigio-antracite

Art.-Nr.
120235 | 280 x 25 x 8-10 cm | 170 kg/Stk pce pz

K A S TA N I E N HO L Z | Bois de châtaignier
Pali di castagno naturale
naturbelassen | l'état naturel | naturale

Art.-Nr.
100275 | Länge 400 cm /Ø 8-10 cm

15 kg/Stk pce pz
100276 | Länge 500 cm /Ø 8-10 cm

20 kg/Stk pce pz

Pergola et bois de châtaignier | Pergole e pali di castagno

A Z U L  D E  L A  P I E D R A G R A N I T - G R AU T E S S I N E R
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AT L A S  G L A S - L I N E  S E T  1
bestehend aus: 1 x VSG Glasscheibe mit Mattfolie, 1 x Befestigungs-
profil 100 cm lang, 4 x Schlaganker M12
composé de: 1 x VSG vitre en verre avec toile mate, 1 profil de fixation 
100 cm long, 4 x chevilles à percussion M12
composto da: 1 lastra in vetro VSG con pellicola opaca,
1 profilo di fissaggio da 100 cm, 4 perni per ancoraggio M12

Art.-Nr 112030
Breite 100 cm, Höhe 200 cm | Stärke ca 2,2 cm | 110 kg/Stk
Largeur 100 cm, hauteur 200 cm | épaisseur ca 2,2 cm 110 kg/pce pz
Larghezza 100 cm, altezza 200 cm | spessore ca 2,2 cm 110 kg/pce pz

AT L A S  G L A S - L I N E  S E T  2
bestehend aus: 1 x VSG Glasscheibe mit Mattfolie, 1 x Befestigungs-
profil 200 cm lang, 8 x Schlaganker M12
composé de: 1 x VSG vitre en verre avec toile mate, 1 profil de fixation
200 cm long, 8 x chevilles à percussion M12
composto da: 1 lastra in vetro VSG con pellicola opaca,
1 profilo di fissaggio da 200 cm, 8 perni per ancoraggio M12

Art.-Nr 112035
Breite 200 cm, Höhe 100 cm | Stärke ca 2,2 cm | 110 kg/Stk
Largeur 200 cm, hauteur 200 cm | épaisseur ca 2,4 cm | 110 kg/pce pz
Larghezza 200 cm, altezza 200 cm | spessore ca 2,4 cm | 110 kg/pce pz

Die ATLAS GLASS-LINE ist der ideale 
Sicht- und Windschutz zur einfachen 
und schnellen Montage! Das filigrane
Befestigungssystem eignet sich bestens 
für Ihre individuelle Gestaltung.

Ein ausreichend dimensioniertes
Betonfundament wird bauseitig für 
die Montage benötigt.
Auf Wunsch auch andere Farben und
Größen möglich.

Keine Glasstatiken erforderlich!

Une fondation en béton est nécessaire pour
l’installation.
Sur demande, autres couleurs et tailles possible.
Statique du verre superflue!

Per il montaggio é necessario un sottofondo
in calcestruzzo adeguatamente dimensionato.
Non è necessaria alcuna vetro staticità!

ATLAS Glass Line est la protection optimale
contre les regards indiscrets et le vent avec
un montage simple et rapide. Le système
de fixation est le mieux adapté pour votre
design individuel

La linea vetro ATLAS è il sistema di prote-
zione ideale dagli sguardi e dal vento e
facile da montare.
Il sistema di fissaggio a filigrana è adatto
per la vostra realizzazione personalizzabile.
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A T L A S  PA L I K O R B - S Y S T E M

Im Lieferumfang enthalten: 2 Stk Palisaden Granit grau und 2 Stk Gittermatten mit Abstandshalter
L’unité de livraison comprend: 2 palissades en granit gris et 2 grillages avec distanceurs
La fornitura comprende: 2 pz di palizzata granito grigio e 2 pz. di Griglia con distanziatori

S TA R T PA K E T  E I N Z E L S T E H E N D | Colis de départ indépendant | Pacchetto base singolo

Im Lieferumfang enthalten: 1 Stk Palisade Granit grau und 2 Stk Gittermatten mit Abstandshalter
L’unité de livraison comprend: 1 palissade en granit gris et 2 grillages avec distanceurs
La fornitura comprende: 1 pz di palizzata granito grigio e 2 pz. di Griglia con distanziatori

E R W E I T E R U N G S PA K E T | Colis complémentaire | Pacchetto aggiuntivo

Größe (L x B x H) ca. Gewicht ohne Füllung ca. Gewicht an Füllsteinen Pfostenlänge
Mesure  (L x B x H) Poids sans remplissage env. Poids avec remplissage env. Longueur du paroi

Artikel-Nr. Misura (L x B x H) ca. Peso senza riempimento ca. Peso con riempimento Lunghezza pali

112090 250 x 22 x   83 cm 125 kg 400 kg 125 cm
112095 250 x 22 x 103 cm 140 kg 500 kg 150 cm
112100 250 x 22 x 123 cm 160 kg 600 kg 180 cm
112105 250 x 22 x 143 cm 180 kg 700 kg 200 cm
112110 250 x 22 x 163 cm 200 kg 800 kg 250 cm
112115 250 x 22 x 183 cm 230 kg 850 kg 250 cm
112120 250 x 22 x 203 cm 250 kg 900 kg 250 cm

Zur Befüllung des Palikorb-Systems liegt die ideale
Korngrösse der Füllsteine bei 60-100 mm.
Pour le remplissage du système Palikorb, utiliser de
préférence des pierres de granulométrie de 60-100 mm
Per il riempimento del sistema Palikorb, è consigliabile 
utilizzare pietre con diametro ca. 60-100 mm.

Système Palikorb | Sistema Palikorb

Größe (L x B x H) ca. Gewicht ohne Füllung ca. Gewicht an Füllsteinen Pfostenlänge
Mesure (L x B x H) Poids sans remplissage env. Poids avec remplissage env. Longueur du paroi

Artikel-Nr. Misura (L x B x H) ca. Peso senza riempimento ca. Peso con riempimento Lunghezza pali

112050 250 x 22 x 83 cm 210 kg 400 kg 125 cm
112055 250 x 22 x 103 cm 250 kg 500 kg 150 cm
112060 250 x 22 x 123 cm 280 kg 600 kg 180 cm
112065 250 x 22 x 143 cm 320 kg 700 kg 200 cm
112070 250 x 22 x 163 cm 350 kg 800 kg 250 cm
112075 250 x 22 x 183 cm 400 kg 850 kg 250 cm 
112080 250 x 22 x 203 cm 420 kg 900 kg 250 cm

ATLAS Granit Nero Ebano Jura

Weiter Füllvarianten finden Sie auf Seiten 134 bis 138
D’autres variations de remplissage sont disponibles à voir en pages 134 à 138 | Ulteriori materiali da riempimento alle pag. 134 a 138



Zur Befüllung der ATLAS-Edelstahl-Pergonen liegt
die ideale Korngrösse der Füllsteine bei 30-60 mm.
La taille du grain des pierres ideale est de 
30-60 mm pour le remplissage de l’Atlas Pergonen
en acier inoxydable.
Per il riempimento delle Griglie in acciaio 
Pergonen è consigliabile utlizzare pietre con 
diametro di ca. 30-60 mm.

A T L A S  E D E L S T A H L - P E R G O N E N

Das vielseitige und robuste Gestaltungselement
für Garten und Terrasse

�  Komplettset
�  Sicht-, Wind- und Lärmschutz
�  Extrem witterungsbeständig

ATLAS Griglie in acciaio

Versatilità e robustezza degli elementi da 
costruzione per Giardino e Terrazza

�  Set completo
�  Protezione dagli sguardi, vento e rumori
�  Assolutamente resistente alle intemperie

ATLAS Pergonen en acier inoxydable 

Polyvalent robuste élément de décoration pour
jardin et terrasse

�  Set complet
�  Protection de vue, vent et bruit
�  Extrêmement résistant aux intempéries

ATLAS Pergonen en acier inoxydable | ATLAS Griglie in acciaio 

A T L A S  E D E L S T A H L - P E R G O N E N
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Größe (L x B x H) ca. Gewicht ohne Füllung ca. Gewicht an Füllsteinen
Mesure  (L x B x H) Poids sans remplissage env. Poids avec remplissage env.

Art.-Nr. Misura (L x B x H) ca. Peso senza riempimento ca. Peso sassi da riempimento

112215 200 x 100 x 22 cm 25 kg/Stk 700 kg
112217 200 x 150 x 22 cm 30 kg/Stk 1000 kg
112219 200 x 180 x 22 cm 35 kg/Stk 1200 kg
112221 200 x 200 x 22 cm 40 kg/Stk 1400 kg

112223 ATLAS Spezial-Pergonenzange
ATLAS spécial tênaille pour carreleur | ATLAS pinza speciale 

Garantiert rostfrei – EU zertifizierter Qualitätsedelstahl!
Individuelle Anpassungen sind einfach möglich und 
selbstständig ausführbar!
Einfache Montage! – Standfest, sicher, schnell und stabil!

Garantie acier inoxydable – acier d’excellente qualité, certifié EU
Adaptations individuelles sont possible, facile et simple à réaliser!
Montage simple! – Stabile, sûr, rapide et solide!

Garantito antiruggine – Acciaio di qualità certificata EU!
Sono possibili soluzioni individuali di facile realizzazione!
Montaggio facile! – Stabile, sicuro, veloce e solido!

Nero Ebano CarraraAlpenkalk

Weiter Füllvarianten finden Sie auf Seiten 134 bis 138
D’autres variations de remplissage sont disponibles à voir en pages 134 à 138 | Ulteriori materiali da riempimento alle pag. 134 a 138



132

I N D O O R     O U T D O O R

AT L A S  D E S I GN  L I N E  

Unser Sonderprogramm ATLAS DESIGN LINE 
bietet Ihnen exklusive Designprodukte, die 
Ihrem hochwertig gestalteten Garten- oder
Terrassenbereich die individuelle Note 
verleihen.

Fordern Sie unsere Sonderbroschüre 
„ATLAS Design-Line“ an !

Notre  brochure speciale ATLAS Design Line
vous offre des produits de haute gamme et
qui donne une note individuelle à votre  
jardin ou terrasse.

Demandez notre brochure speciale!

Il nostro programma speciale ATLAS LINEA
DESIGN, vi offre una serie di prodotti 
speciali in grado di dare al vostro 
giardino o terrazza und tocco particolare 
e personalizzato.

Richiedete il nostro depliant specifico.



AT L A S  L AM E L L E N - S E T  1
Zur optischen Verschönerung von 
Betonwänden durch Wandmontage

2 Stk Lamellenpfosten aus Flachstahl 200 x 10 x 1,5 cm mit Lamellenauflager, feuerverzinkt und  anthrazit pulver-
beschichtet | 20 Stk Natursteinlamellen (ca. 4m2/Set) 200 x 6 x 6 cm allseits gesägt, eine Längskante bossiert
2 piliers de lamelles en acier plat. 200 x 10 x 1,5 cm avec support de lamelles, acier galvanisé et epoxy anthracite,
20 pièces lamelles de pierre naturelle (ca. 4m2/Set) 200 x 6 x 6 cm clivés sur tous les côtés, une face  bosselée
2 pz. Pali laminati in acciaio leggero 200x10x1.5 cm con distanziatore, zincato a caldo e trattato con polvere color
antracite | 20 pz. pali in pietra naturale (ca. 4m2/set) 200x6x6 con coste segate e una costa a spacco

Art.-Nr. 203400 Lamellen-Set Kanfanar | beige | 460 kg/Set 
203405 Lamellen-Set Azul de la Piedra | anthrazit-blau | 460 kg/Set
203410 Lamellen-Set White Pearl | hellgrau | 460 kg/Set

A T L A S  L AM E L L E N - S E T  2
Zum Einbetonieren in Fundamente
bei Neugestaltungen

2 Stk Lamellenpfosten aus Rechteckrohr, 250 x 10 x 5 cm mit Lamellenauflager, feuerverzinkt und anthrazit pulver-
beschichtet | 20 Stk Natursteinlamellen (ca. 4m2/Set) 200 x 8 x 6 cm allseits gesägt, eine Längskante bossiert
2 piliers de lamelles au tube rectangulaire, 250 x 10 x 5 cm avec support de lamelles, acier galvanisé et epoxy anthracite,
20 pièces lamelles de pierre naturelle (ca. 4m2/Set) 200 x 8 x 6 cm clivés sur tous les côtés, une face bosselée
2 pz. pali laminati sezione rettangolare 250x10x5 cm con distanziatore, zincato a caldo e trattato con polvere color
antracite / 20 pz. pali in pietra naturale (ca. 4m2/set) 200x8x6 con coste segate e una costa a spacco
Art.-Nr. 203450 Lamellen-Set Kanfanar | beige | 630 kg/Set

203455 Lamellen-Set Azul de la Piedra | anthrazit-blau | 630 kg/Set
203460 Lamellen-Set White Pearl | hellgrau | 630 kg/Set

A T L A S  L AM E L L E N - S E T  3
Die Lösung zum Verschrauben auf 
bestehende Betonfundamente

2 Stk Lamellenpfosten aus Rechteckrohr, 210 x 10 x 5 cm mit Dübelplatte 30 x 30 x 1,2 cm und Lamellenauflager,
feuerverzinkt und anthrazit pulverbeschichtet
20 Stk Natursteinlamellen (ca. 4m2/Set) 200 x 8 x 6 cm allseits gesägt, eine Längskante bossiert

2 piliers de lamelles au tube rectangulaire, 210 x 10 x 5 cm avec platine 30 x 30 x 1,2 cm avec support de 
lamelles, acier galvanisé et epoxy anthracite, 20 pièces lamelles de pierre naturelle (ca. 4m2/Set) 200 x 8 x 6 cm
clivés sur tous les côtés, une face bosselée

2 pz. pali laminati sezione rettangolare 250x10x5 cm con piastra fissaggio e distanziatore, zincato a caldo e tratta-
to con polvere color antracite / 20 pz. pali in pietra naturale (ca. 4m2/set) 200x8x6 con coste segate e una costa a
spacco

Art.-Nr. 203500 Lamellen-Set Kanfanar | beige | 630 kg/Set
203505 Lamellen-Set Azul de la Piedra | anthrazit-blau | 630 kg/Set
203510 Lamellen-Set White Pearl | hellgrau | 630 kg/Set
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AT L A S  L AM E L L E N - S Y S T EM

ATLAS Lamellen-System | ATLAS sistema laminato

Für den Sichtschutz und als modernes
Gestaltungselement. Setzen Sie in Ihrem Garten
einen ganz besonderen Akzent. Durch das ATLAS
Lamellen System sind Ihrer Kreativität keine
Grenzen gesetzt.

Pare-vue et élément moderne de decoration.
Donnez à votre jardin la note individuelle. 
Avec ATLAS Lamellen System pas de limite de
créativité

Per la vostra privacy e come elementi moderni
da costruzione. Date un tocco particolare 
al vostro giardino. Con il sistema laminato
ATLAS la vostra creatività non ha confini.

Embellissement des murs en béton
aussi bien pour le revêtement mural

Per un miglioramento dell’aspetto
visivo nella costruzione di pareti

À bétonner sur des nouvelles 
fondations

Da inserire nelle fondamenta di
cemento di nuove costruzioni.

Fragen Sie unsere Fachberater.
Wir erarbeiten für Sie gerne ein
Angebot!
Demandez notre conseiller spécialisé.
Nous vous soumettrons volontiers
une offre individualisée.
Chiedete ai nostri consulenti. 
Siamo lieti di sottoporvi un’offerta
personalizzata.!

A visser sur les fondations en
béton existantes
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D E K O S P L I T T  U N D  D E K O K I E S | Graviers et gravillons décoratifs | Gra      

AT L A S  G R A N I T

grau-blau | gris-blue | grigio blu
Art.-Nr. 200267 | 8/11 mm | 1500 kg/VP emb imb.

200268 | 16/32 mm | 1500 kg/VP emb imb. 
200269 |  32/56 mm | 1500 kg/VP emb imb. 

A L P E N K A L K | Alpes calcaires | Calcare delle Alpi

grau-weiss | gris-blanc |grigio-bianco
Art.-Nr. 200262 |   8/16 mm | 1000 kg/VP emb. imb.

200261 |  16/32 mm | 1000 kg/VP emb. imb.
200263 | 60/120 mm | 1000 kg/VP emb. imb.

D E KO S P L I T T  G E B ROCHEN  |  Gravillons décoratifs concassées |  Granulato decorativo

AND E E R  | Andeer | Andeer
grün | | 
Art.-Nr. 200260 | 8/16 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

200258 | 16/32 mm | 1500 kg/VP emb. imb.
200259 | 32/64 mm | 1500 kg/VP emb. imb.



           nulati e ciottoli decorativi
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C A R R A R A
weiss| 
Art.-Nr. 205000 | 8/12 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

205005 | 30/50 mm | 1500 kg/VP emb. imb.
205010 | 50/70 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

G I A L LO  S I E N A

weiss gelb | 
Art.-Nr. 205075 | 8/12 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

205077 | 30/50 mm | 1500 kg/VP emb. imb.
205079 | 50/70 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

D E KO S P L I T T  G E B ROCHEN  |   Gravillons décoratifs concassées |  Granulato decorativo

B A S A LT

anthrazit | anthracite | antracite
Art.-Nr. 200240 | 8/16 mm | 1200 kg/VP emb. imb.

200238 | 16/32 mm | 1200 kg/VP emb. imb.
200239 | 32/64 mm | 1200 kg/VP emb. imb.

C R I S TA L L I N A  B L U E

weiss-blau-grau | blanc-blue-gris | bianco-blu-grigio
Art.-Nr. 200286 | 8/16 mm | 1200 kg/VP emb. imb..

200287 | 16/32 mm | 1200 kg/VP emb. imb..
200288 | 30/60 mm | 1200 kg/VP emb. imb.

J U R A

beige | beige | beige
Art.-Nr. 200242 | 8/16 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

200243 | 32/64 mm | 1500 kg/VP emb. imb.
200244 | 64 /120 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

K A N FA N A R

beige | beige | beige
Art.-Nr. 200296 | 8/16 mm | 1500 kg/VP emb. imb.



N E R O  E B A NO
anthrazit | | 
Art.-Nr. 205025 | 8/12 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

205030 | 30/50 mm | 1500 kg/VP emb. imb.
205035 | 50/70 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

R O S S O  V E R ON A
rötlich | rougeâtre | rossiccio
Art.-Nr. 205050 | 8/12 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

205055 | 30/50 mm | 1500 kg/VP emb. imb.
205060 | 50/70 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

S L AT E  N E R A
anthrazit | anthracite | antracite
Art.-Nr. 200276 | 30/60 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

D E KO S P L I T T  G E B ROCHEN  |  Gravillons décoratifs concassées |  Granulato decorativo

DON E G A L

goldgelb | doré-jaune | giallo dorato
Art.-Nr. 200291 | 10 mm | 1000 kg/VP emb. imb. Big Bag

200292 | 20 mm | 1000 kg/VP emb. imb. Big Bag

D E K O S P L I T T  U N D  D E K O K I E S | Graviers et gravillons décoratifs |             

136
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DEKOKIES RUND | Gravillons décoratifs  arrondis | Ciottoli e Trovanti arrotondati e spaccati

R O S S O  V E R ON A
rötlich | rougeâtre | rossiccio
Art.-Nr. 205063 | 7/15 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

205065 | 40/60 mm | 1500 kg/VP emb. imb.
205070 | 60/100 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

C A R R A R A
weiss | blanc | bianco
Art.-Nr. 205013 |   7/15 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

205015 | 40/60 mm | 1500 kg/VP emb. imb.
205020 | 60/100 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

N E R O  E B A NO
anthrazit | anthracite | antracite
Art.-Nr. 205038 |    7/15 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

205040 |  40/60 mm | 1500 kg/VP emb. imb.
205045 |  60/100 mm | 1500 kg/VP emb. imb.

                 Granulati e ciottoli decorativi
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D E K O S P L I T T  U N D  D E K O K I E S | Graviers et gravillons décoratifs |              

138

A L P E N K A L K  | Alpes calcaires | Calcare delle Alpi
blau-grau/weiß | bleu-gris/blanc| blu-grigio/bianco
Art-Nr. 200510 | 8/16 mm | 1200 kg/VP emb.
Art-Nr. 200511 | 16/32 mm | 1200 kg/VP emb.
Art-Nr. 200512 | 32/63 mm | 1200 kg/VP emb.

M AGG I A  G N E I S

anthrazit | anthracite | antracite
Art-Nr. 200515 |   30/100 mm | 1500 kg/VP emb.
Art-Nr. 200516 | 100/300 mm | 1500 kg/VP emb.

K A N FA N A R  P I E T R A  M I S TA
beige | beige | beige
Art.-Nr. 205087 | 20-80 mm | 1500 kg/VP emb.

– ideale Steingartenmischung
– mélange idéal de pierres pour jardin
– miscela ideale di pietre da giardino

DEKOKIES,  RUND UND GEBROCHEN | 
Gravillons décoratifs concassés et arrondis | Ciottoli e Trovanti  arrotondati e spaccati
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                  Granulati e ciottoli decorativi
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iD E KOK I E S  RUND  PO L I E R T
Gravillons décoratifs concassés et arrondis | Ciottoli decorativi lucidi

P E B B L E S  G E L B
gelb | | 
Art.-Nr. 200715 | 2-3 cm | in 20 kg/Sack sac

200716 | 3-5 cm | in 20 kg/Sack sac

P E B B L E S  S C HWA R Z

schwarz | | 

Art.-Nr. 200701 | 2-3 cm | in 20 kg/Sack sac
200700 | 3-5 cm | in 20 kg/Sack sac

P E B B L E S  W E I S S

weiss | 
Art.-Nr. 200705 | 2-3 cm | in 20 kg/Sack sac

200706 | 3-5 cm | in 20 kg/Sack sac

P E B B L E S  B R AUN

braun geadert | brun veiné | marron venato

Art.-Nr. 200710 | 2-3 cm | in 20 kg/Sack sac
200711 | 3-5 cm | in 20 kg/Sack sac
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M O N O L I T H E N |Moniliti | Moniliti
Art.-Nr.
200231 | Natur gebrochen extra hoch, extra dünn, geeignet für 

Sichtschutzwände oder als Dekostele 
200-250 cm hoch | 80-120 cm breit | 10-25 cm stark
z.B. 1 lfm Sichtschutzwand ca. 200-250 cm hoch entspricht ca.1 t

Taillé au naturel, extra haute, extra mince, ideal pour parois pare-vue
aussi en tant que stele de decoration. 
Hauteur 200-250 cm, largeur 80-120 cm, p. ex. 1lfm de  parois 
pare-vue d’env. 200-250 cm de hauteur correspond à 1 to.

A spacco naturale con altezze speciali, sottili, adatte come pareti 
protettive o pezzi decorativi.
Altezze 200-250 cm / larghezza 
80-120 cm / spessore 10-25 cm es. 1 ml. di parete protettiva 
ca. 200-250 cm di altezza, corrisponde a ca. 1 Ton.

M O N O L I T H E N Q U E L L E N  S E T | Set de sources monolithiques
Set moniliti per fontana
Art.-Nr.
200230 | 3 Monolithen natur, durchbohrt mit Sockel inkl. eingeklebten 

Schläuchen und 3-Wege Ventil 3/4“
je 1 Stk 200/190/180 cm hoch | 400 kg/Set

3 monolithes naturel, percés avec socle, incl. tuyaux collés et soupape triple ¾˝
par pièce 200/190/180 cm de hauteur | 400 kg/set

Serie 3 monoliti naturali forati con zoccolo, compreso di tubi incollati e
uscita a 3 vie, valvola ¾”
pezzi con altezza cm 200/190/180 / 400 kg/set
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M O N O L I T H E N | Monolithes | Moniliti



B A S A LT S T E L E N  |  Stèles en basalte |  Steli in basalto
Art.-Nr.
200236 | Natur gebrochen

Aussenseite bräunlich | Kern anthrazit
Längen und Durchmesser nach Anfall

Taillés au naturel
Côté extérieur brunâtre | noyau anthracite
Longueurs et diamètres selon la production

a spacco naturale, parte esterna marrone | nucleo antracite
Lunghezze e diametri vari

B A S A LT Q U E L L E N  S E T  |  Set de sources en basalte
Set moniliti per fontana
Art.-Nr.
200235 | 3 Basaltstelen natur, durchbohrt, mit Sockel 

inkl.eingeklebten Schläuchen, 3-Wege Ventil 3/4"
je 1 Stk 160/140/120 cm hoch | 400 kg/Set

3 stèles en basalte au naturel, percées, avec socle, 
inclus. tuyaux collés, soupape ¾˝
par pièce 160/140/120 cm de hauteur | 400 kg/set

Serie 3 monoliti in basalto naturale forati con zoccolo,
compreso di tubi incollati e uscita a 3 vie,
valvola ¾” pezzi con altezza cm 160/140/120/400 kg/set

   

M
O

N
O

LI
T

H
E

N
| 

M
on

ol
ith

es
 |

 M
on

ili
ti

141



S 0 L I T Ä R -  U N D  Q U E L L S T E I N E | Pierres solitaires et sources en pierre       
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Das passende Quellbecken und die 
richtige Pumpe liefern wir gerne zu 
Ihrem Quellstein als Komplettlösung 
dazu.

WICHT IG ER  
H INWE I S

En temps que solution complète, 
nous vous fournissons volontiers 
le bassin et la pompe correspondant
à votre source en pierre.

Précision

possiamo fornire la pompa ideale per 
le vostre fontane in pietra con vostra 
piena soddisfazione

Precisazione: 



        | Pietre solitarie e fontane di pietra

Diesen Stein legen wir Ihnen
gerne in den Weg!
Sein Weg zu Ihnen ist tausende Kilometer über Gletscher
und Flüsse lang gewesen. Lassen Sie sich von der
Einzigartigkeit und Unvergänglichkeit unserer Findlinge
begeistern. Unsere herausragende Solitärsteine zeugen von
herrlicher Kraft und Standfestigkeit. Die Findlinge werden
für Sie von uns persönlich in verschiedenen Ländern 
der Welt aus einer Vielzahl von faszinierenden Steinen 
ausgesucht.

Lassen Sie den Stein für sich sprechen! Wir erwecken die
auserlesensten Stücke für Sie wieder zum Leben. Jeder
Solitärstein kann natürlich auch Ihr persönlicher Quellstein
werden. Gerne bohren wir Ihr ausgewähltes Exemplar.

Nous posons volontiers ce type de
pierre sur votre chemin!
Pour parvenir jusqu'à vous, elle a parcouru des milliers de
klomètres des glaciers à travers les rivières. Laissez-vous
séduire par son unicité et son immortalité. Nos pierres soli-
taires dégagent une force et une fermeté extraordinaires. Les
blocs erratiques sont recherchés par nos soins dans divers
pays du monde parmi d'innombrables pierres fascinantes.

Laissez parler les vieilles pierres! Nous ramenons les pièces
sélectionnées à la vie pour vous. Chaque pierre solitaitaire
peut être transformée en source en pierre à votre goût. 
Nous chargeons de l'aménager pour vous.

Siamo lieti di posare questa pietra
sul vostro cammino
Il suo viaggio è lungo migliaia di chilometri, attraverso ghi-
acciai e fiumi. Lasciatevi sedurre dall’unicità e dall’immorta-
lità dei nostri “trovanti”. Le nostre eccezionali pietre “solita-
rie” sono la dimostrazione di forza e stabilità. 

Lasciate che la pietra si racconti da se! Riportiamo in vita
per voi pezzi eccellenti. Ogni pietra solitaria può natural-
mente diventare la vostra  Fonte in pietra personalizzata.

Su richiesta siamo in grado anche di perforare l’esemplare
scelto.
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Besuchen Sie unsere Internetseite: 
N'hésitez pas à nous rendre visite sur notre site Internet:
Non esitate a visitare la nostra pagina Web:

www.atlas-natursteine.de
und wählen sie unter einer Vielzahl von gesuchten Solitärsteinen
ihr ganz individuelles Lieblingsstück aus.

et choisissez votre pierre préférée parmi les multiples modèles
uniques proposés.

e scegliete tra una molteplicità di pietre solitarie
il vostro pezzo speciale e personale.

     
      

    

 



Q U E L L B E C K E N  – P U M P E N  – Z U B E H Ö R | Bassins pour sources – p        

R U N D B E C K E N  9 5 | Bassin circulaire 95 | Vasca circolare 95
Art.-Nr. 
100140 | Aussen Durchmesser diamètre extérieur diametro esterno 95 cm

Innendurchmesser diamètre intérieur diametro interno 75 cm
Tiefe profondeur profondità 30 cm | 90 l

R U N D B E C K E N  1 4 0 | Bassin circulaire 140 | Vasca circolare 140
Art.-Nr.
100145 | Aussen Durchmesser diamètre extérieur diametro esterno  140 cm

Innendurchmesser diamètre intérieur diametro interno  120 cm
Tiefe profondeur profondità 52 cm | 500 l

R U N D B E C K E N  1 7 4 | Bassin circulaire 174 | Vasca circolare 174
Art.-Nr.
100150 | Aussen Durchmesser diamètre extérieur diametro esterno 174 cm

Innendurchmesser diamètre intérieur diametro interno 150 cm
Tiefe profondeur profondità 52 cm | 810 L

A B D E C K P L A T T E  1 4 0  | Couverture 140 | Copertina 140
Art.-Nr. 100160 | passend für Rundbecken 140, 2-teilig

nur verwendbar mit Schwerlastensockel 52
adaptée au bassin circulaire 140, en 2 parties utilisable 
uniquement avec un socle pour lourde charge 52
Adatto alla vasca circolare 140 in 2 pezzi utilizzabile solo con 
base/zoccolo pesante 52

A B D E C K P L A T T E  1 7 4 | Couverture 174 | Copertina 174
Art.-Nr. 100165 | passend für Rundbecken 174, 2-teilig

nur verwendbar mit Schwerlastensockel 52
adaptée au bassin circulaire 174, en 2 parties utilisable 
uniquement avec un socle pour lourde charge 52
adatto alla vasca circolare 174 dvisa in 2 pezzi utilizzabile solo 
con base/zoccolo pesante 52

S C H W E R L A S T R I N G
Anneau pour lourde charge | Anello per carichi pesanti
Art.-Nr. 100175 | passend zu Schwerlastsockel zur idealen Lastverteilung bei 

schweren Lasten | Höhe 8 cm
adapté au socle pour lourde charge pour une 
répartition idéale de lourdes charges | hauteur 8 cm
Adatto alla base/zoccolo per carichi pesanti permette una ideale
distribuzione del peso | altezza 8 cm

S C H W E R L A S T E N S O C K E L  5 2
Socle pour lourde charge 52 | Base per carichi pesanti 52
Art.-Nr. 100170 | für Rundbecken 140 u. 174

wird benötigt für 2-teilige Abdeckplatte | Höhe 52 cm
pour bassins circulaires 140 et 174 est nécessaire pour la 
plaque de couverture en 2 parties | hauteur 52 cm
per vasche circolari 140 e 174 | si utilizza con copertina 
divisa in 2 pezzi, altezza 52 cm 

A B D E C K P L A T T E  9 5 | Couverture 95 | Copertin 95
Art.-Nr. 100155 | passend für Rundbecken 95, 1-teilig

adaptée au bassin circulaire 95, en 1 partie
adatto alla vasca circolare 95 intero
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      pompes – accessoires | Vasche, pompe e accessori

A Q U A R I U S  U N I V E R S A L  2 0 0 0
Art.-Nr. | 100114 | Maße 12,5 x 8,0 x 7,5 cm; max. 2000 l/Std 

230 V/25 Watt | ca.1,5 kg
Selbst für flaches Wasser bestens geeignet 
Besonders laufruhig
Komplette Produktserie mit Thermoschutz
Einfache Regulierung der Wassermenge
Getaucht und trocken aufstellbar

Dimensions 12.5 x 8.0 x 7.5 cm, max. 2000 l/h 
230 V/25 watt | 1.5 kg
Fonctionne dans très peu d’eau
Particulièrement silencieuse
La gamme complète est équipée d’une protection thermique
Réglage facile du débit d’eau
Pose sous l’eau ou hors de l’eau

Dimension 12.5 x 8.0 x 7.5 cm, max. 2000 l/h
230 V/25 watt

Adatto anche per acque poco profonde
particolarmente silenzioso 
Serie completa di prodotti con protezione termica
Semplice regolazione del flusso d'acqua
Utilizzabile sotto acqua o fuori 

A Q U A R I U S  U N I V E R S A L  E C O  4 0 0 0
Art.-Nr. | 100117 |Maße: 24,6 x 13 x 13,4 cm | max 4000 l/Std

230 V/50 Watt | 3,0 kg | wie Eco 3000 | 
Dimensions: 24.6 x 13 x 13.4 cm | max. 4000 l/h
230 V/50 watt | 3.0 kg | comme Eco 3000
Dimensioni: 24.6 x 13 x 13.4 cm | max. 4000 l/h
230 V/50 watt | 3.0 kg | comme Eco 3000

A Q U A R I U S  U N I V E R S A L  6 0 0 0
Art.-Nr. | 100120 |Maße: 31,5 x 14 x 13 cm; max 6000 l/Std

230 V/110 Watt | 3,5 kg
Extrem laufruhig
Einfache Regulierung der Wassermenge
Integrierter Thermoschutz
Getaucht und trocken aufstellbar
Energieeffizient dank geringem Stromverbrauch
Frostsicher bis –20° C
Hochwertige Verarbeitung mit Edelstahl
Ansaugend auch bei geringem Wasserstand
Abnehmbarer Standfuß für die Montage auf engstem Raum
Wassermenge elektronisch regulierbar

Dimensions: 31.5 x 14 x 13 cm; max. 6000 l/h
230 V/110 watt | 3.5 kg

Particulièrement silencieuse
Réglage facile du débit d’eau
La gamme complète est équipée d’une protection thermique
Pose sous l’eau ou hors de l’eau
haute efficience pour une basse consummation
Résistent aux températures jusqu’à 20° C
Finition haute de gamme en acier inoxydable
amorcantes aussi au niveau d'eau faible
démontable des pieds dans un espace réduit
l'eau est régulée électroniquement

Dimensioni: 31.5 x 14 x 13 cm; max. 6000 l/h
230 V/110 watt | 3.5 kg

Particolarmente silenziosa 
Facile regolazione del flusso d’acqua
Protezione thermica integrata
Posizionabile sotto acqua o fuori 
Efficienza energetica grazie ad und ridotto utilizzo di corrente
Ingeliva fino a –20° C
Elevata qualità per utilizzo di acciaio inox
Aspirazione anche in caso di poca acqua
Base staccabile per montaggio in spazi ristretti
Quantità d’acqua regolabile elettronicamente

A Q U A R I U S  U N I V E R S A L  E C O  3 0 0 0
Art.-Nr. | 100115 Maße: 24,6 x 13,0 x 13,4 cm; max. 3000 l/Std

230 V/40 Watt | 3,0 kg
Extrem laufruhig 
Einfache Regulierung der Wassermenge
Integrierter Thermoschutz
Getaucht und trocken aufstellbar
Energieeffizient dank geringem Stromverbrauch
Frostsicher bis –20° C
Hochwertige Verarbeitung mit Edelstahl
Ansaugend auch bei geringem Wasserstand

Dimensions: 24.6 x 13.0 x 13.4 cm; max. 3000 l/h
230 V/40 watt | 3.0 kg

Particulièrement silencieuse
Réglage facile du débit d’eau
La gamme complète est équipée d’une protection thermique
Pose sous l’eau ou hors de l’eau
haute efficience pour une basse consummation
Résistent aux températures  jusqu’à  20° C
Finition haute de gamme  en acier inoxydable
amorcantes aussi au niveau d'eau faible

Dimensioni: 24.6 x 13.0 x 13.4 cm; max. 3000 l/h
230 V/40 watt | 3.0 kg
Particolarmente silenziosa 
Facile regolazione del flusso d’acqua
Protezione thermica integrata
Posizionabile sotto acqua o fuori 
Efficienza energetica grazie ad und ridotto utilizzo di corrente
Ingeliva fino a –20° C
Elevata qualità per utilizzo di acciaio inox
Aspirazione anche in caso di poca acqua

T R A N S PA R E N T S C H L A U C H  F Ü R  W A S S E R S P I E L E
Tuyau transparent pour jeux d’eau
Tubo trasparente per giochi d'acqua
Art.-Nr. | 100180 | 1/2“ lfm ml

100182 | 3/4“ lfm ml
100184 | 1“ lfm ml

S P I R A L S C H L A U C H  Z U M  E I N G R A B E N
Tuyau spiralé vert
Tubo a spirale da interrare
Art.-Nr. | 100186 | 3/4“ lfm ml

100188 | 1“ lfm ml
100190 | 1,5“ lfm ml

S T A N D R O H R  F Ü R  B R U N N E N
Tuyau en fonte pour bassin | Tubo verticale per fontana

Art.-Nr. 700535 | Standrohr inkl. Einkleben von Abflussstutzen
Tuyau en fonte avec encollage de tubulure d‘écoulement
tubo verticale compreso incollaggio dei raccordi di uscita

Z U B E H Ö R | Accessoires | Accessoires
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AT L A S  D E K O  S T I X X   

AT L A S  D E K O  S T I X X
Mineralisch ummantelte Holzspäne
● langlebig- und witterungsbeständig
● kein Zeitaufwendiges Nachmulchen 
erforderlich

● geringer Düngemittelbedarf
● wassersparend
● pflanzenfreundlich, da keine Verrottung
● neutralisiert sauren Regen
● geringes Gewicht (Ideal für Dachbegrünung)
● kreativ einsetzbar
● unkrauthemmend
● keine Bodenerosionen
● Herstellergarantie gegen Verrottung 
bis zu 10 Jahre

● Schüttdichte ca.390kg/m2
● Empfohlene Schütthöhe 5-10 cm
● Spanlänge ca. 60 mm

AT L A S  D E K O  S T I X X
Les granulats de bois minéralisé
● longévité et résistant aux intempéries
● rajoutage d’écorce est superflu
● moins d’engrais
● épargne l‘eau
● bénéfique aux plantes, pas de decomposition
● neutralise les pluies acides
● faible poids –ideal pour le toit vert
● efficace partout
● pas de mauvaise herbe
● pas d’érosion du sol
● contre le pourissement jusqu’à 10 ans de 
garantie

● densité de versement ca.390 kg /m2

● hauteur de talus 5-10 cm
● longueur des copeaux ca. 60mm

AT L A S  D E K O  S T I X X
Trucioli di legno mineralizzato
● di lunga durata e resistente alle intemperie
● non richiede ulteriori aggiunte di 
pacciamatura

● ridotta necessità di fertilizzanti
● risparmio idrico
● amico delle piante in quanto non si deteriora
● neutrale alle piogge acide
● peso ridotto (ideale per tappeti erbosi)
● utilizzo creativo
● resistente alle erbe infestanti
● nessuna erosione del pavimento
● garanzia del produttore anti marciume fino
a 10 anni

● densità apparente ca. 390 kg/m2

● spessore dello strato consigliato 5-10 cm 
● lunghezze trucioli ca. 60 mm

Mineralisch ummantelte Holzspäne | Les granulats de bois minéralisé | Trucioli di legno mineralizzato

Art.-Nr.
302100 | ATLAS Deko Stixx Nero | 50 l/Sack
302200 | ATLAS Deko Stixx Maron | 50 l/Sack
302300 | ATLAS Deko Stixx Rosso | 50 l/Sack

302400 | ATLAS Deko Stixx Nero | 2 m3l/Big Bag
302500 | ATLAS Deko Stixx Maron | 2 m3l/Big Bag
302600 | ATLAS Deko Stixx Rosso | 2 m3l/Big Bag



F R O S C H | Grenouille | Rana
Vulkanisches Gestein von Hand fein 
bearbeitet 
roche volcanique finement travaillée 
à la main
roccia vulcanica lavorata finemente a mano
Art.-Nr.
300998 | ca. 40 cm hoch | 40 kg/Stk pce pz

W I D D E R  L I E G E N D | Bélier couché | Ariete sdraiato
Vulkanisches Gestein von Hand fein bearbeitet  
Roche volcanique finement travaillée à la main 
roccia vulcanica lavorata finemente a mano
Art.-Nr. 300990 | ca. 95 x 35 x 57cm | 250 kg/Stk pce pz

S C H I L D K R Ö T E
Tortue | Tartaruga
Vulkanisches Gestein von Hand 
fein bearbeitet
roche volcanique finement 
travaillée à la main
roccia vulcanica lavorata 
finemente a mano
Art.-Nr. 
300992 | ca. 30 x 60 x 40 cm

65 kg/Stk pce pz

K AT Z E  S I T Z E N D
Chat assis | gatto seduto
Vulkanisches Gestein von Hand fein bearbeitet
roche volcanique finement travaillée à la main
roccia vulcanica lavorata finemente a mano
Art.-Nr. 300994 | ca. 29 x 28 x 60 cm | 45 kg/Stk pce pz

H U ND  AU F  S O C K E L
Chien sur socle | Cane sdraiato 
Vulkanisches Gestein von Hand fein bearbeitet 
roche volcanique finement travaillée à la main
roccia vulcanica lavorata finemente a mano
Art.-Nr. 300996 | ca. 75 x 40 x 28 cm | 80 kg/Stk pce pz

D E K O -  U N D  G E S TA LT U N G S E L EM E N T E
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S T E I N B O C K | Capricorne | Stambecco
Art.-Nr.
300700 | Länge 80 cm | auf Fels | Granit hellgrau | 250 kg/Stk pce pz

longueur 80 cm | sur rocher | granit gris clair | 250 kg/Stk pce pz
lunghezza 80 cm | su roccia | granito grigio chiaro | 250 kg/Stk pce pz

300705 | Länge 120 cm | auf Fels | Granit hellgrau | 400 kg/Stk pce pz
longueur 120 cm | sur rocher | granit gris-clair | 400 kg/Stk pce pz
lunghezza120 cm | su roccia | granito grigio chiaro | 400 kg/Stk pce pz

300710 | Länge 80 cm | fressend | Granit hellgrau | 220 kg/Stk pce pz
longueur 80 cm | broutant | granit gris-clair | 220 kg/Stk pce pz
lunghezza 80 cm | che bruca | granito grigio chiaro | 220 kg/Stk pce pz

300715 | Länge 110 cm | fressend | Granit hellgrau | 350 kg/Stk pce pz
longueur 80 cm | broutant | granit gris-clair | 350 kg/Stk pce pz
lunghezza 80 cm | che bruca | granito grigio chiaro | 350 kg/Stk pce pz

Eléments de décoration et d'aménagement – Animaux | Elementi decorativi e di design – Animali
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D E K O -  U N D  G E S T A LT U N G S E L E M E N T E | Eléments décoratifs |           

T I E R E | Animaux | Animali

E L E FA N T | Eléphant | Elefante
longueur granit gris-clair

Art.-Nr. lunghezza granito grigio-chiaro
300850 | Länge 20 cm | Granit |hellgrau | 3 kg/Stk pce pz
300680 | Länge 45 cm | Granit |hellgrau | 60 kg/Stk pce pz
300685 | Länge 60 cm | Granit |hellgrau | 150 kg/Stk pce pz
300690 | Länge 75 cm | Granit |hellgrau | 250 kg/Stk pce pz
300691 | Länge 180 cm | Granit |hellgrau | 2000 kg/Stk pce pz

E U L E | Chouette | Civetta
Art.-Nr.
300751 | Höhe     60 cm | Granit | dunkelgrau | 80 kg/Stk

Hauteur 60 cm | granite | gris foncé | 80 kg/pce 
altezza 60 cm | Granito | grigio scuro | 80 kg/pz 

A D L E R | Aigle | Aquila
Art.-Nr.
300750 | Höhe 125 cm | Blaustein grau-blau | 250 kg/Stk

Hauteur 125 cm | pierre bleue gris-bleu | 250 kg/pce
altezza 125 cm | pietra blu blu-grigio | 250 kg/pz
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              Elementi decorativi 

K A T Z E | Chat | Gatto
Art.-Nr.
300650 | Länge 45 cm | liegend | Granit hellgrau | 35 kg/Stk

Longueur 45 cm | couché | granit gris clair | 35 kg/pce
Lunghezza45 cm | sdraiato | granite gris clair | 35 kg/pz

300655 | Höhe 35 cm | sitzend | Granit hellgrau | 35 kg/Stk
Longueur 35 cm | assis | granit gris clair | 35 kg/pce
Lunghezza 35 cm | seduto | granito grigio chiaro | 35 kg/pz

K R A N I C H | Grue | Gru
Art.-Nr.
300740 | Höhe 80 cm | Kopf nach unten | Blaustein grau-blau | 90 kg/Stk 

Hauteur 80 cm | tête baissée | pierre bleue gris-bleu | 90 kg /pce
altezza 80 cm | testa abbassata | pietra blu grigio-blu | 90 kg /pz

300730 | Höhe 95 cm | Kopf nach oben | Blaustein grau-blau | 90 kg/Stk
Hauteur 95 cm | tête relevée | pierre bleue gris-bleu | 90 kg /pce
altezza 95 cm | testa alzata | pietra blu grigio-blu | 90 kg /pz

L Ö W E | Lion | Leone
Art.-Nr.
300806 | Höhe 80 cm | sitzend | Granit hellgrau | 150 kg/Stk

Hauteur 80 cm | assis | granit gris clair | 150 kg/pce
altezza 80 cm | seduto | granito grigio chiaro | 150 kg/pce

300807 | Höhe 120 cm | sitzend | Granit hellgrau | 400 kg/Stk
Hauteur 120 cm | assis | granite gris clair | 400 kg/pce
altezza 120 cm | seduto | granito grigio-chiaro | 400 kg/pz
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K R A N I C H | Grue | Gru
Art.-Nr.
300735 | Höhe 100 cm | Kopf nach hinten

Blaustein grau-blau | 90 kg/Stk
Hauteur 100 cm | tête relevée
pierre bleue gris-bleu | 90 kg /pce
altezza 95 cm | testa girata indietro
pietra blu grigio-blu | 90 kg /pz
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B AUMR E L I E F | Arbre en relief
Albero in bassorilievo
handgearbeitetes Baumrelief, 
2-seitig, 2-teilig | Basanit
relief façonné à la main, 
2 côtés, 2 éléments, Basanit
lavorato a mano  
su due lati | Basanite

Art.-Nr. 
303310 | 120 x 30 x 50 cm

70 kg/Stk pce pz
303300 | 170 x 35 x 60 cm

260 kg/Stk pce pz

M ANN | Homme | Uomo
abstrakt dargestellt | Basanit
abstrait Homme | Basanit
figura astratta | Basanite

Art.-Nr. 303330 | 175 x 55 x 40 cm
600 kg/Stk pce pz

H A ND S T U H L
Siège-main | sedia a forma di mano
linkshändig, handverarbeitet | Basanit
Siège en forme de main gauche, taillé main
mano sinistra, lavorata a mano | Basanite

Art.-Nr. 
303370 |80 x 60 x 50 cm

302 kg/Stk pce pz

H A ND S T U H L
Siège-main | sedia a forma di mano
rechtshändig, handverarbeitet| Basanit
Siège en forme de main droite, taillé main
mano destra, lavorata a mano | Basanite

Art.-Nr. 
303380 |80 x 60 x 50 cm

302 kg/Stk pce pz

S T E I N H O C K E R  M I T  
D R A C H E NMU S T E R
Tabouret en pierre orné de
motifs dragons
Sgabello in pietra 
con immagine di drago
handverarbeitet | Basanit
taillé main | Basanit
lavorato a mano | Basanite

Art.-Nr. 
303280 | 46 x 25 x 25

50 kg/Stk pce pz

K I N D | Enfant | Bambino
abstrakt dargestellt | Basanit
abstrait Enfant| Basanit
figura astratta | Basanite

Art.-Nr. 303320 | 70 x 30 x 20 cm
70 kg/Stk pce pz

A B S T R A C T E R  K O P F | Abstrait tête | testa astratta
Aushölung im Kopf für Pflanzen | Basanit
excavation dans la tête pour les plantes | Basanit
con incavo sulla testa per le piante | Basanite

Art.-Nr. 303360 | 80 x 60 x 50 cm | 138 kg/Stk pce pz

K U G E L  AU F  S O C K E L
Boule sur socle
Sfera su basamento
Oberfläche geschliffen, 2-teilig | Basanit
Surface taillée,  en 2 éléments | Basanit
superficie levigata, in due pezzi | Basanite

Art.-Nr. 
303350 | 60 x 30 x 30 cm

90 kg/Stk pce pz

F R AU  | Femme | Donna
abstrakt dargestellt | Basanit
abstrait Homme | Basanit
figura astratta | Basanite

Art.-Nr. 303340
155 x 45 x 30 cm
240 kg/Stk pce pz
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P I L Z | Champignon | Fungo
handverarbeitet | Basanit
taillé main | Basanit
lavorato a mano | Basanite

Art.-Nr. 
303420 | 13 x 13 x 15 cm | 2,5 kg/Stk pce pz
303430 | 17 x 17 x 20 cm | 5,5 kg/Stk pce pz

L I E G E N D E R  D R A C H E
Dragon allongé | Drago sdraiato
handverarbeitet | Flusstein 
taillé main, pierres de rivière
lavorato a mano | pietra di fiume

Art.-Nr. 303440 | 120 x 36 x 50 cm | 300 kg/Stk pce pz

S T E H E N D E R  D R A C H E
Dragon debout | Drago eretto
handverarbeitet | Flusstein
taillé main | pierres de rivière.
lavorato a mano |  pietra di fiume

Art.-Nr. 303450 | 140 x 40 x 62 cm | 348 kg/Stk pce pz

H E R Z | Coeur | Cuore
handverarbeitet, Oberfläche geschliffen | Basanit
taillé main, surface taillée | Basanit
lavorato a mano, superficie levigata | Basanite

Art.-Nr. 303390 | 10 x 10 x 4 cm | 0,5 kg/Stk pce pz
Art.-Nr. 303400 | 15 x 15 x 6 cm | 1,3 kg/Stk pce pz
Art.-Nr. 303430 | 25 x 25 x 9 cm | 5,8 kg/Stk pce pz

S I T Z E N D E R  B U D D A | bouddha assis
budda seduto
Position Rad der Lehre | roue bouddhiste
posizone di saluto

Art.-Nr. 303490 | 42 x 30 x 75 | 75 kg/Stk pce pz

S I T Z E N D E R  B U D D H A
bouddha assis | budda seduto
Meditationshaltung
posture de meditation |in  meditazione

Art.-Nr. 303460
50 x 25 x 35 | 33 kg/Stk pce pz

S I T Z E N D E R  B U D D H A
bouddha assis | budda seduto
Meditationshaltung 
posture de meditation
in meditazione  

Art.-Nr. 
303470
100 x 50 x 65 | 224 kg/Stk pce pz
303480
150 x 50 x 65 | 870 kg/Stk pce pz

S I T Z E N D E R  B U D D H A | bouddha assis
budda seduto
Meditationshaltung | posture de meditation
in meditazion

Art.-Nr. 303500 | 75 x 37 x 43 | 90 kg/Stk pce pz

S I T Z E N D E R  B U D D H A
bouddha assis | budda seduto
Begrüssungshaltung| attitude accueillante
posizone di saluto

Art.-Nr. 303510 | 100 x 46 x 50 | 212 kg/Stk pce pz
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S T E H E N D E  
R E I S G Ö T T I N  D EW I
la déesse de riz dewi debout
dea del Riso Dew eretta
sehr feine Verarbeitung | Basanit
façonnage haute qualité | Basanit
lavorata molto finemente | basanite
Art.-Nr. 
303680 | 150 x 35 x 35

120 kg/Stk pce pz

S I T Z E N D E R  G A N E S H
Ganesh assis| Ganesh seduto 
handverarbeitet| Flusstein
taillé main | pierres de rivière.
lavorato a mano | pietra di fiume

Art.-Nr. 
303670 | 115 x 85 x 70 cm | 105 kg/Stk 

kg/pce auf Anfrage | kg/pz su richiesta

B Ü S T E  B U D D H A | buste de bouddha
Busto del budda
handverarbeitet, naturbelassen | Basanit 
taillé main naturel | Basanit
lavorato a mano, naturale | Basanite
Art.-Nr. 303540 | 120 x 55 x 40 cm

280 kg/Stk pce pz

S I T Z E N D E R  B U D D H A  
bouddha assis| budda seduto
handverarbeitet | Basanit | taillé main | Basanit
lavorato a mano | Basanite

Art.-Nr. 303620 | 45 x 40 x 40 cm
45 kg/Stk pce pz

L I E G E N D E R  B U D D H A  
bouddha allongé | Budda sdraiato
handverarbeitet | Basanit | taillé main | Basanit
lavorato a mano | basanite

Art.-Nr. 303560 | 100 x 20 x 25 cm | 75 kg/Stk pce pz

S T E H E N D E R  B U D D H A  
bouddha debout | buddha eretto
handverarbeitet | Basanit | 
taillé main | Basanit
lavorato a mano, naturale | Basanite

Art.-Nr. 
303610 | 175 x 40 x 45 cm

205,5 kg/Stk pce pz

S T E H E N D E R  G A N E S H
Ganesh debout
Ganesh eretto
handverarbeitet | Basanit 
taillé main | Basanit
lavorato a mano, naturale | Basanite

Art.-Nr. 
303650 | 120 x 45 x 35 cm

105 kg/Stk pce pz

S I T Z E N D E R  G A N E S H
Ganesh assis
Ganesh seduto
handverarbeitet | Basanit 
taillé main | Basanit
lavorato a mano, naturale | Basanite

Art.-Nr. 
303630 | 75 x 50 x 40 cm

120 kg/Stk pce pz

L A C H E N D E R  B U D D H A
bouddha riant | budda sorridente
handverarbeitet, naturbelassen | Basanit 
taillé main naturel | Basanit
lavorato a mano, naturale | Basanite
Art.-Nr. 
303570 | 40 x 30 x 35 cm | 50,5 kg/Stk pce pz
303580 | 80 x 50 x 60 cm | 306 kg/Stk pce pz
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C H I N E S I S C H E R  K R I E G E R
Soldat chinois | guerriero cinese
kniend | handverarbeitet | Basanit 
à genoux| taillé main | Basanit
inginocchiato | lavorato a manao| basanite

Art.-Nr. 
303690 | 100 x 35 x 25 cm |   90 kg/Stk pce pz
303700 | 120 x 35 x 30 cm | 150 kg/Stk pce pz

C H I N E S I S C H E R  K R I E G E R
Soldat chinois | Guerriero cinese
stehend | handverarbeitet | Basanit 
debout| taillé main | Basanit
eretto | lavorato a manao | Basanite

Art.-Nr. 
303710 | 175 x 35 x 30 cm | 225 kg/Stk pce pz
303720 | 220 x 50 x 65 cm | 490 kg/Stk pce pz

O S T E R I N S E L  MO A I  K Ö P F E
ile de pâques têtes moai
Teste dell’Isola di Pasqua
heller warmer Stein | handverarbeitet | Basanit 
Pierre claire chaude | taillé main | Basanit
Pietra chiara | lavorata a mano | Basanite
Art.-Nr. 
303730 | 75 x 28 x 22 cm | 75 kg/Stk pce pz
303740 | 100 x 30 x 30 cm | 120 kg/Stk pce pz
303750 | 120 x 40 x 36 cm | 170 kg/Stk pce pz
303760 | 150 x 50 x 45 cm | 450 kg/Stk pce pz
303770 | 250 x 90 x 80 cm | 1300 kg/Stk pce pz

B A S A N I T - S T E I N S C H A L E N
Basanit  Bol en pierre | ciotole in Basanite 
Gleichmäßige Verarbeitung und Oberflächenstruktur
traitement uniforme et surface structure
lavorazione uniforme e superficie strutturata

Art.-Nr. 
303210 |Ø x ca. 20 x 20 x 5 cm | 2 kg/Stk pce pz
303220 |Ø x ca. 25 x 25 x 7 cm | 2 kg/Stk pce pz
303225 |Ø x ca. 30 x 30 x 9 cm | 3,5 kg/Stk pce pz

B A S A N I T - B L UM EN T R O G
bac à plantes basanit | fioriere in Basanite
mit Relief Handarbeit | aves relief taillé main
con rilievo lavorato a mano
Art.-Nr. 
303260 | Ø 47 x 30cm | 35 kg/Stk pce pz
303260 | Ø 60 x 30cm | 35 kg/Stk pce pz

B A S A N I T -WA S S E R S C H A L E
Cuvette à eau en Basanit | ciotole in Basanite
Handarbeit bossiert | bosselé main
lavorata a mano spuntata
Art.-Nr. 
303230 |Ø x   50 x 14 cm | 20 kg/Stk pce pz
303240 |Ø x   75 x 16 cm | 70 kg/Stk pce pz
303250 |Ø x 100 x 25 cm | 170 kg/Stk pce pz

T O R I  A U S  J A PA N
Tori du japon | tori dal giappone
mit eingeschnitzten chinesischen Schriftzeichen | mehrteilig
avec des caractères chinois sculptés| en plusieurs éléments
con caratteri cinesi intagliati | in più pezzi

Art.-Nr. 
303780 | 150 x 280 x 12-18 cm | 55 kg/Stk pce pz



V OG E L B E C K E N  A Z U L
Bassins d'oiseau Azul | Bacinella per uccelli Azul
mit Vertiefung herausgearbeitet | Azul de la Piedra | anthrazit-blau
courbe incurvé | Azul de la Piedra | anthracite-bleu
con bacinella scavata | Azul de la Piedra | antracite-blu

Art.-Nr. 300562 | Ø = 30-50 cm | 20 kg/Stk pce pz

A N T I K T R O G  OVA L
Jardinière à l’aspect | Vasca ovale antica
Antik rustical oval | antique ovale | ovale, anticata rustica
Art.-Nr. 300535 | 85 x 55 x 30 cm | 200 kg/Stk pce pz

V O G E L B E C K E N  M I T  V Ö G E L N
bassins d'oiseau avec oiseaux | bacinella per uccelli con uccelli
mit 2 erhabenen Vögeln herausgearbeitet | Granit grau
avec 2 oiseaux sculptés en relief | granit gris
con 2 uccelli scolpiti in rilievo | granito grigio
Art.-Nr. 300555 | Ø = 40 cm | 25 kg/Stk pce pz

F L U S S  S T E I N S C H A L E | Ravier en pierre de rivière | ciottole naturali di fiume
schönes natürliches Unikat, innen geschliffen | Flussgestein
belle pièce unique, côté intérieur adouci | pierre de rivière
pezzi unici naturali, parte interna levigata | pietre di fiume

Art.-Nr. 303205 | 20 x 20 x 5,5 | 6 kg/Stk pce pz
300572 | ca. env. 40 x 30 x 8 cm | 20 kg/Stk pce pz

V O G E L B E C K E N  M I T  S C H I L D K R Ö T E  
Bain d’oiseaux avec tortue | bacinella per uccelli con tartaruga
mit erhabener Schildkröte herausgearbeitet | Granit grau
avec 1 tortue sculptée en relief | granit gris
con 1 tartaruga scolpita in rilievo | granito grigio
Art.-Nr. 300560 | Ø = 40 cm | 25 kg/Stk pce pz

T R O G  R U S T I K A L
Jardinière rustique | Vasca rustica
gespalten und überstockt | Granit grau
clivé et bouchardé | granit gris
a spacco bocciardato | granito grigio
300515 | 100 x 50 x 50 cm | 220 kg/Stk pce pz

T R O G  B A S A LT  R U N D
bac rond en basalte | Vasca circolare in basalto
vulkanisches Gestein grob bearbeitet mit Antik Look
roche volcanique brute de finition à l’aspect antique
roccia vulcanica lavorata rustica e anticata

Art.-Nr. 300531 | Ø = ca. 60 cm H 30 cm
50 kg/Stk pce pz

T R O G  B A S A LT  R E C H T E C K I G
Jardinière rectangulaire en basalte | Vasca rettangolare
bearbeitet mit Antik Look
roche volcanique  brute de finition à l’aspect antique
roccia vulcanica  lavorata antica

Art.-Nr. 300532 | 100 x 45 x H50 cm | 220 kg/Stk pce pz
300533 | 145 x 45 x H30 cm | 360 kg/Stk pce pz
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D E K O -  U N D  G E S TA LT U N G S E L EM E N T E | Eléments décoratifs |           

T R Ö G E | Jardinières et bacs à plantes | Vasche V OG E L B E C K E N | Bassins d'oiseau | Bacinelle per uccelli
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K U G E L Q U E L L E | Boule de fontaine | fontana sferica
Oberfläche geschliffen, alle durchbohrt | Granit schwarz
Surface poncée, percée | granit noir
300300 superficie levigata, forata | granito nero

Art.-Nr. 300300 | Ø = 30 / 40 / 60 cm | 470 kg Set

K U G E L Q U E L L E | Boule de fontaine | fontana sferica
Oberfläche gestockt, alle durchbohrt | Granit grau
Surface bouchardée, percée | granit gris
superficie bocciardata tutte forate | granito grigio

Art.-Nr. 300295 | Ø = 30 / 40 / 60 cm | 70 kg Set

WA S S E R S P I E L  S C H A L E  M I T  K U G E L
Fontaine de boule aves vasque   | Gioco d’acqua, ciotola con sfera
vulkanisches Gestein grob bearbeitet mit Antik Look
roche volcanique brute de finition à l’aspect antique
Roccia vulcanica dal look antidato

Art.-Nr. 300284 | ca. Ø = 75 H 40 cm | Kugel Ø =30cm | 120 kg
Ø env. 75 cm H 40 cm | sphère Ø 30 cm | 120 kg
Ø env. 75 cm H 40 cm | sfera Ø 30 cm | 120 kg

K U G E L  G R AU | boule grise | sfera grigia
Oberfläche gestockt | Granit grau
Surface bouchardée | granit gris
Superficie bocciardata | granito grigio
Art.-Nr.
300315 | Ø = 20 cm | 11 kg/Stk pce pz
300325 | Ø = 30 cm | 37 kg/Stk pce pz
300335 | Ø = 40 cm | 91 kg/Stk pce pz
300345 | Ø = 60 cm | 343 kg/Stk pce pz

K U G E L  A Z U L  |  boule Azul | sfera azul
Oberfläche geflammt | Azul de la Piedra | anthrazit-blau
Surface flammée | Azul de la Piedra | anthracite-bleu
Superficie fiammata | Azul de la Piedra | antracite-blu
Art.-Nr.
300431 | Ø = 30 cm | 37 kg/pce pz
300432 | Ø = 40 cm | 91 kg/pce pz
300433 | Ø = 60 cm |343 kg/pce pz

K U G E L  B A S A LT  A N T I K
Boule basalte antique | Sfera basalto anitcato
vulkanisches Gestein von Hand gearbeitet mit Antikfinish
roche volcanique finition main et à l‘ancienne 
roccia vulcanica lavorata a mano e finitura anticata

Art.-Nr.
300380 | Ø =      15 cm | 3,5 kg/Stk/pce pz
300385 | Ø =      20 cm | 8,5 kg/Stk/pce pz
300390 | Ø =      25 cm | 15 kg/Stk/pce pz
300391 | Ø = ca. 30 cm | 42 kg/pce pz
300392 | Ø = ca. 40 cm | 77 kg/pce pz
300393 | Ø = ca. 50 cm | 227 kg/pce pz

            Elementi decorativi e di arredo

KUG E L N  U N D  K U G E L Q U E L L E N | Boules et fontaines | Sfere e fontane sferiche



NAT U R B R UNN E N | Fontaine naturelle
fontana naturale
mit Zulauf, Ablauf und Pumpe | Granit grau
avec tuyau d’eau et écoulement gravitaire | granit gris
con carico e scarico acqua e pompa | granito grigio

Art.-Nr. 
300271 | 70 x 52 x 40 cm | Stock 120 cm 

500 kg/Stk pce pz

N AT U R B R UNN E N | Fontaine naturelle
fontana naturale
mit Zulauf, Ablauf und Pumpe | Granit gelb
avec tuyau d’eau et écoulement gravitaire | granit jaune
con carico e scarico acqua e pompa | granito giallo

Art.-Nr. 
300270 | 70 x 52 x 40 cm | Stock 120 cm

500 kg/Stk pce pz

B R U NN E N  L U Z E R N | Fontaine Lucerne
fontana Lucerna
mit Zulauf, Ablauf und Pumpe, Brunnenstock mit
Kapitel | Granit grau

avec tuyau d’eau et écoulement gravitaire,  colonne
surmonté d’un chapiteau | granit gris

con carico e scarico acqua e pompa, colonna con 
capitello | granito grigio 
Art.-Nr. 
300282 | 120 x 50 x 50 cm | Brunnenstock 

colonne de bassin colonna 
120 x 25 x 25 cm | 300 kg/Stk pce pz

B R U NN E N  | Fontaines | Fontane

Ein individueller Brunnen ist Ihre Herausforderung an uns. Ob
für den privaten, gewerblichen oder kommunalen Bereich, wir
fertigen für Sie Brunnen als Einzelstücke in Sondermaßen an.

Une fontaine de votre choix est notre défi. Que se soit dans le
domaine privé, ou commercial, nous réalisons sur plans et
indications votre fontaine unique et conçue seulement pour
vous.

Una fontana personalizzata rappresenta la vostra sfida per noi. 
Siamo in grado di fornire fontane in pezzi speciali su misura sia
a privati, centri commerciali o per l’arredo urbano.
.

Eléments de décoration et d'aménagement: Fontaines | Elementi decorativi e di design Fontane
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B R U NN E N  M A R C E L LO
Fontaine Marcello | Fontana Marcello
aus vulkanischem Gestein, mit Wasserhahnanschluss,
Oberfläche Antik
roche volcanique avec raccord pour robinet d'eau, sur-
face antique
in lava vulcanica, con attacco per rubinetto, superficie
antica
Art.-Nr. 
303200 | 120 x 80 x 70 cm | Brunnenstock 

colonne avec sortie d’eau | colonna
120 x 25 x 25 cm | 450 kg/Stk pce pz



MÜH L S T E I N | Fontaine meule | Macina da mulino
neu oder antik, bei Lieferung mit Schlauch zum Einkleben | Granit gelb-braun
nouveau ou antique, livré avec tuyau pour coller | granit jaune-marron
nuova o anticata, fornita con tubo flessibile da incollare | granito giallo-marron
Art.-Nr. 300310 | Ø = 60 cm, Stärke épaisseur spessore 20 cm 

80 kg/Stk pce pz

E D E L S TA H L  K U G E L  |  Boule en acier inoxydable
sfera in acciaio inox

Edelstahl/Granit | anthrazit | Acier inox granit | anthracite
acciaio inox e granito| antracie

Art.-Nr. 300312 | Ø = 40 cm | 80 kg/Stk pce pz

MONO L I T HQU E L L E N  S E T | Set de monolithes | Monoliti per fontana
3 Monolithen natur, durchbohrt mit Sockel inkl. eingeklebten Schläuchen 
und 3-Wege Ventil 3/4“ 
3 monolithes naturel, percés avec socle incl. tuyaux collés et 
soupape triple ¾˝
3 monoliti naturali, forate con  zoccolo, compreso tubo flessibile
e valvola a 3 vie da  ¾”

Art.-Nr.
200230 | je 1 Stk 200/190/180 cm hoch | 400 kg/Set

par pièce 200/190/180 cm de hauteur | 400 kg/set
cadauna 1 pz. 160/140/120 cm altezza | 400 kg/set

B A S A LT Q U E L L E N  S E T | Set de sources en basalte
Set steli in basalto per fontana
3 Basaltstelen natur, durchbohrt, mit Sockel Inkl. eingeklebten Schläuchen und 
3-Wege Ventil 3/4“
3 stèles en basalte au naturel, percées, avec socle tuyaux collés, soupape ¾˝
3 steli naturali, forati con zoccolo, compreso tubo flessibile e valvola a 3 vie da ¾”

Art.-Nr.
200235 |je 1 Stk 160/140/120 cm hoch | 400 kg/Set

par pièce 160/140/120 cm de hauteur | 400 kg/set
cadauna 1 pz. cm 160/140/120 altezza | 400 kg/set

WA S S E R S P I E L E | Jeux d‘eau | Giochi d’aqua

Eléments de décoration et d'aménagement: Jeux d’eau |  Elementi decorativi e di design: Giochi d’acqua
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T I S C H E  U N D  B Ä N K E | Tables et bancs | Tavoli e panche

EA S Y
Oberfläche poliert | Granit grau
Surface polie | granit gris
Superficie lucida | granito grigio

Art.-Nr. 300435
120 x 45 cm | 150 kg/Stk pce pz

S T E I N B A N K
Oberfläche Antik finish, hangearbeitet, 3-teilig | Basanit
Surface ouvragée antique, taillé main, 3 éléments | Basanit
Superficie anticata fine, lavorata a mano, in 3 pezzi | Basanite

Art.-Nr. 303290
120 x 45 x 46 cm | 250 kg/Stk pce pz

L U G ANO
1 Tisch und 2 Bänke
1 table et 2 bancs | 1 tavolo e 2 panche
Oberfläche poliert, Kanten bossiert, 12 teilig 
White Pearl | hellgrau
Surface polie, bords bosselés, en 12 éléments | White Pearl | gris clair
Superficie fiammata e spazzolata, coste a spacco, in 12 pezzi | W hite Pearl | grigio chiaro
Art.-Nr. 300470 | Tisch table tavolo 185 x 85 x 75 cm

Bänke bancs panche 185 x 40 x 45 cm | 500 kg/Set

A S C ON A
1 Tisch und 2 Bänke
1 table et 2 bancs | 1 tavolo e 2 panche
Oberfläche geflammt/gebürstet, Kanten bossiert, 12 teilig | Black Samoca | dunkelgrau
Surface flammée / brossée, bords bosselés, en 12 éléments | Black Samoca | gris foncé
Superficie fiammata e spazzolata, coste a spacco, in 12 pezzi | Black Samoca | grigio scuro

Art.-Nr. 300475
Tisch table tavalo 185 x 85 x 75 cm
Bänke bancs panche 185 x 40 x 45 cm
500 kg/Set

R U S T I C O  C A B A N A
1 Tisch und 3 Bänke | 1 table et 3 bancs | 1 tavoli e 3 punche
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten handbekantet, 12 teilig
dunkelgrau geadert
Surface flammée et brossée, bords taillés main, en 12 éléments 
gris foncé veiné 
Superficie fiammata e spazzolata e coste a spacco, in 12 pezzi 
grigio scuro venato

Art.-Nr. 300484 | Tisch table tavalo Ø = 120 cm, 
Höhe hauteur altezza 75 cm
Bänke bancs panche 160 x 35 x 45 cm 
800 kg/Set

V E N E D I G
1 Tisch und 2 Bänke | 1 table et 2 bancs | 1 tavolo e 2 panche
Oberfläche und Kanten poliert, 9 teilig | White Pearl | hellgrau
Surface et bords polies en 9 éléments | White Pearl | gris clair
Superficie e coste lucide, in 9 pezzi | White Pearl | grigio chiaro

Art.-Nr. 300480 | Tisch table tavolo 165 x 110 x 75 cm
Bänke bancs panche 210 x 35 x 45 cm 
500 kg/Set

B ÄNK E  |  Bancs |  Pance
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R U S T I C O  B E I G E
1 Tisch und 3 Bänke | 1 table et 3 bancs | 1 tavolo e 3 panche
Oberfläche spaltrau und gebürstet, Kanten handbekantet, 12 teilig | Arenisca beige | warmes beige
Surface rugueuse et brossée, bords taillés main, en 12 éléments | Arenisca beige | beige chaud
Superficie a spacco naturale e spazzolata, coste spaccate a mano in 12 pezzi | Arenisca beige 
beige caldo

Art.-Nr. 300486 | Tisch table tavolo Ø = 120 cm, Höhe 75 cm
Bänke bancs panche 160 x 35 x 45 cm | 800 kg/Set

R U S T I C O  G R I S  
1 Tisch und 3 Bänke | 1 table et 3 bancs | 1 tavolo e 3 panche
Oberfläche spaltrau und gebürstet, Kanten handbekantet, 12 teilig | Arenisca gris | grau
Surface rugueuse et brossée, bords taillés main, en 12 éléments | Arenisca gris | gris
Superficie a spacco naturale e spazzolata, coste a spacco, in 12 pezzi | Arenisca gris | grigio

Art.-Nr. 300487 | Tisch table tavalo Ø = 120 cm, Höhe 75 cm
Bänke bancs panche 160 x 35 x 45 cm | 800 kg/Set

R U S T I C O  S E L I N O N E  S T R U K T U R A
1 Tisch und 3 Bänke | 1 table et 3 bancs | 1 tavolo e 3 panche
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten handbekantet, 12 teilig
dunkelgrau geadert
Surface flammée et brossée, bords taillés main, en 12 éléments 
gris foncé veiné
Superficie fiammata e spazzolata, coste a spacco, in 12 pezzi, 
grigio scuro venato

Art.-Nr. 300483 | Tisch table tavalo Ø = 120 cm, Höhe 75 cm
Bänke panche 160 x 35 x 45 cm 
800 kg/Set

R U S T I C O  A Z U L
1 Tisch und 3 Bänke | 1 table et 3 bancs | 1 tavole e 3 panche
Oberfläche geflammt und gebürstet, Kanten handbekantet, 12 teilig | Azul de la piedra | anthrazit
Surface rugueuse et brossée, bords taillés main, en 12 éléments | Azul de la piedra | anthracite
Superficie fiammata e spazzolata, coste spaccate a mano, in 12 pezzi | Azul de la piedra | antracite
Art.-Nr 300488 | Tisch table tavole Ø = 120 cm, Höhe 75 cm

Bänke bancs panche 160 x 35 x 45 cm | 800 kg/Set

                
          

           
            

        
         

 

T I S CHG ARN I TUR EN  |  Garnitures de table |  Tavoli decorativi
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E D E L S TA H LT I S C H E  U N D  - S T Ü H L E | Tables et chaises en acier INOX |      

T R E S  2 1 0  WH I T E  P E A R L
Oberfläche und Sichtkanten poliert, Platte 3 teilig | White Pearl hellgrau
Surface et bords visible polies, plateau de table en 3 éléments, | White Pearl gris-clair
Superficie e coste lucide, piano diviso in 3 pezzi | White pearl grigio chiaro
Art.-Nr.
200445 | 210 x 100 x 73 cm | 150 kg komplett complet completo

Oberfläche geflammt/gebürstet u. Sichtkanten poliert, Platte 3 teilig | White Pearl hellgrau
Surface flammée/ brossée et bords visible polies, plateau de table en 3 éléments | White Pearl gris clair
Superficie fiammata e spazzolata, coste lucide, piano diviso in 3 pezzi | White pearl grigio chiaro
Art.-Nr.
200446 | 210 x 100 x 73 cm |150 kg komplett complet completo

T R E S  2 1 0  L I M B A R A  B L A C K
Oberfläche und Sichtkanten poliert, Platte 3 teilig | Limbara Black anthrazit
Surface et bords visible polies, plateau de table  en 3 éléments | Limbara Black anthracite
Superficie e coste lucide, piano diviso in 3 pezzi | Limbara Black antracite  
Art.-Nr.
200447 | 210 x 100 x 73 cm | 150 kg komplett complet completo

Oberfläche geflammt/gebürstet und Sichtkanten poliert, Platte 3 teilig | Limbara Black anthrazit
Surface flammée/brossée et bords visible polies, plateau de table en 3 éléments | Limbara Black anthracite
Superficie fiammata e spazzolata, coste lucide, piano diviso in 3 pezzi | Limbara Black antracite 
Art.-Nr.
200448 | 210 x 100 x 73 cm | 150 kg komplett completo

T R E S  2 1 0  T E S S I N
Oberfläche und Sichtkanten poliert, Platte 3 teilig | Tessiner Gneis dunklgrau
Surface et bords visible polies, plateau de table  en 3 éléments | Tessiner Gneis gris foncé
Superficie e coste lucide, piano diviso in 3 pezzi | Gneis Ticino grigio scuro

Art.-Nr.
200449 | 210 x 100 x 73 cm | 150 kg komplett complet completo
Oberfläche geflammt/gebürstet und Sichtkanten poliert, Platte 3 teilig | Tessiner Gneis dunkelgrau
Surface flammée/brossée et bords visible polies, plateau de table en 3 éléments | Tessiner Gneis gris foncé
Superficie fiammata e spazzolata, coste lucide, piano diviso in 3 pezzi | Gneis Ticino grigio scuro
Art.-Nr.
200450 | 210 x 100 x 73 cm | 150 kg komplett complet completo

FÜR  D EN  I NNEN -  UND  AU SS ENB ER E I CH  |  pour l’intérieur et l’extérieur |  per interno ed esterno

WH I T E  P EAR L | poliert

poli | lucido

L IMBAR A  B L ACK | poliert

poli | lucido

T E SS I N E R  GNE I S | poliert

poli | lucido

T E SS I N E R  GNE I S | gefl/gebürstet

flammé/bross | fiamm+spazz.

L IMBAR A  B L ACK | gefl/gebürstet

flammé/brossé | fiamm+spazz.

WH I T E  P EAR L | gefl/gebürstet

flammé/brossé | fiamm+spazz.

La nostra nuova combinazione: acciaio 
stabile ed inossidabile con piano in pietra
naturale indistruttibile. In abbinamento 
al tavolo sono disponibili 1 sedie pure in 
acciaio inox a vostra scelta. Tutti gli 
elementi sono resistenti alle intemperie
senza limiti di tempo e per l’eternità.

Unsere neue Kombination, hochwertiger 
stabiler rostfreier Edelstahl mit unverwüst-
licher Natursteinplatte. Passend zum Tisch
stehen 2 Stuhlvarianten ebenfalls aus rost-
freiem Edelstahl zur Auswahl. Alle Elemente
sind witterungsbeständig, zeitlos und für die
Ewigkeit.

Nous offrons une combinaison d’acier 
inoxydable, stable et de qualité élevée avec
des plaques en pierre naturelle inusable. 
2 chaises en différentes formes en acier ino-
xydable adaptées à la table. Tous les 
éléments résistent aux intempéries, sont
toujours à la mode et durent éternellement.



         Tavoli e sedie in acciaio INOX
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T R E S  2 4 0  WH I T E  P E A R L
Oberfläche und Sichtkanten poliert, Platte 3 teilig | White Pearl Granit hellgrau
Surface et vue visible polies, plateau en 3 parties, White Pearl granit gris clair
Superficie e coste lucide, piano diviso in 3 pezzi | White Pearl grigio chiaro
Art.-Nr.
200451 | 240 x 100 x 73 cm | 180 kg komplett complet completo

Oberfläche geflammt/gebürstet und Sichtkanten poliert, Platte 3 teilig | White Pearl Granit hellgrau
Surface flammée/brossée et vues visible polies, plateau en 3 parties | White Pearl granit gris clair
Superficie fiammata e spazzolata, coste lucide, piano diviso in 3 pezzi | White Pearl grigio chiaro
Art.-Nr.
200452 | 240 x 100 x 73 cm | 180 kg komplett complet completo

T R E S  2 4 0  L I M B A R A  B L A C K
Oberfläche und Sichtkanten poliert, Platte 3 teilig | Limbara Black, anthrazit
Surface et vue visible polies, plateau en 3 parties | Limbara Black anthracite
Superficie fiammata e spazzolata, coste lucide, piano diviso in 3 pezzi | Limbara Black antracite
Art.-Nr.
200453 | 240 x 100 x 73 cm | 180 kg komplett complet complet

Oberfläche geflammt/gebürstet und Sichtkanten poliert, Platte 3 teilig | Limbara Black, anthrazit
Surface flammée/brossée et vues visible polies, plateau en 3 parties | Limbara Black anthracite
Superficie fiammata e spazzolata, coste lucide, piano diviso in 3 pezzi | Limbara Black, antracite
Art.-Nr.
200454 | 240 x 100 x 73 cm | 180 kg komplett complet completo

T R E S  2 4 0  T E S S I N
Oberfläche und Sichtkanten poliert, Platte 3 teilig | Tessiner Gneis anthrazit
Surface et vue visible polies, plateau en 3 parties | Tessiner Gneiss anthracite
Superficie e coste lucide, piano diviso in 3 pezzi | gneis Ticino antracite
Art.-Nr.
200455 | 240 x 100 x 73 cm | 180 kg komplett complet completo

Oberfläche geflammt/gebürstet und Sichtkanten poliert, Platte 3 teilig | Tessiner Gneis anthrazit
Surface flammée/brossée et vues visible polies, plateau en 3 parties | Tessiner Gneiss anthracite
Superficie fiammata e spazzolata, coste lucide, piano diviso in 3 pezzi | Gneis Ticino antracite
Art.-Nr.
200456 | 240 x 100 x 73 cm | 180 kg komplett complet completo

� Tischgestell aus hochwertigem Edelstahl
� Unverwüstliche Tischplatte
� Stabiles Tischgestell mit 8 x 8 cm 

Tischfüßen
� Witterungsbeständig
� Einfache Montage, mit Anleitung
� Kanten ringsum poliert und gefast
� Auf Wunsch Lieferung pauschal 

inkl. Montage 

� plateau de table en acier inoxydable
� Plateau de table inaltérable
� plateau de table stable avec pieds de 

table 8x8 cm
� résistant aux intempéries
� montage simple avec notice de montage
� tous les bords polies et chanfreinés
� livraison à la demande y compris le 

montage au taux forfaitaire dans toute 
la Suisse

� Struttura in acciaio inox pregiato
� piano del tavolo indistruttibile
� struttura stabile con gambe da 8x8 cm
� resistente alle intemperie
� montaggio facile con istruzioni
� tutte le coste lucide e bisellate
� su richiesta consegna e montaggio a 

domicilio in tutta la Svizzera, prezzo a 
forfait

O S LO
ohne Lehne, PE geflecht | anthrazit
sans accoudoirs, PE treillis  | anthracite
senza braccioli, PE intrecciato | antracite 

Art.-Nr. 900390 | 47 x 57 x 85 cm | 8 kg

PA LMA
aus stabilem Edelstahl mit Teakholzlehne und 
hochwertigem BATYLINE-Gewebe für besten Sitzkomfort
en acier inoxydable avec accoudoirs en teck avec la  haute
qualité BATYLINE-Tissu pour un bon confort d’assise
in solido acciaio inox, con schienale in legno di Teak e
sedile in stuoia BATYLINE per il miglior confort

Art.-Nr. 900400 | 44,5 x 41 x 90 cm | 8 kg

passend zu unseren Edelstahltischen | adaptable  à notre table en acier inoxydable
adattabili ai nostri tavoli in acciaio inox

Die hochwertigen Edelstahlstühle sind stapelbar und der Tischgarnitur
angepasst, um diese komplett unter den Tisch zu schieben.

Les chaises de haute qualité en acier inoxydable sont empilables et se
glissent facilement sous la table.

Le sedie di elevata qualità, sono impilabili e abbinate al set tavolo, si
possono  far scorrere perfettamente sotto il tavolo 

E D E L S TAH L S TÜH L E |  Chaises en acier inoxydable |  Sedie in acciaio inox



P F L A N Z G E F Ä S S E  F I B E R S T O N E

F I B E R S T O N E  M O D E L L  J O R T
Resinmischung plus Steinpulver 
Mélange de résines et poudre de pierre
Miscela  di resine con polvere di pietra

Artt.-Nr.
208035 | L 100 x B 40 x H 50 cm| 

15 kg /Stk pce pz | reinweiß lackiert
laqué en blanc, laccato bianco

208135 | L 100 x B 40 x H 50 cm| 
15 kg /Stk pce pz | anthrazit
anthracite, antracite

F I B E R S T O N E  M O D E L L  B L O C K
Resinmischung plus Steinpulver 
Mélange de résines et poudre de pierre
Miscela  di resine con polvere di pietra

Art.-Nr.
208040 | L 45 x B 45 x H 45 cm | 

12 kg /Stk pce pz | reinweiß lackiert
laqué en blanc, laccato bianco

208139 | 40 x 40 x 40 cm | 10 kg /Stk pce pz 
anthrazit, antracite, antracite

208141 | 50 x 50 x 50 cm | 15 kg /Stk pce pz 
 anthrazit, anthracite, antracite

F I B E R S T O N E  M O D E L L  H O L E  I N  O N E
Resinmischung plus Steinpulver 
Mélange de résines et poudre de pierre
Miscela di resine con polvere di pietra

Art.-Nr.
208050 | L 80 x B 49,5 x H 100 cm

30 kg /Stk pce pz | reinweiß lackiert
laqué en blanc, laccato bianco

208150 | L 80 x B 49,5 x H 100 cm
30 kg /Stk pce pz | anthrazit
anthracite, antracite

F I B E R S T O N E  M O D E L L  B E T H
Resinmischung plus Steinpulver
Mélange de résines et poudre de pierre
Miscela di resine con polvere di pietra

Art.-Nr.
208055 | Ø 77 x H 67 cm | 15 kg /Stk pce pz

reinweiß lackiert, laqué en blanc,
laccato bianco

F I B E R S T O N E  M O D E L L  D A X
Resinmischung plus Steinpulver
Mélange de résines et poudre de pierre
Miscela di resine con polvere di pietra

Art.-Nr.
208030 | Ø = 47 x H 100 cm 

15 kg /Stk pce pz | reinweiß lackiert
laqué en blanc, laccato bianco

F I B E R S T O N E  M O D E L L  Y O N G
Resinmischung plus Steinpulver
Mélange de résines et poudre de pierre
Miscela di resine con polvere di pietra

Art.-Nr.
208045 | L 35 x B 35 x H 120 cm | 

15 kg /Stk pce pz |reinweiß lackiert
laqué en blanc, laccato bianco
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Bacs à plantes Fiberstone | Fioriere Fiberstone

Viele weitere Modelle finden Sie auf:
D'autres modèles sont à voir sur notre
homepage: 
Potete trovare molti altri modelli sul sito:

www.atlas-natursteine.de
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I N D O O R

Fordern Sie unsere Broschüre „ATLAS Natursteine
INDOOR“ mit vielen Produkten, Ideen und Anwen-
dungen von Natursteinen im Innenbereich an.

Demandez notre catalogue “ATLAS Natursteine
INDOOR” contenant des nouveautés, idées et l’emploi
en pierre naturelle pour votre espace intérieur 

Richiedete la nostra brochure “ATLAS Natursteine
INDOOR” che contiene molti prodotti, idee ed 
applicazioni delle pietre naturali per l’interno.
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L I C H T  I M  G A R T E N | Lumiére dans le jardin | Luce in giardino

L I C H T  I M  G A R T E N
� Absolut Wasserdicht nach IP68 Standard 

durch geschlossenes Gehäuse

� Sämtliche Gehäuse aus V4A Edelstahl

� ESG Sicherheitsglas

� High-Power Osram LED-Technik

� Maximale Leuchtkraft bei minimalstem 
Stromverbrauch

� 5 Jahre Garantie auf alle Leuchten ohne 
Einschränkungen

� Sonderlösungen wie Steuerungstechnik 
und Planung auf Kundenwunsch möglich

Fragen Sie unsere Fachberater!
Wir erarbeiten gerne für Sie Ihre 
Individuelle Beleuchtungslösung.

Liuci in giardino
� Assolutamente resistente all’acqua in 

base allo standard IP68 grazie agli attac
chi sigillati

� Tutti gli attacchi sono in acciaio inox V4A

� Cristalli di sicurezza ESG

� Massima efficienza luminosa con ridotto 
consumo di energia 

� 5 anni di garanzia sulle luci senza 
restrizioni

� Soluzioni particolari con tecniche di 
controllo e pianificazione personalizzate 
a richiesta del cliente 

Contattate i nostri consulenti 
esperti Siamo lieti di elaborare per 
voi una soluzione di illuminazione 
personalizzata.

Erdspiess | Lampe à planter
picchetto interrabile

Lumière dans le jardin
� Resistant à l’eau dû au boÎtier fermé 

selon la norme IP68

� boÎtier en acier inoxydé V4A

� verre de sécurité

� haute puissance des bandes lumineuses 
LED de la marque OSRAM

� luminosité maximale et une 
consommation d’énergie minimale

� 5 ans de garantie sur toutes les lampes 
sans restriction

� Solutions spéciales comme la technique 
de commande et la planification sont 
également possible à la demande du 
client.

N’hésitez pas de contacter notre 
conseiller spécialisé pour vous 
aider à choisir votre illumination  
individuelle.

Bodeneinbau | 
Montaggio a pavimento

Lichtband zur Mauer- oder Stufen Unterleuchtung | Bande lumineuse pour muraille ou montée d’escalier. | Nastro di luce per sotto-illuminazione di muri o gradini 
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Unterwassereinbau | Montage sous l’eau
montaggio sotto acqua

Wandmontage | Montage mural
montaggio a parete

Fragen Sie nach 
unserem Sonderkatalog Licht im Garten!
Gerne senden wir Ihnen unseren Katalog
kostenlos zu, mit sämtlichen Produkten und
technischen Informationen.

Demandez notre brochure speciale 
lumière dans le jardin!
Nous nous ferons un plaisir de vous envoyer
gratuitement notre catalogue avec tous les pro-
duits et les données techniques.

Contattate i nostri consulenti esperti.
Siamo lieti di elaborare per voi una soluzione 
di illuminazione personalizzat.

Pollerleuchte | Borne d’éclairage | 
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F E I N S T E I N Z E U G | Grès Cérame | Gres Ceramica
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Fordern Sie kostenlos unseren Sonderkatalog 
„2 Thick Compact“ an!
Demandez gratuitement notre catalogue spécial 
„2 Thick Compact“!
Richiedete gratuitamente il nostro catalogo speciale
„2 Thick Compact“

FA R B VA R I A N T E N  |  Couleurs disponibles |  Opzioni di colori SONDERELEMENTE | Eléments spéciaux | Elementi speciali

Feinsteinzeug Programm 2 thick compact
Lassen Sie sich durch die Vorzüge des ATLAS Feinsteinzeug Programms „2 thick compact“ überzeu-
gen. Es besticht durch seine Ausdruckskraft und aussergewöhnliche Widerstandsfähigkeit. 
Unsere Fachberater informieren Sie gerne über die verschiedenen Einsatzmöglichkeiten und  
das gesamte 2 thick compact Programm.

Grès Cérame 2 Thick Compact
Laissez nous vous convaincre par les avantages du produit ATLAS grès cérame. Il séduit par son
aspect resistant et de sa qualité exceptionelle. Notre conseiller spécialisé est à votre disposition
pour vous informer sur les differentes applications possible et la gamme complete de 2 Thick
Compact.

Gres Ceramica 2 Thick Compact
Lasciatevi convincere dai vantaggi del programma gres porcellanato 2 Thick Compact della ditta
ATLAS. Vanta Potenza espressiva e una resistenza eccezionale. I nostri consulenti esperti vi 
 informano volentieri sui diversi modi di utilizzo e su tutto il Programma 2 Thick Compact.

Weitere 
Sonderelemente können 
individuell gefertigt werden!

Tout autres dimensions peuvent être commandées sur mesures!

Ulteriori elementi speciali possono essere prodotti su richiesta!
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P F L A S T E R F U G E NMÖ R T E L | Romex – Mortier de jointoiem          

Der einfachste Pflasterfugenmörtel
Le mortier pour le jointoiement des pavés le plus simple
La malta per fugatura più semplice

R OM POX - E A S Y - N E U T R A L 400020 15 kg
Rompox-Easy neutre | Rompox Easy neutro

R OM POX - E A S Y - S T E I N G R AU 400025 15 kg
Rompox-Easy gris pierre Rompox Easy pietra grigia

R OM POX - E A S Y - B A S A LT 400030 15 kg
Rompox-Easy basalte | Rompox-Easy basalto

R OM POX - E A S Y

R OM POX - D R Ä N

Der Pflasterfugenmörtel für die Plattenbeläge
Le mortier pour le jointoiement des dallages
La malta per fugatura delle piastrelle

R OM POX - D R Ä N - N E U T R A L 400005 26,8 kg
Rompox-Drän neutre | Rompox-Drän neutro

R OM POX - D R Ä N - S T E I N G R AU 400010 26,8 kg
Rompox-Drän gris pierre | Rompox-Drän pietra grigia

R OM POX - D R Ä N - B A S A LT 400015 26,8 kg
Rompox-Drän basalte | Rompox-Drän basalto

Der bewährte Pflasterfugenmörtel
Le mortier de jointoiement qui a fait ses preuves
La malta speciale per fugatura cubetti  

R OM POX - D 1 - N E U T R A L 400035 27,5 kg
Rompox-D1 neutre | Rompox-D1 neutro

R OM POX - D 1 - S T E I N G R AU 400040 27,5 kg
Rompox-D1 gris pierre | Rompox-D1 pietra grigia

R OM POX - D 1 - B A S A LT 400045 27,5 kg
Rompox-D1 basalte | Rompox-D1 basalto

R OM POX - D 1

Der Pflasterfugenmörtel für Plattenbeläge
Le mortier pour le jointoiement des dallages
La malta speciale per fugatura cubetti 

R OM POX - D 1 - P L U S - N E U T R A L 400037 20 kg
Rompox-D1 plus neutre | Rompox-D1 plus neutro

R OM POX - D 1 - P L U S - S T E I N G R AU 400042 20 kg
Rompox-D1 plus gris pierre | Rompox-D1 plus pietra grigia

R OM POX - D 1 - P L U S - B A S A LT 400047 20 kg
Rompox-D1-plus basalte | Rompox-D1-plus basalto

R OM POX - D 1  P L U S

Der moderne Pflasterfugenmörtel
Le mortier de jointoiement moderne
La malta moderna per fugatura cubetti

R OM POX - D 2 0 0 0 - N E U T R A L 400050 27,5 kg
Rompox-D2000-neutre | Rompox-D2000-neutro

R OM POX - D 2 0 0 0 - S T E I N G R AU 400052 27,5 kg
Rompox-D2000-gris pierre | Rompox-D2000 pietra grigia

R OM POX - D 2 0 0 0 - B A S A LT 400054 27,5 kg
Rompox-D2000-basalte | Rompox-D2000-basalto

R OM POX - D 2 0 0 0

Bezeichnung Artikel-Nr. Gebinde
Description  Descrizione Article nr. | Article no. Emb. | Imb.

Sand / Splitt
• Kein Unkraut mehr in den Fugen
• Kein Auswaschen der Fugen durch Regen
• Mit Hochdruckreiniger leicht zu reinigen
• Kein Abrutschen des Fahrradständers in die Fuge
• Kein Leerräumen von losem Fugenmaterial durch Kehrsaugmaschinen

Sable / gravillon
• Plus de mauvaises herbes dans les joints 
• Pas d’élimination par la pluie
• Facile à nettoyer avec un jet à haute pression
• Aucun glissement des supports à bicyclettes dans les joints 
• Aucun espace vide après élimination du matériel de jointoiement par des 

balayeuses mécaniques

Sabbia / Granulato
• Mai più erbacce nelle fughe 
• Nessuna erosione delle fughe a causa delle piogge
• Facile da pulire con idropulitrici
• Nessuno scivolamento delle biciclette nelle fughe 
• Nessuno spazio vuoto in seguito all’intervento di macchine spazzatrici

D I E  V O R T E I L E  V O N  R O M E X - P F M  G E G E N Ü B E R
L’avantage de Romex-PFM par rapport
I vantaggi di Romex-PFM rispetto a: 

Zement
• Keine unschönen Zementschleier
• Keine Frostschäden
• Keine Versiegelung der Fläche, denn ROMEX®-PFM sind wasserdurchlässig
• Die Verarbeitungszeit von ROMEX®-PFM ist viel kürzer, dadurch erhebliche 

Zeitersparnis (ca. 2/3)
• Verarbeitung im Stehen
• Keine Nachbehandlung

Ciment
• Aucun dégât de gel
• Aucun étanchement de la surface, le MJP ROMMEX® étant perméable à l’eau
• Le temps de traitement avec le MJP ROMMEX® est particulièrement court, 

donc économie de temps considérable env. 2/3
• Traitement en position debout
• Aucun travail de retouche

Cemento
• nessun sgradevole residuo di cemento
• nessun danno dal gelo
• nessuna sigillatura della superficie, i prodotti ROMEX-PFM sono 

permeabili all’acqua
• i tempi di lavorazione con ROMEX-PFM sono più corti, per cui risparmio 

di tempo (ca. 2/3)
• nessun trattamento successivo

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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     ent pour pavés | Romex – Malta per fugatura cubetti

ROMPOX- FUGEN F E S T I G E R

Zur Verfestigung von Sandfugen
Pour le durcissement des joints ensablés
Per la sigillatura delle fughe in sabbia

R OM POX - F U G E N F E S T I G E R 400095 1 Liter
Rompox-durcisseur de joints
Rompox sigillante per fughe

Reinigungspaster für 2-K Expoxidharz
Pâte de nettoyage pour résine époxy 2c
Pasta di pulizia per resina epossidica 2-K

R OM POX - P OW E R C L E A N 400090 1 Liter
Rompox Powerclean
Rompox Powerclean

R OM POX - D E K O

Der professionelle Splitt- und Kiesverfestiger
Le stabilisateur de gravier et gravillon professionnel
Stabilizzatore professionale per granulato e ciottoli

Art.-Nr.
400060 | 1-K Splitt- und Kiesverfestiger

Ergiebigkeit: 1 Kg Deko + 50 Kg Splitt/Kies
Stabilisateur de gravier et gravillon 1c
Proportion: 1 kg de Deko + 50 kg de gravier/gravillon
1-K stabilizzatore per granulato e ciottoli 1c
Resa: 1 kg. di Deko + 50 kg. granulato/ciottoli

R OM POX - P R O F I - D E K O
Art.-Nr.
400059 | 2-K Splitt-und Kiesverfestiger

2-K erreicht höhere Festigkeiten gegenüber dem normalen 
1-K Deko. 2 Gebinde mit insgesamt 3 kg Harz-Härter.
Geeignet für trockene, farbige ( nicht weisse ) Gesteine von 
2-10 mm. Verbrauch: 3 kg Harz-Härter für 75-100 kg Splitt, 
je nach Belastung. ca. 1,5 - 2 m2

Stabilisateur de gravier et gravillon 2c
2c atteint de plus hautes résistances par rapport au Deko 
1c. 2 emballages avec 3 kg de durcisseur de résine
Convient pour les pierres sèches et colorées 
(non blanches) de 2-10 mm. Consommation: 3 kg de 
durcisseur de résine pour 75-100kg de gravillon, 
env. 1.5 – 2m2 selon les sollicitudes

2-k sigillante per granulato o ciottoli
2-k raggiunge una maggiore resistenza rispetto al normale 1-k Deko.
2 imballi per un totale di 3 kg. di induritore
Adatto per pietre asciutte colorate (non bianche) da 2 a 10 mm.
Utilizzo: 3 kg. induritore  per 75-100 kg di granulato a seconda 
del carico. ca. 1.5-2 m2

Bezeichnung Artikel-Nr. Gebinde
Description Descrizione Article nr. Article no.    Emb. Imb.

Der härteste Pflasterfugenmörtel
Le mortier pour joints le plus résistant
La malta per fugatura dei cubetti più resistente

R OM POX -V E R K E H R  V 2 - N E U T R A L 400061 28 kg
Rompox-Verkehr V2-neutre | Rompox-Verkehr V2-neutra

R OM POX -V E R K E H R  V 2 - S T E I N G R AU 400062 28 kg
Rompox-Verkehr V2-gris pierre | Rompox-Verkehr V2-pietra grigia 

R OM POX -V E R K E H R  V 2 - B A S A LT 400063 28 kg
Rompox-Verkehr V2-basalte| Rompox-Verkehr V2-basalto

R OM POX -V E R K E H R  V 2

R OM POX - P OW E R C L E A N

S P L I T T S TA B I L I S I E R U N G

Wasserdurchlässig
Perméabilité

Sono permeabili

Frost-/ Tausalzbeständig
Résistant au gel, verglas et sel
Resistente al gelo, fune e sale

Trittsicher
Antidérapant

Stabile

Kein Zementschleier
Aucun voile de ciment
Non velo di cemento

Kein Unkrautdurchwuchs
Pas de maintenance herbes

Non malerba

Umweltfreundlich
Ecologique
Ecoligico

✕

✕

Fordern Sie unseren
ausführlichen ROMEX-Katalog an! 
Demandez notre catalogue détaillé
de ROMEX! 

Richiesta del nostro catalogo  
dettagliato ROMEX 0 !
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Anwendung ROMPOX-EASY | ROMPOX-EASY | utilizzo di Rompox easy

P R O D U K T Ü B E R S I C H T | Aperçu des produits | sguardo al prodotto

P F L A S T E R F U G E NMÖ R T E L | Romex – Mortier de jointoiement pour pavés       

Der einfachste Pflasterfugenmörtel

Der durchlässige Pflasterfugenmörtel

Der sichere Pflasterfugenmörtel

Der bewährte Pflasterfugenmörtel

Der Pflasterfugenmörtel für Plattenbeläge

Der moderne Pflasterfugenmörtel

Die Verfestigung von Sandfugen

Der härteste Pflasterfugenmörtel

Der dekorative Splitt- und Kiesverfestiger

Der professionelle Splitt- und Kiesverfestiger

Mortier de jointoiement professionelle pour
gravillon/gravier
stabilizzatore professionale per granulato ciottoli

Le gravillon décorative et gravier de résistance
stabilizzatore decorativo per granulato e ciottoli

Mortier de jointoiement dur
la malta più resistente per la fugatura dei cubetti

Mortier de jointoiement pour le 
il sigillante per fughe a sabbia

Mortier de jointoiement moderne
la malta moderna per la fugatura 

Mortier de jointoiement pour dallages
la malta speciale per la fugatura 
dei pavimenti

Mortier de jointoiement à haute résistance
la malta speciale per la fugatura dei cubetti

Mortier de jointoiement solide
la malta sicura per la fugatura dei cubetti

Mortier de jointoiement permeable
la malta sicura per la fugatura dei cubetti

Mortier de jointoiement simple
la malta più semplice per la fugatura dei cubetti
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Achten Sie auf dieses Zeichen!
● bei Nieselregen verarbeitbar
● kein Abdecken der Flächen bei Nieselregen notwendig
● ab 0° C Untergrundtemperatur verarbeitbar

Attention
● Travail possible même sous une pluie fine
● Pas nécessaire de couvrir la surface en cas de pluie fine
● Application à partir de 0 degrés

fate attenzione a questi segnali
● utilizzabile in caso di pioggia leggera
● nessuna copertura della superficie in 
caso di pioggia leggera

● lavorabile a partire da una 
temperatura del sottofondo di 0°C

Produkt Produit Prodotto
Einsatzbereiche
Utilisation
campi di applicazione

Terrassen, Gartenwege
Terrasses, allées
Terrazzi e vialetti del giardino

Rund um das Haus, ink. Einfahrt
Tout autour de la maison et l’entrée
intorno alla casa e l’ingresso

Rund um das Haus, ink. Einfahrt
Tout autour de la maison et l’entrée
intorno alla casa e l’ingresso

Rund um das Haus, ink. Einfahrt
tout autour de la maison et l’entrée
intorno alla casa e l’ingresso

Plattenbeläge, rund um das Haus
Dallages tout autour de la maison
Pavimenti in piastrelle intorno alla casa

Neubau / Sanierung
Nouveau bâtiment, rénovation
Nuove costruzioni e risanamenti

Neubau / Sanierung –
Nouveau bâtiment, rénovation
Nuove costruzioni e risanamenti

Neubau / städtischer Bereich
Nouveau bâtiment et domaine urbain
Nuove costruzioni e area urbana

Heller insbesonderer weißer Kies / Splitt
Clair en particulier le gravier blanc et gravillon
Ciottoli e granulati chiari e bianchi in 
particolare

Dunkler Kies / Splitt
Gravier et gravillon foncé 
Ciottoli e granulati scuri 

1-k

2-k

2-k

2-k

2-k

2-k

1-k

2-k

2-k

1-k

Bindemittelbasis
Base du liant
Legante per il 
fondo

Einarbeiten Étaler
incorporare

Abfegen Passer pulizia



Anwendung ROMPOX-Profi Deko | Application ROMPOX-Profi Deko | utilizzo di Rompox Profi Deko

      | Romex – Malte per fugatura cubetti
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Belastung
charge
carico

wasserdurchlässigkeit
perméable à l’eau
permeabilità all’acqua

Gebinde
emballage
imballaggio

Fugen joints fughe

 
 

    

12 l / min / m2

stark solide spessore

    
     
     

   
  

   

   
    

    

     
       

       

   
    
    

15 l / min / m2

stark solide spessore

15 l / min / m2

stark solide spessore

2,3 l / min / m2

mittel moyen mezzo

2,3 l / min / m2

mittel moyen  mezzo

0,03 l / min / m2

gering peu ridotto

0,015 l / min / m2

gering faible  ridotto

–
stark solide spessore

–
stark solide spessore

–
stark solide spessore

15 kg Eimer seau secchio
25 kg Eimer seau secchio

3 kg Gebinde emballage
imballagio

30 kg Eimer sea u secchio

26,8 kg Sack sac sacco

27,5 kg Sack sac sacco

28 kg Sack sac sacco

26,5 kg Sack sac sacco
28,5 kg Eimer seau secchio

27,5 kg Sack sac sacco
30 kg Eimer seau secchio

1 l Flasche bouteille bottiglia
5 l & 10 l Kanister bidon

canestro

1 kg Dose canette lattina
30 kg Eimer seau secchio

20 kg Eimer seau secchio

≥ 5 mm               ≥ 30 mm

≥ 5 mm               ≥ 30 mm

≥ 5 mm               ≥ 30 mm

≥ 3 mm               ≥ 30 mm

≥ 3 mm               ≥ 30 mm

≥ 5 mm               ≥ 30 mm

≥ 1 mm               ≥ 30 mm

≥ 8 mm               ≥ 30 mm

Flächentiefe ab
profondeur plateau de
spessore della superficie a partire da
30 mm

Flächentiefe ab
profondeur plateau de
spessore della superficie a partire da
30 mm

bis 3 t

bis 3 t

bis 7,5 t

bis 7,5 t

bis 25 t

bis 40 t

-breite
-largeur
-larghezza

-tiefe
-profondeur
-profondità

Fertig Fini finito Farbe: neutral* Farbe: basalt*
colore: basalto

steingrau* gris pierre* pietra grigia* basalt* basalte* basalto*

absolut frostbeständig
résistant au gel

assolutamente ingelivo

tausalzbeständig
résistant à l’air salin
resistente al sale

kehrmaschinenfest
résistant au balayeuse

resistente alle spazzatrici

ab 0° C Untergrundtemperatur verarbeitbar
application à partir de 0°C 

lavorabile a partire da una temp. del sottofondo di 0°C

hochdruckreinigerbeständig
résistant au nettoyeur à haute pression 
elevata resistenza alle idropulitrici

171



EIGENSCHAFTEN

 verarbeitungsfertige Mischung oder COMPOUND

 frost- und tausalzbeständig

 leichte Verarbeitung

 vermindert Ausblühungen

 Druckfestigkeit > 35 N/mm²

 für Fußgänger- und Verkehrsbelastung

 ab 3 cm Schichtstärke

 stark wasserdurchlässig

 verhindert Frostschäden

 vermindert Staunässe und Verfärbungen

Dränagefähige Trass-Bettungsmörtel

Frostbeständige Dränagemörtel

ROMEX®- TRASS-BETTUNGSMÖRTEL

Inklusive Zertifi kat

F I X  &  F E R

T
I G**

* 
 F

IX
 &

 FERTIG ***
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R E I N I G E N  – P F L E G E N  – S C H Ü T Z E N | Nettoyer – Entretenir – Prot       

R E I N I G E N | Nettoyer | Pulizia 

Reinigung, Schutz und Pflege von 
Natur- und Kunststein
Verunreinigungen, Fett- oder Ölflecken können je nach
Verschmutzung und Alter des Flecks ganz oder teilweise entfernt
werden.

Nettoyage, protection et entretien de la 
pierre naturelle et synthétique
Pollutions, taches  de graisses ou d’huile peuvent être éliminées
en totalité ou en partie, selon le degré et l’age de la salissure

Pulizia, Protezione e Manutenzione di pietre
naturali e sintetiche
Impurità come: macchie di grasso e olio a seconda del tipo di
sporco e del tempo di presenza, possono essere eliminate in
modo parziale o definitivo.

Algen, Stockflecken und Pflanzverfärbungen
Algues, taches de moisissure, dépôts végétaux
Alghe, macchie di muffa, residui colorati vegetali
Für starken Algenbefall verwenden Sie 
HMK R 160 Moos- Algen und Grabsteinreiniger.

Dans le cas extrêmes d'algues nous recommandons 
le detergent  HMK R 160 contre les algues, mousses 
et pour la pierre tombale.

In presenza di forte 
concentrazione di alghe, 
utilizzate HMK R160, 
pulitore per Muschio, 
Alghe e Lapidi.

V O R H E R | avant | prima N A C H H E R | après | dopo

Artikel-Nr. Verwendung Gebinde
Article-No Utilisation Emballage
Articolo-nr. Utilizzo Imballaggio

HMK R 152 | 100203 | Oel- und Wachsentferner, Détergent élimine | 0,25 Liter 
100204 huile et cire, remover per olio e cere | 0,75 Liter

HMK R 154 | 100200 | Lösefix wasserlöslich – Entfernt Wachsfilme | 1 Liter 
und Versiegelungen
Lösefix dans l’eau – élimine film de cire 
et vitrification
Loesefix idrosolubile, elimina pellicole di cera e sigillanti

HMK R 155 | 100205 | Grundreiniger säurefrei, nettoyant intensif | 1 Liter 
sans acide, pulitore base senza contenuto di acido

HMK R 160 | 100210 | Moos- und Schimmel-EX, | 0,475 Spray
100211 contre mousse et moisissure – EX, 5 Liter

anti muschio e funghi EX

HMK R 162 | 100216 | Algen-EX Konzentrat, EX concentré contre | 1 Liter
les algues, concentrato EX per alghe

HMK R 169 | 100306 | Steinreiniger Spezial säurehaltig | 1 Liter
nettoyant pierre special avec de l’acide
pulitore per pietre a base acida

HMK R 170 | 100223 | Aussenreiniger, nettoyant extérieur, | 1 Liter
pulitore per esterno

HMK R 175 | 100219 | Serizzo und Steinreiniger, serizzo et nettoyant | 1 Liter
pierre, pulitore per Serizzo e pietre

HMK R 777 | 100220 | Rostumwandler für Hartgestein, säurehaltig | 1 Liter
– Profi
anti-rouille pour roche dure, acide – Profi 
togli ruggine per pietre dure a base acida – Profi

HMK R 179 | 100224 | Rostfleckenentferner für Weichgestein | 0.475 Spray
anti-rouille pour pierre tender
togli ruggine per pietre tenere

HMK R 183 | 100236 | Natursteinreiniger Zementschleier EX | 1 Liter
detergent pierre naturelle et voile de ciment
togli boiacca cementizie sulle pietre EX

Weitere technische Informationen zum Reinigen, 
Pflegen und Schützen finden Sie unter:
D’autres Informations concernant le nettoyage, 
l’entrtien et la protection, veuillez voir notre homepage: 
Ulteriori informazioni tecniche sulla prodotti per la 
pulizia e protezione, potete trovarli su:

www-atlas-natursteine.de



      égerm | Pulizia – Mantenimento – Protezione
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P F L E G E N | entretenir| mantenimento

S C H Ü T Z E N | Protéger | protezione

S P E Z I E L L  F Ü R  T I S C H E | Spécial pour les tables | Speciale per tavoli

Zementschleier, Kalkablagerung, Rost
Voile du ciment, dépôts calcaires, rouille
Residui di boiacca cementizia, depositi di calcare, ruggine

Schützen | Entretenir | Entretenir

Artikel-Nr. Verwendung Gebinde
Article-No Utilisation Emballage
Articolo-nr. Utilizzo imballaggio

HMK P 324| 100202 | Edelsteinseife-Wischpflege | 1 Liter
savon pour pierres
cera protettiva per pietre

Chromol | 100238 | Edelstahlpfleger, Produit d’entretien pour inox | 50 ml
Pulitore per acciaio INOX

Artikel-Nr. Verwendung Gebinde
Article-No Utilisation Emballage
Articolo-nr. Utilizzo Imballaggio

HMK S 232 | 100399 | Fleckschutz-wassergelöst | 1 Liter
anti-taches à base d‘eau, antimacchia idrosolubile

HMK S 233 | 100230 | Silikonimprägnierung Imprégnation | 1 Liter
au silicone

HMK S 234 | 100237 | Fleckschutz-extra | 1 Liter
anti-taches – extra, antimacchia extra

HMK S 235 | 100300 | Farbvertiefer matt, Conservation de la pierre | 1 Liter
tonalizzante opaco

HMK S 242 | 100303 | Farbkonservierung, Revelateur de couleur | 1 Liter
conservante del colore

HMK S 245 | 100195 | Verfugungsprotektor, Impregnation de | 1 Liter
100196 jointoiement, protettore per le fughe | 5 Liter

HMK P 301 | 100212 | RSP-drei in eins | 0,5 l Spray
Reinigungs-Set für Küchenabdeckungen
RSP – trois en un 
RSP – tre in uno

HMK M 541 | 100209 | Natursteinpflegeset | 1 Set
(Grundreiniger/Fleck Schutz/RSP)
Nettoyant de Remise en etat/RSP
Set per la pulizia delle pietre 

Chromol | 100238 | Edelstahlpfleger Produit d‘entretien | 50 ml
pour INOX, Pulitore per acciaio INOX

H M K  R  1 6 9  S T E I N R E I N I G E R  –  S P E Z I A L
Entfernt Zementschleier, Kalkablagerungen, leichten Rost und 
lässt die Oberfläche wieder schön erscheinen. Enthält Säuren.

Nettoyant pour pierres – spécial
Elimine le voile de ciment, depots calcaires, rouille légère et redone la
brilliance à la surface. Contient de l'acide

Pulitore speciale per pietre
Toglie residui di boiacca cementizia, depositi di calcare, ruggine leggera e riporta
la superficie delle pietre alla sua originale bellezza. Contiene acido.

Artikel-Nr. Verwendung Gebinde
Article-No Utilisation Emballage
Articolo-nr. Utilizzo Imballaggio
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T E R R A  L E V E L

T E R R A  L E V E L  T L 1
Art.-Nr. 212000
stapelbar, 1 cm Höhe, Fugenbreite 3 mm
100 Stück/Karton
Terra Level Plattenlager 1 cm können auf jede
beliebige Dichtfolie verlegt werden. Der sehr
strapazierfähige Spezialkunststoff härtet nicht
aus und reduziert den Trittschall.

Terra Level TL1 Art.-Nr. 212000
empilable, hauteur 1 cm, largeur de joint 3 mm
100 pces/carton

Les appuis pour dalles Terra Level 1 cm peuvent
être posés sur tout film étanche. La matière syn-
thétique spéciale résistante ne durcit pas et
étouffe le bruit des pas.

Terra Level TL1 Art. 212000
impilabile, altezza 1 cm, larghezza fughe 3 mm,
100 pz/scatola
I dischetti Terra Level 1 cm possono essere posa-
ti su qualsiasi tipo di stuoia.Il tessuto particolar-
mente anti-usura non indurisce ed attutisce il
calpestio.

Les dalles en pierre ne doivent pas
toujours être posées sur un lit de
gravillon ou de mortier!
Les dalles en pierre ne doivent pas toujours être
posées sur un lit de gravillon ou de mortier!
En présence d‘une assise ferme avec déclivité,
nous conseillons la pose sur plots pour dalles
Béton, chappe, ancien revêtement, en bitume ou
n‘inporte quelle membrane d‘étanchéité peuvent
constituer une telle assise. TERRA LEVEL est un
système breveté réunissant pour la première fois
en un seul produit toutes les exigences d‘une con-
struction optimale en dalles.

Le piastrelle in pietra non devo
essere posate soltanto su malta o
graniglia!
In presenza di un sottofondo solito con pendenze
calcolate, vi consigliamo la posa con dischetti
sopraelevati. Sottofondi solidi possono sostituirsi
al calcestruzzo, cemento livellante, vecchi pavi-
menti, fasce di bitume e qualsiasi tipo di tessuto.
TERRA LEVEL è un sistema di posa brevettato che
racchiude per la prima volta in un unico prodotto
tutte le esigenze per una posa ottimale di pavimenti.

Steinplatten müssen nicht immer
im Splitt- oder Mörtelbett verlegt
werden!
Existiert ein fester Untergrund mit Gefälle, emp-
fehlen wir die Verlegung mit Plattenlagern. 
Feste Untergründe können Beton, Gefälle-Estrich,
Altbelag, Bitumen-Bahn oder jegliche Dichtfolien
sein. TERRA LEVEL ist ein patentiertes System,
das erstmalig alle Anforderungen für einen 
optimalen Plattenaufbau in einem Produkt 
vereint.

T E R R A  L E V E L  B L O C K  T L 2
Art.-Nr. 212010
stapelbar, 3 cm Höhe, Fugenbreite 3 mm
52 Stück/Karton

Terra Level Block 3 cm wurde konzipiert um
Arbeitsabläufe zu verkürzen und Kosten zu sparen

Terra Level TL2
Art.-Nr. 212010
Empilable, 3 cm de haut, joint de 3 mm , 52
pièces par carton

TERRA LEVEL Bloc a été concu pour raccourcir
les processus et économiser les coûts.

Terra Level TL2
Art.-Nr. 212010
impilabile, altezza 3 cm, laghezza fughe 3 mm,
52 pz/scatola

impilabile, altezza 3 cm, laghezza fughe 3 mm,
52 pz/scatola. Terra Level Block 3 è stato 
concepito per ridurre i tempi di lavoro e per 
contenere i costi.

T E R R A  L E V E L
A U S G L E I C H S B L Ä T T C H E N  T L 3
Art.-Nr. 212020
1 mm Blättchen zum Nivellieren
4 Sack/Karton = 2000 Stk
Mit Terra Level Ausgleichsblättchen 1 mm ist ein
einfaches Nivellieren möglich. Abweichende
Plattenstärken, Unebenheiten des Untergrundes
und leichtes Gefälle können so bis zu 10 mm
pro Plattenecke ausgeglichen werden.

TERRA LEVEL Feuille de compensation 1 mm TL 3 
Art.-Nr. 212020
Feuilles de 1 mm pour nivellement 
4 sacs/carton = 2000 pièces

la feuille de compensation 1 mm TERRA LEVEL
permet un nivellement simple. Des épaisseurs
différentes de dalles, des inégalités de terrain et
une légère déclivité peuvent être compensées
de 1 mm à 10 mm par coin de dalle.

Terra Level dischetti di bilanciamento TL3
Art.-Nr. 212020
dischetti da 1 mm per livellare, 4 sacchetti per
scatola = 2000 pz.

dischetti da 1 mm per livellare, 4 sacchetti per
scatola = 2000 pz. I dischetti di bilanciamento
Terra Level 1 mm, permettono un facile livella-
mento. Spessori variabili delle piastrelle, irrego-
larità del sottofondo e piccole pendenze, posso-
no essere regolarizzate fino a 10 mm per ad
ogni angolo.
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Art.-Nr. 112200 

82 Stk/Palette
Maße: 120 x 80 x 3 cm
Bedarf: Kies- oder Splitt ca. 70 kg/m2

• UV + Frost resistent

• Hochwertigstes Geotextil mit Thermoverleimung
100% Wasserdurchlässig 

• Vermindert Unkrautwuchs

• Injektion Herstellungsverfahren 

• Belastbar bis zu 90 t/m2

• Starke Wabenzellenstruktur ergeben exzellentes
Scherkraftverhalten 

• 30 % mehr Kunststoff gegenüber anderen 
Kieswaben = mehr Stabilität 

• Herstellergarantie

• Made in Europe

• Niederschlagswassergebühr Ersparnis
(Gemeindeabhängig bis zu 100%)

Art.-Nr. 112200

82 pièces/palette
Dimensions: 120 x 80 x 3 cm
Qté nécessaire: gravier ou gravillon env. 70 kg/m2

• Résistant au gel et aux UV 

• Géotextile de haute qualité avec collage 
thermique 100% perméable à l'eau 

• Empêche la croissance des mauvaises herbes

• Injection du processus de fabrication

• Résistance jusqu'à 90 to/m2

• La structure en nid d'abeilles offre une 
excellente résistance au cisaillement

• 30 % plus de matière synthétique par rapport 
aux autres produits = stabilité accrue

• Garantie du fabricant

• Made en Europe

• Economie de la taxe sur les eaux pluviales 
(selon la commune jusqu'à 100%)

Art.-Nr. 112200

82 pezzi per paletta
Dimensioni:  120x80x3 cm
Quantità: ciottoli o granulato ca. 70 kg/m2

• resistente ai raggi UV e al gelo 

• tessuto di alta qualità con incollaggio termico, 
100% permeabile all’acqua 

• riduzione delle erbe infestanti

• fabbricazione con processo di iniezione

• carrabile fino a 90 t/m2

• una robusta struttura a nido d’ape garantisce 
un’eccellente resistenza al taglio

• 30% di materia plastica in più rispetto ad altri 
articoli a nido d’ape = maggiore stabilità

• garanzia del produttore

• Made in Europa

• Riduzione della tassa sul consumo di acqua – 
Risparmio (a seconda del Comune fino a 100%)

Eccogravel ist eine praktische Kiesplatte mit 
vielen Anwendungs-möglichkeiten, sowohl im
öffentlichen Raum als auch auf Privatgrund-
stücken. Eine ansprechende und naturnahe
Gestaltungslösung. Leicht zu verlegen.

Eccogravel è una griglia per ciottoli con diverse
possibilità di utilizzo, sia nel settore pubblico che
in quello privato. Una soluzione accattivante dal
design naturale. Facile da posare.

ECCOgravel avec sa structure en nid d’abeilles
peut être utiliser dans le domaine public aussi
bien que dans le domaine privé. Une solution
d’aménagement naturelle, facile et rapide à
poser.

K I E S -  U N D  S P L I T S T A B I L I S I E R U N G S M A T T E | Natte de stabilisation de gravier | Tappeto stabilizzante per ciottoli e granulato
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D I E N S T L E I S T U N G | Prestations de services | Prestazione di servizi 

Art.-Nr. Abmessungen Dimensions  Dimensioni Einheit Unité UU.M..M

700520 | Ø 30 + 40 mm | unter 30 cm Länge inférieur | lfm 
à de longueur inferiore a 30 cm lunghezza | ml

700525 | Quelltopfbohrung | Ø 50 mm, Tiefe 80 mm | Stk
passend auch für Ringleuchte
Forage de puits de source Ø 50 mm, profondeur | pce
80 mm aussi approprié pour éclairage annulaire
Foratura e lavorazione delle fontane | Ø 50 mm, | pz
profondità 80 mm, adatto anche portalampade

B RUNNEN -  UND  T ROGB EARB E I T UNG
Façonnage de bassins et bacs

Lavorazione di fontane e fioriere

Art.-Nr. Abmessungen Dimensions Dimensioni Einheit Unité U.M.

Bodenablaufbohrung für Abflussstutzen | Forage pour raccord d‘écoulement
Fori di scarico a pavimento e kit di deflusso
700530 | Ø 3 + 4 cm | Bodenstärke bis 10 cm | Stk 

Epaisseur du fond jusqu' à 10 cm | pce
spessore pavimento fino a 10 cm | pz

700535 | Einkleben vom Abflussstutzen inkl. Standrohr | Stk 
Collage de raccord d‘écoulement incl. tuyau | pce
Incollaggio del kit di deflusso | pz

NATUR S T E I N B EARB E I T UNG
Façonnage de la pierre naturelle
Lavorazioni sulla pietra naturale

Art.-Nr. Abmessungen Dimensions Dimensioni Einheit Unité U.M.

Säge- und Bearbeitungskosten | Coûts pour sciage et façonnage
Costi di taglio e lavorazione
700502 | Bodenplatten Zuschnitt bis 4 cm | lfm

Coupe de dalle jusqu'à 4 cm | ml
Taglio pavimento fino a 4 cm spessore | ml

700503 | Blockstufen Zuschnitt bis Stärke 15 cm | lfm
Coupe de marche d’escaliers jusqu' à 15 cm | ml
Taglio gradini a massello fino a 15 cm spessore | ml

700500 | Wassernut einfräsen Goutte pendante fraisée | lfm
Esecuzione gocciolatoio | ml

700504 | Sichtkante/Kopfseite polieren und oben/unten fasen | lfm
Vue visible/ tête polie et dessus/ dessous fraisé | ml
Coste/teste lucide e bisellate | ml

700505 | Sichtkante/Kopfseite flammen und oben/unten fasen | lfm
Vue visible/ tête flammée et dessus/ dessous fraisé | ml
Coste/teste fiammate e bisellate | ml

Art.-Nr. Abmessungen Dimensions Dimensioni Einheit Unité U.M.

700515 | Ø 30/35/50/55 und 65 mm | Stk
Plattenstärke bis 4 cm 
Epaisseur de dalle jusqu'à 4 cm | pce
Spessore fino a 4 cm | pz

QUE L L S T E I N BOHRUNG  UND  B EARB E I T UNG
Forage et façonnage pour pierre de source

Foratura e lavorazione delle fontane

BOHRUNGEN  FÜR  BODENE I NBAUS T R AH L E R
Forages pour spots de sol

Fori per faretti da incasso a terra
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700005 | Big Bag | Stk pce pz
700000 | Europalette Euro Palette | Stk pce pz
700510 | Mindermengen Zuschlag

Plus-value pour petites quantités
Supplemento per piccole quantità

V E R PACKUNGSKOS T EN | Couts d’emballage | Costi Imballaggio T R ANS POR T | Transport | Trasporto

Gerne organisieren wir für Sie den Transport mit
und ohne Kran. Kleinmengen disponieren wir für
Sie mit Stückgut. Auch Spezialtransporte mit
Kranausladung von bis zu 25 Meter sind möglich.

Nous organisons volontiers le transport pour vous
avec et sans grue. Nous vous fournissons les petites
quantités par colis. Transports spéciaux comprenant
des chargements jusqu'à 25 mètres possibles-

Organizziamo per voi il trasporto con o senza gru.
Piccole quantità possiamo fornirle  a collettame.
Siamo in grado di organizzare anche trasporti speci-
ali con gru con scarico fino a 25 metri di altezza.
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U M W E LT
Ein Thema welches uns alle interessieren sollte. Alle unsere Transporte werden
mit Rücksicht auf unsere Umwelt bestmöglichst disponiert. Zum Beispiel aus
Fernost werden unsere Waren nur 15 km auf der Strasse bewegt, der Rest auss-
chliesslich auf Wasserwegen. Auch bei unserer Verpackung werden nur recycle-
bare Materialien verwendet.

M E N S C H E N R E C H T E
Kinder in Steinbrüchen und unmenschliche Arbeitsverhältnisse sind Bilder, welche
auch wir nicht mit uns vereinbaren können, daher sind alle unsere Zulieferer per-
sönlich von uns begutachtet und kontrolliert.

Amenagement en pierre naturelle
La pierre naturelle est l’incarnation de la résistance et de l’authenticité comme
aucun autre matériau au monde. Intemporelle, élégante, robuste, elle est la mati-
ère première la plus parfaite que la nature puisse nous offrir. L’histoire des der-
niers millénaires nous montre les œuvres et le travail en pierre naturelle qui ont
survécu à d’innombrables générations sans perdre une parcelle de leur élégance.
De nombreux styles de construction se sont imprégnés de la pierre naturelle.
Aujourd’hui encore, la pierre naturelle nous prouve son inaltérabilité quel que
soit le style qui lui ait été destiné, qu’il soit moderne ou ancien, la pierre se mon-
tre toujours sous son meilleur angle.

G E S T A LT U N G  M I T  N A T U R S T E I N
Der Naturstein verkörpert wie kein anderes Material der Erde den
Inbegriff des Beständigen und Natürlichen. Zeitlos, elegant, robust, ein
perfekter Rohstoff welcher die Natur uns bietet. Die Geschichte der 
letzten Jahrtausende zeigt uns die Schöpfung und Verarbeitung aus
Naturstein welche Generationen überlebt und die Eleganz nie verloren
haben. Viele Baustile wurden durch Naturstein geprägt. Bis heute zeigt
der Naturstein seine Zeitlosigkeit, ganz egal im welchem Stil er geformt
wurde. Ob modern oder Antik, der Stein zeigt sich immer von seiner
schönsten Seite.

V I E L F Ä LT I G K E I T  U N D  M Ö G L I C H K E I T E N
Durch langjährige Beziehungen zu ausgesuchten Steinbrüchen dieser
Welt sind wir in der Lage, alle Wünsche in bester Qualität zu vernünfti-
gen Konditionen zu verwirklichen. Wir sind ständig unterwegs Neues zu
entdecken und auch in diesem Jahr zeigen wir wieder viele neue
Materialien und Produkte, welche viele Varianten in Form und
Gestaltung ermöglichen. Durch unser grosses Lager und über 600
Standardprodukten versuchen wir eine grosse Auswahl anzubieten und
Lieferzeiten so gering wie möglich zu halten.

S T E I N  I N  P E R F E K T I O N
Als Familienunternehmen widmet sich die ATLAS Natursteine GmbH in
Mechernich seit Jahren dem Naturstein. Als leistungsstarker Lieferant im
Bereich Garten- und Landschaftsbau, und dem Hoch- und Tiefbau, bera-
ten wir Sie fachgerecht und ehrlich in allen Fragen rund um den
Naturstein. Wir unterstützen Sie in Ihren Planungen und begleiten Sie auf
dem Weg, Ihre Vorstellungen wahr werden zu lassen. Unter dem
Markennamen ATLAS NATURSTEINE garantieren wir Ihnen ein sorgfältig
und aufeinander abgestimmtes Vollsortiment um den Naturstein.

L O G I S T I K
Neben Import und Vertrieb von Natursteinen aus der ganzen Welt 
bietet die ATLAS Natursteine zudem einen Anlieferungsservice und 
verfügt über eine Fertigung für kurzfristige Sonderanfertigungen. Mit
unserem gut ausgebauten Partnernetz sind wir in der Lage Sie deutsch-
landweit und in den angrenzenden EU-Ländern zu beliefern.

A T L A S  N AT U R S T E I N E | Pierres naturrelles ATLAS | Pierra naturale ATLAS

AU S S T E L L U NG
Mit über 2000m2 eine der grössten
Natursteinausstellung der Region.

Exposition
Avec plus de 2000 m2 une des 
expositions de pierres naturelles les
plus grandes de la region.

Con più di 2000m2 una delle 
esposizioni di pietra naturale più
grande della regione.



Diversite et possibilites
Par des relations de longue date avec des exploitants de carrières choisis
sur notre planète, nous sommes en mesure de concrétiser tous les 
ouhaits dans la meilleure des qualités à des conditions raisonnables.
Nous sommes sans cesse à la recherche de nouveautés et cette année
encore, nous vous proposons une grande diversité de nouveaux 
matériaux et produits pour un aménagement encore plus riche en formes
et en variantes. Par notre stock assorti de plus de 600 produits, nous
nous efforçons d’offrir un vaste choix avec des délais de livraison les plus
courts possibles.

La pierre est synonyme de perfection 
ATLAS Natursteine GMBH est une entreprise familiale qui se consacre à
la pierre naturelle depuis 3 générations. Des spécialistes diplômés de
longue date composent notre team. Des tailleurs de pierre, sculpteurs et
paysagistes se tiennent à votre disposition en tout temps chez nous pour
vous conseiller judicieusement. Grâce à notre propre atelier de sculpture,
nous sommes en mesure de répondre à tous vos souhaits. Par la 
flexibilité de notre exploitation, nous pouvons exécuter tout type de 
projet, qu’il soit modeste ou de grande importance.

Jardins d’exposition
Grâce à de nombreux partenaires et à un système de logistique idéal,
nous pouvons distribuer nos produits à des prix concurrentiels dans l’en-
semble de la Suisse. Nos spécialistes de la pierre naturelle parcourent
tout le pays dans le but de conseiller et de distribuer des échantillons à
notre clientèle. De nombreuses expositions présentent nos produits dans
toute la Suisse. N’hésitez pas à nous demander l’adresse de celle qui se
trouve à proximité de chez vous.

Environnement
Un thème qui devrait tous nous intéresser. Tous nos transports sont orga-
nisés dans le respect de l’environnement. Par exemple, de l’est lointain,
notre marchandise n’est transportée par la route que sur 15 km, le reste
du trajet est effectué par voies navigables. En outre, seuls des 
matériaux recyclables sont utilisés pour l’emballage.

Droits de l’homme
Des enfants travaillant dans les carrières et des conditions de travail
inhumaines sont exclus de notre conception du partenariat et tous nos
fournisseurs sont surveillés et contrôlés personnellement.

Layout con pietre naturali 
La pietra naturale è l’incarnazione della resistenza e l’autenticità come
nessun altro materiale al mondo. Senza tempo, elegante, robusto, una
materia perfetta in cui la natura ci offre. La storia di migliaia di anni fa,
ci dimostra la creazione e la trasformazione della pietra naturale che
sopravvive da generazioni e non ha mai perso la sua eleganza. Tanti stili
architettonici furono coniato a traverso le pietre naturali, fino ad oggi la
pietra naturale dimostra un immortalità, uguale in quale stile si è forma-
to. Moderno o Antico, la pietra si dimostra sempre dalla sua bella parte. 

Grande diversità e possibilità
Attraverso lunghe relazioni con cava di pietra di questo mondo siamo in
grado di realizzarvi in miglior condizioni ragionevoli ogni desiderio.
Come ogni anno siamo costantemente in giro per scoprire nuovi materi-
ali e prodotti, che consentano molte variazioni di forma e layout.
Attraverso il nostro deposito e oltre 600 prodotti standard, proviamo ad
offrirvi una vasta scelta ed a mantenere i tempi di consegna più bassi
possibili.

Pietra in perfezione
ATLAS Natursteine GMBH è una azienda familiare che si dedica da 3
generazioni alla pietra naturale. Il nostro team è composto da professio-
nisti qualificati. Scalpellini, un scultore e un giardiniere è sempre a vostra
disposizione con una professionalità e onestà. Attraverso il nostro scul-
tore di pietra è possibile realizzarle un desiderio a vostro favore.
Attraverso la flessibilità della nostra azienda è possibile eseguire profes-
sionalmente tutti i tipi di piccoli e grandi progetti.

Show-Giardino e logistica
Attraverso tanti partner e un sistema logistico è possibile dare i nostri
prodotti per tutta la svizzera a prezzi leali. I nostri specialisti di pietra
naturale sono in giro per tutta la svizzera per dare ai nostri clienti una
consulenza ottimale e campionare con le nostre pietre naturali. Tanti
esposizioni mostrano i nostri prodotti in tutta la svizzera, chiedeteci 
l’esposizione nelle vostre vicinanze.

Ambiente
È un tema che ci dovrebbe interessare. Tutti i nostri trasporti vengo orga-
nizzati nei miglior modi per non danneggiare l’ambiente. Per esempio in
estremo oriente vengono mossi i nostri prodotti solo 15 chilometri sulla
strada, il resto esclusivamente su via d’acqua. Anche nella nostra 
confezione vengono utilizzati materiali riciclabili.
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T E C H . I N F O RMAT I O N E N |Info. Technique | Data Tecnici

gestockt | bouchardée | bocciardata gestrahlt | sablée | sabbiata

sandgestrahlt und gebürstet | sablée et brossée
sabbiata e spazzolata

spaltrau | rugueuse | spacco naturale

geflammt | flammée | fiammata

Kanten gefast | bords chanfreinés| costa bissellate

Kanten bossiert | Bords bosselés | coste a spacco

Kanten gesägt | bords sciés | coste segate

Wildform| Forme irrégolière | Coste irregilari

O B E R F L Ä C H E N  |  Surfaces |  Superficie

K A N T E N B E A R B E I T U N G | Bords | Coste

B O D E N P L AT T E N | Dalles de sol | Piastrelle

kugelgestrahlt | grenaillée | granigliata

Wassernase | goutte pendante | con gocciolatoio Rundstab | barre ronde | arrotondato

gespalten | brute | a spacco

getrommelt | tamisés | burattato

Kanten gesägt | bords sciés | coste segate Kanten handbekantet | bords travaillé à la main
coste tranciate a mano
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§ 1 Einbeziehung der Allgemeinen Geschäftsbedingungen

Unseren Lieferungen, Leistungen und Angeboten liegen die folgenden Geschäfts-
bedingungen zugrunde. Die Geschäftsbedingungen gelten somit auch für alle 
künftigen Geschäftsbeziehungen, auch wenn sie nicht noch einmal ausdrücklich 
vereinbart werden. Inhaltlich anders lautenden Allgemeinen Geschäftsbedingungen 
wird hiermit widersprochen.

§ 2 Angebote und Vertragsschluss

2.1 Unsere Angebote sind frei bleibend, sofern sich aus der Auftragsbestätigung nichts 
anderes ergibt. Annahmeerklärungen und sämtliche Bestellungen bedürfen zur 
Rechtswirksamkeit der schriftlichen oder einer gleichwertigen Bestätigung (Telefax oder
E-Mail) durch die ATLAS Natursteine GmbH, welche auch gemeinsam mit Rechnungs-
stellung oder der tatsächlichen Belieferung des Auftraggebers erfolgen kann.

2.2 Zeichnungen, Abbildungen, Maße und Gewichte sind nur verbindlich, wenn dies 
ausdrücklich schriftlich vereinbart wird. Die Verkaufsangestellten der ATLAS 
Natursteine GmbH sind nicht befugt, mündliche Nebenabreden zu treffen, oder münd
liche Zusicherungen zu geben, die über das schriftlich Vereinbarte hinausgehen.

§ 3 Lieferfristen und Verzug

3.1 In Ermangelung einer ausdrücklich als „fix“ vereinbarten Lieferzeit sind die Liefertermine
für Verkäufe durch die ATLAS Natursteine GmbH unverbindlich. Lagerware – die regel-
mäßig in handelsüblichen Mengen im Lager Mechernich vorrätig ist – wird bei 
gewöhnlichem Geschäftsgang innerhalb einer Woche ausgeliefert. Ansonsten beträgt 
die Lieferzeit ca. 6-12 Wochen, unter Vorbehalt der sicheren Anlandung der Waren im 
Hafen. Die Einhaltung einer vereinbarten Lieferfrist steht darüber hinaus unter dem 
Vorbehalt richtiger und rechtzeitiger Selbstlieferung. Die ATLAS Natursteine GmbH wird
den Auftraggeber unverzüglich über die Nichtverfügbarkeit des Liefergegenstandes 
informieren, alternative Angebote unterbreiten und im Falle des Rücktritts eine bereits 
empfangene Leistung des Auftraggebers unverzüglich zurück gewähren.

3.2 Die Lieferfrist für die ATLAS Natursteine GmbH beginnt frühestens mit der Absendung 
der Auftragsbestätigung durch die ATLAS Natursteine GmbH. Sie beginnt zudem 
frühestens mit der Beibringung der vom Auftraggeber eventuell zu beschaffenden 
Unterlagen, Genehmigungen und der Zahlung einer gegebenenfalls vereinbarten 
Anzahlung. Für den Fall einer Auftragsfertigung nach Schablone kann eine feste 
Lieferzeit erst nach erfolgtem Postversand der Schablone an die Fertigungsstätte und 
der Abklärung von Fertigungsdetails mit der Fertigungsstätte mitgeteilt werden.

3.3 Die Lieferfrist verlängert sich angemessen, wenn die Nichteinhaltung der Frist auf 
höhere Gewalt, z.B. Krieg oder Aufruhr, oder auf Maßnahmen im Rahmen von 
Arbeitskämpfen, z.B. Streik, oder auf den Eintritt sonstiger, unvorhersehbarer 
Ereignisse, die außerhalb des Einflussbereichs der ATLAS Natursteine GmbH liegen, 
zurückzuführen ist.

3.4 Die Lieferfrist gilt als eingehalten, sofern die ATLAS Natursteine GmbH bis zum Ablauf 
der Lieferfrist ihre Versandbereitschaft mitgeteilt hat oder der Liefergegenstand das 
Lager der ATLAS Natursteine GmbH oder des ersten europäischen Importeurs verlassen
hat.

3.5 Teillieferungen sind innerhalb des vereinbarten Lieferzeitraums zulässig, soweit sich 
keine Nachteile für den Gebrauch daraus ergeben.

3.6 Die ATLAS Natursteine GmbH kommt nur dann in Verzug, wenn die Leistung fällig ist 
oder eine ausdrückliche schriftliche Mahnung seitens des Auftraggebers erfolgt ist, es 
sei denn, es ist eine kalendermäßig bestimmte Zeit vereinbart.

3.7 Kommt die ATLAS Natursteine GmbH in Verzug, kann der Auftraggeber – soweit er 
einen daraus entstandenen Schaden nachweist – eine Entschädigung für jede vollendete 
Woche des Verzugs in Höhe von 0,5%, insgesamt jedoch höchstens 5% des Preises 
für den Teil der Lieferung verlangen, der wegen des Verzugs nicht in zweckdienlichen 
Betrieb genommen werden kann.

3.8 Entschädigungsansprüche des Auftraggebers, die über die in § 3 Abs. (7) genannten 
Grenzen hinausgehen, sind in allen Fällen verspäteter Lieferung, auch nach Ablauf 
einer vom Auftraggeber gesetzten Nachfrist, ausgeschlossen. Dies gilt nicht, sofern in 
Fällen von Vorsatz oder grober Fahrlässigkeit oder wegen Verletzung des Lebens, des 
Körpers oder der Gesundheit zwingend gehaftet wird. Darüber hinaus haftet die 
ATLAS Natursteine GmbH nach den gesetzlichen Vorschriften, soweit der von ihr zu 
vertretende Lieferverzug auf der schuldhaften Verletzung einer wesentlichen 
Vertragspflicht beruht; in diesem Fall ist die Schadensersatzhaftung aber auf den vor
hersehbaren, typischerweise eintretenden Schaden begrenzt. Eine Änderung der 
Beweislast zum Nachteil des Auftraggebers ist mit dieser Regelung nicht verbunden. 
Das gesetzliche Rücktrittsrecht des Auftraggebers bleibt unberührt.

3.9 Der Auftraggeber kann vom Vertrag nur im Rahmen der gesetzlichen Vorschriften 
zurücktreten, wenn die Verzögerung von der ATLAS Natursteine GmbH zu vertreten ist.

3.10 Der Auftraggeber ist verpflichtet, auf Verlangen der ATLAS Natursteine GmbH binnen 
angemessener Frist zu erklären, ob er vom Vertrag zurücktritt, Schadensersatz statt der 
Leistung verlangt oder am Vertrag festhält. 

§ 4 Lieferumfang, Anlieferung
4.1 Der Lieferumfang wird durch die schriftliche Auftragsbestätigung der ATLAS 

Natursteine GmbH bestimmt.

4.2 Für die Lieferungen der ATLAS Natursteine GmbH ist die Verladestelle der 
Erfüllungsort. Jede Lieferung durch die ATLAS Natursteine GmbH selber oder von der 
ATLAS Natursteine GmbH beauftragte Dritte erfolgt auf Gefahr des Auftraggebers. 
Der Gefahrübergang erfolgt mit der Aushändigung der bestellten Ware an den Fracht- 
führer spätestens mit der Annahme durch den Auftraggeber. Treten Gewichts- oder 
Mengendifferenzen auf, die weder von der ATLAS Natursteine GmbH, noch vom 
Auftraggeber zu vertreten sind, ist das von der ATLAS Natursteine GmbH festgestellte 
bzw. die von der ATLAS Natursteine GmbH festgestellte Füllmenge oder Stückzahl 
maßgeblich.

4.3 Konstruktions- oder Formänderungen, die auf die Verbesserung der Technik bzw. auf 
Forderungen des Gesetzgebers zurückzuführen sind, bleiben während der Lieferzeit 
vorbehalten, sofern der Liefergegenstand nicht erheblich verändert wird und die 
Änderungen für den Auftraggeber zumutbar sind.

4.4 Lieferungen „frei Verwendungs- oder Baustelle“ verstehen sich auf Basis befahrbarer 
Anfahrtsstraßen und ohne Zwischenlagerung bzw. Umladung der Ware. Der Fahrer des
Lieferfahrzeuges ist verpflichtet, im Rahmen eines pflichtgemäß ausgeübten Ermessens
darüber zu befinden, ob die Verwendungs- oder Baustelle ohne Schäden für Fahrzeug, 
Ware oder fremdes Eigentum angefahren werden kann. Erfolgt die Direktbelieferung 
der Verwendungs- oder Baustelle gegen die Entscheidung des Fahrers auf ausdrückliche
Anweisung des Auftraggebers, haftet dieser für die hierdurch entstehenden Schäden.

4.5 Das Abladen hat unverzüglich sowie sach- und fachgerecht durch, vom Auftrag- 
geber, in ausreichender Zahl zur Verfügung stehende Entladekräfte mit der not-
wendigen technischen Ausrüstung zu erfolgen, sofern nicht ausdrücklich eine 
Entladung durch die ATLAS Natursteine GmbH vereinbart wurde. Wartezeiten und 
Mehrkosten durch Verzögerungen durch den Auftraggeber werden diesem berechnet.

4.6 Pflastermaterial und Findlinge werden oft – sofern keine andere Vereinbarung vor
liegt – vom Lieferfahrzeug abgekippt. Sofern hieraus Schäden resultieren, gehen sie zu
Lasten des Auftraggebers.

4.7 Verpackungsmaterialien (Paletten, Holzkisten, Bigbags, Säcke, sowie Folien und 
Dämmmaterialien) werden Eigentum des Auftraggebers. Dieser übernimmt die 
jeweilige Entsorgung des Verpackungsmaterials bzw. dessen Weitergabe im Sinne des 
Kreislaufwirtschaftsgesetzes. Der Auftraggeber gilt als „In-Verkehrsbringer“ der 
Verpackungsmaterialien im Sinne des Kreislaufwirtschaftsgesetzes und hat somit die 
gegebenenfalls anfallenden Gebühren abzuführen. Verstößt der Auftraggeber gegen 
Bestimmungen des Kreislaufwirtschaftsgesetzes oder der Verpackungsordnung und 
wird die ATLAS Natursteine GmbH deshalb in Anspruch genommen, stellt der 
Auftraggeber die ATLAS Natursteine GmbH von allen Ansprüchen frei und ersetzt ihr 
sämtliche Schäden und Aufwendungen.

4.8 Bei den veräußerten Brunnen sind Zuleitungen zu Wasserhähnen nicht im Lieferumfang
enthalten, sofern nicht ausdrücklich gesondert darauf hingewiesen wird.

§ 5 Zahlungsbedingungen

5.1 Generell sind alle Rechnungen zahlbar innerhalb 10 Tagen netto ab Rechnungsdatum. 
Vorbehalten bleiben separate, schriftliche Vereinbarungen bzw. die auf der Rechnung 
aufgedruckten Zahlungskonditionen. Die gelieferte Ware bleibt bis zur vollständigen 
Bezahlung Eigentum der ATLAS Natursteine GmbH.

5.2 Leistet der Auftraggeber auf eine vorangegangene Rechnung nicht oder nicht frist-
gerecht, ist die ATLAS Natursteine GmbH berechtigt, Folgeaufträge bis zur Begleichung
der offenen Rechnung nicht auszuliefern. Die ATLAS Natursteine GmbH ist darüber 
hinaus berechtigt, für Folgeaufträge Vorauszahlungen zu verlangen oder das 
Zahlungsziel von Folgeaufträgen zu kürzen.

5.3 Der Auftraggeber darf nur mit unbestrittenen oder rechtskräftig festgestellten 
Gegenansprüchen gegen den Zahlungsanspruch der ATLAS Natursteine GmbH aufrech
nen. Der Auftraggeber darf Forderungen, die ihm gegen die ATLAS Natursteine GmbH 
zustehen, nur mit dessen schriftlicher Zustimmung an Dritte abtreten. Die ATLAS 
Natursteine GmbH hat der Abtretung zuzustimmen, soweit der Auftraggeber ein 
berechtigtes Interesse an der Abtretung hat.

§ 6 Sachmängel, Gewährleistung

6.1 Bei den gelieferten Steinmaterialien handelt es sich um Naturprodukte, die in ihrer 
Beschaffenheit natürlichen Schwankungen unterliegen. Ansprüche wegen Mängeln 
bestehen daher nicht bei einer nur unerheblichen Abweichung von der vereinbarten 
Beschaffenheit oder bei einer unerheblichen Einschränkung der Brauchbarkeit. In der 
Regel unterliegen Farbabweichungen, Gesteinsadern, geheime Schichten, offene 
Stellen, Poren, Haarrisse und sachgemäß durchgeführte Kittungen keiner Gewähr- 
leistung. Mängelansprüche bestehen darüber hinaus nicht, weil natürliche Abnutzung 
oder Schäden, die nach Gefahrübergang infolge fehlerhafter oder nachlässiger 
Behandlung, übermäßiger Beanspruchung, ungeeigneter Belastung oder infolge 
äußerer Einflüsse entstehen, die nach dem Vertrag nicht vorausgesetzt sind. 
Werden vom Auftraggeber oder von Dritten unsachgemäße Änderungen oder Instand- 
setzungen vorgenommen, bestehen für diese und die daraus resultierenden Folgen 
ebenfalls keine Mängelansprüche.
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6.2 Die Beschreibung der Produkte dient in der Regel lediglich der Illustration. Material- 
abmessungen sind als Richt- und Erfahrungswerte zu verstehen, mithin als ca. Werte. 
Abweichungen und Fehler innerhalb der Regeln der DIN- oder EN-Normen oder der 
anerkannten Regeln der Technik begründen keinen Mangel.

6.3 Der ATLAS Natursteine GmbH ist bei vorliegen eines Mangels Gelegenheit zur 
Nacherfüllung innerhalb angemessener Frist zu gewähren. Im Falle einer erforderlichen
Nachlieferung gilt bei Geschäften auf Überseebasis ausschließlich derselbe Bezugsweg 
als vereinbart, sodass die angemessene Frist zur Nachlieferung ca. 10-12 Wochen 
beträgt. 

6.4 Mängelansprüche verjähren in 12 Monaten ab Gefahrübergang. Sofern das Gesetz 
etwa gem. §§ 438 Abs. 1 Nr. 2 (Bauwerke), 475 Abs. 2 (Verbrauchsgüterkauf), 478, 
479 (Rückgriffsanspruch) und 634a (Baumängel an Bauwerken) BGB längere Fristen 
bestimmt, gelten diese.

6.5 Ansprüche des Auftraggebers wegen der zum Zwecke der Nacherfüllung erforderlichen
Aufwendungen, insbesondere Transport-, Wege,- Arbeits-, und Materialkosten, sind 
ausgeschlossen, soweit die Aufwendungen sich erhöhen, weil der Liefergegenstand an
einen anderen Ort als den Ort der Übergabe verbracht worden ist, es sei denn, die 
Verbringung entspricht dem vertragsgemäßen Gebrauch.

6.6 Rückgriffsansprüche des Auftraggebers gegen die ATLAS Natursteine GmbH bestehen 
nur insoweit, als der Auftraggeber mit seinem Abnehmer keine über die gesetzlichen 
Mängelansprüche hinausgehenden Vereinbarungen getroffen hat.

§ 7 Rügepflicht

7.1 Der Auftraggeber hat die von der ATLAS Natursteine GmbH gelieferte Ware unmittelbar
bei Empfang zu überprüfen und offensichtliche Mängel, wie z.B. Fehlmengen, Bruch 
oder falsche Artikel sofort auf dem Lieferschein zu vermerken und vom Frachtführer 
gegenzeichnen zu lassen. Die Rüge und Geltendmachung behaupteter Ansprüche 
müssen vor Verarbeitung, Verbindung und Vermischung, spätestens jedoch 2 Werktage 
nach Lieferung der Ware schriftlich erfolgen. Verdeckte Mängel sind unverzüglich, d.h. 
ebenfalls binnen 2 Werktagen nach ihrer Erkennbarkeit, spätestens jedoch vor Ablauf 
der Gewährleistungszeit zu rügen. Erfolgt die Rüge verspätet, ist die Geltendmachung 
von Gewährleistungsansprüchen ausgeschlossen.

7.2 Der ATLAS Natursteine GmbH ist Gelegenheit zu bieten, den Mangel selbst bzw. durch 
einen beauftragten Fachmann untersuchen zu lassen. Dies gilt nicht, sofern wegen 
Gefahr im Verzug sofortige Maßnahmen ergriffen werden müssen.

§ 8 Eigentumsvorbehalt

8.1 Die gelieferte Ware bleibt bis zur vollständigen Bezahlung aller bestehenden 
Forderungen der ATLAS Natursteine GmbH gegen den Auftraggeber Eigentum der 
ATLAS Natursteine GmbH.

8.2 Soweit der Auftraggeber die Vorbehaltsware weiter veräußert, tritt er der ATLAS 
Natursteine GmbH bereits jetzt alle Forderungen in Höhe des zwischen der ATLAS 
Natursteine GmbH und des Auftraggebers vereinbarten Kaufpreises oder Werklohnes 
(inkl. MwSt.) ab, und zwar unabhängig davon, ob die Liefergegenstände ohne oder 
nach Bearbeitung weiter veräußert werden. Zur Einziehung dieser Forderungen bleibt 
der Auftraggeber ermächtigt. Die Befugnis der ATLAS Natursteine GmbH, die 
Forderungen selbst einzuziehen, bleibt hiervon unberührt. Die ATLAS Natursteine 
GmbH verpflichtet sich jedoch, diese Forderungen nicht einzuziehen, solange der 
Auftraggeber seinen Zahlungsverpflichtungen ordnungsgemäß nachkommt. Ist dies 
nicht der Fall, kann die ATLAS Natursteine GmbH verlangen, dass der Auftraggeber 
die abgetretenen Forderungen und deren Schuldner bekannt gibt, alle zum Einzug 
erforderlichen Angaben macht, die dazugehörigen Unterlagen aushändigt und den 
Schuldnern die Abtretung mitteilt.

8.3 Soweit der realisierbare Wert aller Sicherungsrechte der ATLAS Natursteine GmbH die 
Höhe aller gesicherten Ansprüche um mehr als 10% übersteigt, wird die ATLAS 
Natursteine GmbH auf Aufforderung des Auftraggebers einen entsprechenden Teil der 
Sicherungsrechte freigeben.

§ 9 Unmöglichkeit, Vertragsanpassung

9.1 Soweit dem Auftraggeber Schadenersatz wegen Unmöglichkeit der Lieferung zusteht, 
beschränkt sich dieser Anspruch auf 10% des Wertes desjenigen Teils der Lieferung, 
der wegen Unmöglichkeit nicht zweckdienlich in Betrieb genommen werden kann. 
Diese Beschränkung gilt nicht, soweit in Fällen von Vorsatz oder grober Fahrlässigkeit 
oder wegen Körperschaden gehaftet wird. Eine Änderung der Beweislast zum Nachteil 
des Auftraggebers ist hiermit nicht verbunden. Das Recht des Auftraggebers zum 
Rücktritt bleibt unberührt, auch dann, wenn zunächst eine Verlängerung der Lieferzeit 
vereinbart wurde.

9.2 Sofern unvorhersehbare Ereignisse im Sinne von § 3 Abs. 3 dieser Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen die wirtschaftliche Bedeutung oder den Inhalt der Lieferung 
erheblich verändern oder auf den Betrieb der ATLAS Natursteine GmbH erheblich ein
wirken, wird der Vertrag unter Beachtung von Treue und Glauben angemessen angepasst.
Soweit dies wirtschaftlich nicht vertretbar ist, steht der ATLAS Natursteine GmbH 
das Recht zu, vom Vertrag zurückzutreten. Beabsichtigt die ATLAS Natursteine GmbH 
hiervon Gebrauch zu machen, so hat sie dies nach Kenntnis der Tragweite des 
Ereignisses unverzüglich dem Auftraggeber mitzuteilen.

§ 10 Haftungsausschluss

10.1 Schadensersatzansprüche des Auftraggebers, unabhängig vom Rechtsgrund, insbesondere
wegen Verletzung von Pflichten aus dem Schuldverhältnis und aus unerlaubter 
Handlung, sind ausgeschlossen. Dies gilt nicht, soweit zwingend gehaftet wird, z.B. 
nach dem Produkthaftungsgesetz, in Fällen von Vorsatz oder grober Fahrlässigkeit oder
der mindestens fahrlässiger Beeinträchtigung des Lebens, des Körpers oder der 
Gesundheit oder der Verletzung wesentlicher Vertragspflichten.

10.2 Der Schadensersatz wegen Verletzung wesentlicher Vertragspflichten ist jedoch auf den
vertragstypischen, vorhersehbaren Schaden begrenzt, soweit nicht Vorsatz oder grobe 
Fahrlässigkeit vorliegt oder für Körperschäden oder wegen der Übernahme einer 
Garantie für das Vorhandensein von Eigenschaften gehaftet wird.

10.3 Eine Änderung der Beweislast zum Nachteil des Auftraggebers ist mit den vorstehenden
Regelungen nicht verbunden.

§ 11 Erfüllungsort, Gerichtsstand

11.1 Erfüllungsort ist Mechernich.

11.2 Bei allen sich aus dem Vertragsverhältnis ergebenden Streitigkeiten ist die Klage bei 
dem Gereicht zu erheben, das für den Sitz der ATLAS Natursteine GmbH zuständig ist. 
Die ATLAS Natursteine GmbH ist berechtigt, am Sitz des Auftraggebers zu klagen.

11.3 Es gilt ausschließlich deutsches Recht unter Ausschluss der Gesetze über den 
nternationalen Kauf beweglicher Sachen, auch wenn der Auftraggeber seinen Sitz im 
Ausland hat.

§ 12 Nichtanwendbarkeit gegenüber Verbrauchern, abweichende Regelungen

Für Rechtsgeschäfte, an denen ein Verbraucher (§ 13 BGB) beteiligt ist, gelten diese 
Allgemeinen Geschäftsbedingungen mit folgenden Einschränkungen und 
Veränderungen: 

12.1 Hinsichtlich § 4 Abs. 2 wird die Anwendung für Fälle des Versendungskaufs an 
Verbraucher ausgeschlossen. 

12.2 § 7 Abs. 1 gilt mit der Maßgabe, dass für die Rüge eine Frist von 14 Tagen gilt.

12.3 In Bezug auf § 11 verbleibt es bei den gesetzlichen Gerichtsständen.

§ 13 Salvatorische Klausel

Sollte eine Bestimmung dieser Allgemeinen Geschäftsbestimmungen unwirksam sein 
oder werden, so bleibt die Gültigkeit sowohl der anderen Bestimmungen als auch die 
Wirksamkeit des Vertrages im Ganzen hiervon unberührt.
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1.0 Domaines d’application

1.1 Les conditions suivantes s’appliquent à toutes les relations commerciales entre ATLAS 
Natursteine GmbH (nommée ATLAS dans la suite du texte) et ses clients. D’autres 
conditions sont applicables seulement si elles ont été fixées par écrit et sont munies des
signatures de 2 représentants d’Atlas en possession du droit de signature.

2.0 Prix

2.1 Tous les prix sont sans engagement, sous réserve d’adaptations aux prix du jour.

2.2 La taxe sur la valeur ajoutée n’est pas comprise dans les prix et figure séparément 
sur es factures. Selon la directive Z 804 sur la taxe sur la valeur ajoutée, toute 
modification de facture sera justifiée par l’établissement d’un document approprié. 
Toutes les modifications de factures (prix par unité, quantités, rabais), mais également
palettes et autres emballages, sont à convenir avec le point de vente concerné. Pour 
de telles corrections, respectivement pour des retours, des notes de crédits ou des 
factures sont établies lors de la facturation suivante.

3.0 Conditions de livraison

3.1 Dès réception, les quantités et l’état des marchandises sont à contrôler. Les 
réclamations ultérieures pour des livraisons comprenant des erreurs de marchandises 
et de quantités ne seront pas acceptées. La signature du bulletin de livraison
confirme le contrôle de l’état et des quantités des marchandises livrées. 

3.2 Les prix sont compris départ usine de Mechernich. Pour les livraisons franco chantiers,
nous facturons les tarifs qui nous ont été facturés par nos transporteurs.

3.3 Tous les produits doivent être préalablement commandés par écrit ou par téléphone. 
Dans nos dispositions, les conditions de livraison dépendent des sites d’exploitation, 
des  couches rencontrées et du type de traitement du produit. Elles débutent dès 
réception de tous les documents nécessaires au bon déroulement de la commande. 
Des retards occasionnés par des cas de force majeure n’incluent pas notre 
responsabilité et n’autorisent pas une annulation de la commande. Un réserve 
subsiste en casde vente intermédiaire. En outre, pour les marchandises importées 
d’outremer (Amérique, Chine, Afrique etc.), il  ne nous est pas possible de fixer des 
délais de livraison précis et que pour ces marchandises notre responsabilité, par 
rapport aux délais de livraison habituels n’entre pas en vigueur. Nous comptons sur 
votre compréhension.  

3.4 A l’exception des livraisons effectuées par les camions ATLAS, toutes les livraisons, 
également les envois franco s’effectuent sous la responsabilité du bénéficiaire. Le 
bénéficiaire de livraisons par train fera constater d’éventuels dégâts par le personnel 
administratif des chemins de fer. Les temps d’attente sont facturés. Les risques de 
dommages ou de disparition de marchandise, également lorsque la livraison est livrée
franco chantier, sont à la charge du client et ceci dès que la marchandise a quitté 
l’usine. Les éventuelles demandes de dédommagement sont à présenter aux chemins 
de fer en cas de transport par rail. Il en va de même pour les marchandises expédiées
dans les délais voulus, mais arrivant avec du retard. ATLAS réfute toute responsabilité
pour tous ces cas de figure.

3.5 Le matériel d’emballage mentionné sur la facture (palettes etc.) est à payer en
même temps que la marchandise facturée. Des déductions ne sont autorisées que si 
des notes de crédit ont été préalablement établies ou après le retour de la 
marchandise en bon état au point de vente ATLAS concerné, resp. à l’usine, dans un 
délai d’un mois.

3.6 ATLAS rejette toute demande de dédommagement, retrait ou annulation de contrat 
lors d’un retard de livraison, particulièrement lors de défauts de marchandise, ou de 
ruptures de stock momentanés. ATLAS engage sa responsabilité uniquement dans des
cas exceptionnels où elle est incontestablement responsable d’un retard de livraison.

3.7 Lors de la livraison par ATLAS ou une entreprise de transport mandatée par elle, le 
bénéficiaire de la marchandise est tenu d’apporter sa contribution nécessaire au 
déchargement.

4.0 Conditions de garantie 

4.1 Lorsque la marchandise a subi des dégâts, le bénéficiaire est tenu de les communi-
quer immédiatement par écrit et au plus tard dans les 7 jours suivant la réception de 
la marchandise et à l’endroit où la commande a été passée. Les dommages sont à 
décrire précisément. Si le bénéficiaire est venu chercher la marchandise lui-même ou 
a chargé un tiers du transport à l’un de nos points de vente, il est tenu de vérifier la 
marchandise. Des réclamations concernant la qualité, les quantités ou le façonnage 
ne peuvent être prises en compte que si  la marchandise a été chargée par nos soins 
et vérifiée dès sa réception. Les pierres faisant l’objet de réclamation ne doivent pas 
être posées ou éliminées. Si les conditions ne sont pas respectées, les conséquences 
sont à la charge de l’entrepreneur. Les réclamations ne sont pas recevables pour des 
différences de structures et de teintes, des efflorescences ou traces de rouille par rap-
port à l’échantillon remis. S’agissant de pierres, elles présentent des différences 
naturelles qui font partie de leurs caractéristiques. *(Voir les compléments techniques).

4.2 Les conseils, directives d’utilisation ou autres sont sans engagement. Ils ne libèrent 
pas l’acheteur à renoncer à une propre évaluation quant à l’usage qu’il désire faire de
la marchandise, particulièrement lorsqu’il s’agit de produits de lancement ou de 
produits indiqués comme novateurs. Des défauts ne peuvent être signalés que dans 
la semaine qui suit la livraison et avant leur mise en œuvre ou leur mélange. Avec 
une réclamation, des preuves suffisantes doivent être fournies au vendeur. Lorsque le 
vendeur reconnaît un défaut, il remplace la marchandise par un produit non défectueux.
Si une livraison de remplacement ne peut être effectuée par le vendeur ou si elle 
échoue, l’acheteur est en droit de se retirer du contrat. Des différences de teintes sans
influence sur les propriétés de la marchandise ne sont pas considérées comme défauts.
Dans la mesure où le vendeur doit dédommager l’acheteur, le dédommagement 
maximum équivaudra au montant de la marchandise livrée. Le film de résine 
synthétique à la surface de la pierre, les changements de teintes provenant de 
contacts avec l’eau ou des effets du temps ainsi que des fissures dans le mortier ne 
sont pas considérés comme défauts. 

4.3 Si les réclamations ne sont pas communiquées dans les délais imposés, 
la marchandise est considérée comme acceptée.

4.4 Lors de réclamations dans les délais, dues à des défauts reconnus par ATLAS, la mar-
chandise sera réparée ou remplacée le plus rapidement possible et gratuitement.

4.5 Pour les marchandises réparées ou remplacées, ATLAS offre les garanties  prévues à 
la base. 

4.6 Si les réclamations concernent des défauts de fabrication ou de matériel, 
la marchandise sera retournée au fabricant par les soins d’ATLAS.

4.7 Lors d’une utilisation, un traitement ou un montage inadéquats par le client ou des 
tiers, lors d’usure naturelle, d’une utilisation abusive, du non respect des directives, 
d’un montage sur un sol inadapté, d’un entretien inapproprié ou de conditions de 
stockage ne correspondant pas à la marchandise ou d’autres cas analogues, ATLAS 
décline toute responsabilité.

4.8 Une réclamation ne libère pas le client de l’obligation de régler sa facture dans les 
délais. 

4.9 Toute autre requête du client est exclue, spécialement celles qui ne concernent pas
directement la marchandise livrée.

4.9.1 La responsabilité de garantie d’ATLAS est effective, pour autant qu’elle fasse office de 
site de facturation et d’encaissement.  

5.0 Conditions de paiement. 

5.1 Les factures sont à payer dans les trente jours suivant la date de leur établissement. 
Les conditions  particulières établies par écrit ou éventuellement mentionnées dans les 
conditions de paiement de la facture font exception. La marchandise livrée reste, 
jusqu’au versement intégral de sa valeur, la propriété d’ATLAS. 

5.2 Le siège de règlement est Euskirchen. Tous les versements se font au siège de 
l’entreprise ATLAS, à Mechernich. Les chèques WIR ne sont pas acceptés.

5.3 Lors du dépassement du délai de versement indiqué sur la facture, le client se trouve 
en situation de retard et devra, selon l’article 5.5, s’acquitter d’un intérêt de retard. 
Dans le but de traiter chaque client sur le même pied d’égalité, les déductions non 
autorisées lui seront refacturées.

5.4 Lorsqu’un client d’ATLAS doit être mis aux poursuites ou en faillite ou lorsque les factu-
res d’ATLAS font partie d’une succession, toutes les conditions particulières ou rabais 
perdent leur validité. En cas de mise en poursuites par ATLAS, le montant de la facture,
les intérêts de retard et tous les frais de la poursuite seront à la charge du client 
poursuivi.

5.5. Lors d’un retard de paiement, l’intérêt de retard sera calculé à partir de la date 
d’échéance et fixé par ATLAS selon les usages du moment et au minimum de 6%.

5.6 Pour des retraits de matériaux ne dépassant pas € 200.- net par mois et qui ne sont 
pas payés comptant, une majoration de facture de € 20.- pour petites quantités peut 
être effectuée.

5.7 Lorsque les conditions le demandent, nous nous réservons le droit d’exiger le 
versement comptant ou de demander le paiement d’avance, indépendamment de 
l’échéance normale de la facture.

5.8. Les livraisons aux clients qui dépassent leurs limites de crédit ou qui ont plus d’un 
mois de retard dans leurs paiements peuvent être stoppées immédiatement, sans 
information préalable de notre part. Les coordonnées des dits clients seront transmises
à notre office d’encaissement et de protection des crédits. 

6.0 Reprises de matériaux non utilisés et d’outils 

6.1 Les marchandises non utilisées sont reprises contre présentation de la facture ou du 
bulletin de livraison et pour autant qu’elles soient dans leur emballage d’origine et en 
parfait état. Les marchandises défectueuses ou qui ne sont plus dans leur emballage 
d’origine (palettes, paquets) seront reprises sans note de crédit. Les frais éventuels 
d’élimination des déchets seront facturés. Pour les frais de manutention, les montants 
suivants seront déduits :

– pour la marchandise récupérée par nos soins 30% du prix de vente
– pour les marchandises rapportées par le client 20% du prix de vente

Les retours d’une valeur inférieure à € 50.- ne seront pas crédités.

Les marchandises à base de pierre naturelle ne seront créditées que si elles font 
encore partie du catalogue ATLAS.

7.0 Droit et tribunal compétents 

7.1 Pour les contrats concernés par les dites conditions de vente, de livraison et de 
paiement, l’application du droit suisse entre en vigueur. 

7.2 Le tribunal compétent est à Euskirchen, ATLAS est cependant en droit de solliciter le 
tribunal du lieu d’établissement du client ou un autre tribunal adéquat. 

8.0 Conditions particulières du client 

8.1 Toute autre condition ne pourra être effective que si elle a été confirmée par écrit 
par ATLAS.

9.0 Stockage

9.1 Le catalogue ne nous oblige pas à disposer de tous les articles qu’il  contient en stock.

Conditions générales ATLAS Natursteine  GmbH
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www.atlas-natursteine.de

Überreicht durch ATLAS-Vertriebspartner:

NAT U R S T E I N P R O G R AMM  F Ü R  H AU S  &  G A R T E N
Programme de pierres naturelles pour maison & jardin
Natural pietra-programma per la casa e il giordino

ATLAS Natursteine GmbH
Zülpicher Straße 16
D-53894 Mechernich-Floisdorf

+49 (0) 24 43 90 34 555
+49 (0) 24 43 90 34 558
info@atlas-natursteine.de 
www.atlas-natursteine.de
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